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Na temelju članka 100. stavka 4. i članka 102. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (“Narodne novine”, broj 
76/07. i 38/09.), suglasnosti Ministarstva zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva, Klasa: 350-02/10-
11/20, Urbroj: 531-06-10-4 od 9. lipnja 2010. godine i Klasa: 350-02/10-11/20, Urbroj: 531-06-10-6 od 17. 
lipnja 2010. godine i članka 22. Statuta Dubrovačko-neretvanske županije (“Službeni glasnik Dubrovačko-
neretvanske županije”, broj 7/09.), Županijska skupština Dubrovačko-neretvanske županije na 19. sjednici, 
održanoj 17. lipnja 2010. godine, donijela je 
 
 
 

ODLUKU 
o donošenju Izmjena i dopuna 

Prostornog plana Dubrovačko-neretvanske županije 
 
 
 

Članak 1. 
 

Donose se Izmjene i dopune Prostornog plana Dubrovačko-neretvanske županije (“Službeni glasnik DNŽ”, broj 
06/03., 03/05. i 03/06.). (u daljnjem tekstu: Izmjene i dopune Plana). 
 

Članak 2. 
 

Izmjene i dopune Plana sadržane su u elaboratu Izmjena i dopuna Plana koji se sastoji od tekstualnog dijela, 
grafičkog dijela i obveznih priloga: 
 
a) Tekstualni dio:  

- Odredbe za provođenje  
- Odredbe za provođenje (pročišćeni tekst) 

 
b) Grafički dio: (pročišćena grafika) 
 KARTOGRAFSKI PRIKAZI (M 1:100 000): 
1. Korištenje i namjena prostora 
2.1.1.  Infrastrukturni sustavi - Cestovni promet 
2.1.2.  Infrastrukturni sustavi - Željeznički, pomorski i zračni promet 
2.2.1. Infrastrukturni sustavi - Pošta i telekomunikacije 
2.2.2. Infrastrukturni sustavi - Javne telekomunikacije u pokretnoj mreži - zajednički plan razvoja 

elektroničke komunikacijske infrastrukture na samostojećim stupovima na području Dubrovačko-
neretvanske županije za razdoblje od 2008.-2011. godine 

2.3.   Infrastrukturni sustavi - Energetski sustavi 
2.4.-2.5. Infrastrukturni sustavi - Vodnogospodarski sustav i Obrada, skladištenje i odlaganje otpada 
3.1.1 Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora - Područja posebnih uvjeta korištenja - Prirodna i 

graditeljska baština 
3.1.2. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora - Uvjeti zaštite graditeljske baštine 
3.1.3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora - Područja posebnih uvjeta korištenja - Staništa 
3.2. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora - Područja posebnih ograničenja u korištenju  
3.3 Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora - Područja primjene posebnih uvjeta uređenja i zaštite 
  
 KARTOGRAMI (M 1:200 000): 
1. Teritorijalno politički ustroj 
2.  Administrativna središta i razvrstaj državnih i županijskih cesta 
3.  Sustav središnjih naselja i razvojnih središta 
4.1. Infrastrukturni sustavi - Cestovni promet 
4.2. Infrastrukturni sustavi - Željeznički, pomorski i zračni promet 
4.3.   Infrastrukturni sustavi - Pošta i telekomunikacije 
4.4. Infrastrukturni sustavi - Energetski sustavi 
4.5. Infrastrukturni sustavi - Vodnogospodarski sustav  
5. Postupanje s otpadom 
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c) Obvezni prilozi 
- Predmeti Izmjena i dopuna Plana (tekstualni i grafički dio) 
- Obrazloženje Izmjena i dopuna Plana 
- Obrazloženje Izmjena i dopuna Plana (pročišćeni tekst) 
- Izvod iz dokumenata prostornog uređenja šireg područja, koji se odnose na područje obuhvata 

Prostornog plana 
- Stručne podloge na kojima se temelje prostorno-planska rješenja 
- Popis sektorskih dokumenata i propisa koji su poštovani te sažetak dijelova tih dokumenata, koji se 

odnose na sadržaj prostornog plana 
- Zahtjevi i mišljenja iz članka 79. i 94. Zakona o prostornom uređenju i gradnji 
- Izvješća o prethodnoj, javnoj i ponovnoj javnoj raspravi 
- Evidencija postupka izrade i donošenja Izmjena i dopuna Plana 
- Sažetci za javnost 

 
 

Članak 3. 
 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 
1. UVJETI  RAZGRANIČENJA  PROSTORA  PREMA  OBILJEŽJU,  KORIŠTENJU  I  
    NAMJENI 

 
Članak 1. 
U Prostornom planu Dubrovačko-neretvanske županije (u daljnjem tekstu PPDNŽ) (Službeni glasnik 
Dubrovačko-neretvanske županije 6/03, 6/05 i 3/06) Članak 3, odredba 4 mijenja se i glasi:  
„4. Prostor županije podijeljen je u skladu s prirodno-geografskim, društveno-gospodarskim i funkcionalno-

gravitacijskim obilježjima na fizički gotovo odjeljene tri veće geografske cjeline: 
- dubrovačko priobalje: gradovi Dubrovnik, te općine Konavle, Župa dubrovačka, Dubrovačko primorje, 
- otočno i poluotočno područje:Grad Korčula te općine Lastovo, Vela Luka, Blato, Smokvica, Lumbarda, 

Mljet, Orebić, Trpanj, Janjina i Ston, 
- Donjoneretvanski kraj: Gradovi Metković, Ploče i Opuzen i općine Slivno, Pojezerje, Zažablje i Kula 

Norinska.“ 
 
 
Članak 2. 
Odredba 6. mijenja se i glasi:  
„6. Zaštićeno obalno područje mora (ZOP) obuhvaća sve otoke, pojas kopna u širini od 1000 m od obalne crte i 

pojas mora u širini od 300 m od obalne crte. Granice i područje ZOP-a prikazani su na Hrvatskoj osnovnoj 
karti (HOK) dopunjenoj ortofotokartama.“ 

 
 
Članak 3. 
Odredba 9. mijenja se i glasi: 
„9. Područje Županije ovim je Planom prema korištenju i namjeni površina razgraničeno za razvoj i uređenje na 

sljedeći način: 
- I Razvoj i uređenje prostora/površina naselja 
- II Razvoj i uređenje prostora/površina izvan naselja.“ 

 
 
Članak 4. 
Odredba 10. mijenja se i glasi: 
„10. Prostori / površine za razvoj i uređenje određuju se na slijedeći način: 

I Razvoj i uređenje prostora / površina naselja - izgrađeni i neizgrađeni dio građevinskog 
područja 

- Naselja površine veće od 25,0 ha  
(na Kartografskom prikazu 1. „Korištenje i namjena prostora“ prikazana su poligonom) 

- Naselja površine manje od 25,0 ha  
(na Kartografskom prikazu 1. „Korištenje i namjena prostora“ prikazana su točkom) 
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II Razvoj i uređenje prostora/površina izvan naselja  
a) Građevinska područja izdvojene namjene: 

- Gospodarska namjena - proizvodna I 
o pretežito industrijska I1 
o pretežito zanatska I2 
o pretežito prehrambeno-prerađivačka I3 
o pretežito građevinarska (asfaltna baza) I4 

- Gospodarska namjena - površine za iskorištavanje mineralnih sirovina E 
o kamen E3 
o sol E5 

- Gospodarska namjena - površine uzgajališta (akvakultura) H 
o uzgajalište školjkaša H1 
o kavezni uzgoj riba H2 
o kavezni uzgoj riba i školjkaša H3 
o otpremni centar H4 

- Gospodarska namjena - poslovna namjena K 
o pretežito uslužna K1 
o pretežito trgovačka K2 
o komunalno-servisna K3 
o pretežito reciklažna K4 
o mješovite zone pretežito poslovne K5 

- Gospodarska namjena - ugostiteljsko-turistička T 
o hotel T1 
o turističko naselje T2 
o auto-kamp T3 
o konačište i sl. T4 
o luka nautičkog turizma LN 
o golf R1 

- Športsko-rekreacijska namjena R 
o golf R1 
o vodeni sportovi R2 
o športska dvorana R3 
o športska igrališta R4 
o rekreacijski park R5 

- Posebna namjena N 
- Groblja G 

 
b) Prostori / površine izvan građevinskih područja 

- Poljoprivredne, šumske i vodene površine 
o Poljoprivredno tlo - osobito vrijedno obradivo tlo P1 
o Poljoprivredno tlo - vrijedno obradivo tlo P2 
o Poljoprivredno tlo - vrijedno obradivo tlo P2 (istražno područje melioracije) 
o Poljoprivredno tlo - ostalo obradivo tlo P3 
o Šume - gospodarske i zaštitne Š1 i Š2, 
o Šume - posebne i rekreativne Š3 
o Ostalo poljoprivredno tlo, šume i šumsko zemljište PŠ, te kamenjari i goleti 
o Vodene površine V - vodotoci, jezera i more 

- Površine infrastrukturnih sustava  
o Energetski sustavi 
o Prometni sustavi 
o Obrada, skladištenje i odlaganje otpada.“ 

 
 
Članak 5. 
U odredbi 11., stavak 1. iza riječi „izgrađenog dijela i“ dodaje se riječ „neizgrađenog“. 
 
 

Članak 6. 
U odredbi 13, stavak 1, u drugoj alineji, treća podalineja mijenja se i glasi: 

o pomorske (luke otvorene za javni promet i luke posebne namjene)“ 
te se u trećoj alineji, iza riječi „vjetar“ dodaje riječ „sunce“. 



28. lipnja 2010.               SLU@BENI GLASNIK DUBROVA^KO-NERETVANSKE @UPANIJE                   Broj 7 

 501

 
 

Članak 7. 
U odredbi 16. tablica se mijenja i glasi: 
 

PODSUSTAV GRAĐEVINA KORIDOR GRAĐEVINE (mSUSTAV 
vrsta kategorija vrsta postojeća planirana 

NAPOMENA 

brza transeuropska 40 400 
magistralna 40 200 

jedno/ 
dvokolosječna željeznica državna 

I. reda 40 200  
autoceste 105 400  
brze ceste 85 150  državne 
ostale 70 100  

PROMETNI 

ceste 

županijske županijske 40 70  
 

kablovska državni međunarodni 1 1 TELEKOMUNIKACIJE 
kanalizacija županijski magistralni 1 1 

uz javne površine i 
građevine 

 

državni magistralni 6 10  vodovodi 
županijski ostali 6 10  VODOOPSKRBA I 

ODVODNJA 
kolektori županijski kolektor 6 10  

 

međunarodni 
magistralni 40 100  naftovod državni 
magistralni 20 60  

državni međunarodni 
magistralni 40 100  plinovod 

županijski magistralni 20 60  
dalekovod 400 kV 70 80  
dalekovod 2x400 
kV 80 100  

dalekovodi 220 kV 50 60  
dalekovod 2x200 
kV 60 70  

državni 

kabel 220 kV 6 12  
dalekovodi 110 kV 40 50  
dalekovodi 2x110 
kV 50 60  

kabel 2x110 kV 6 12  

ENERGETIKA 

dalekovod 

županijski 

kabel 110 kV 5 10  
 
 
Članak 8. 
U odredbi 17., stavak 1., brišu se druga, treća i četvrta alineja, a u stavku 2., u trećoj alineji brišu se riječi „osim 
za potrebe objekata akvakulture/marikulture“. 
 
 
Članak 9. 
U odredbi 24., stavak 1., u drugoj alineji se briše slijedeći tekst: „(zone ribarenja utvrđene prema Zakonu o 
morskom ribarstvu „Narodne novine“, broj 46/97. i Pravilniku o granicama u ribolovnom moru Republike 
Hrvatske „Narodne novine“, broj 46/96.)“. 
 
 
Članak 10. 
U odredbi 28. brišu se riječi “ostalog dijela teksta i„ te se prije riječi „IDPPDNŽ“ dodaju riječi „i obrazloženja“.  
 
 
 
2. UVJETI ODREĐIVANJA PROSTORA GRAĐEVINA OD VAŽNOSTI ZA DRŽAVU I 

ŽUPANIJU 
 
 
Članak 11. 
Odredba 29. mijenja se i glasi: 
„29. Na području Županije - građevine od važnosti za Republiku Hrvatsku su sljedeće: 
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Prometne građevine 
Cestovne građevine s pripadajućim objektima i uređajima: 
- Jadransko-Jonska autocesta (autocesta A1 Zagreb - Dubrovnik) (planirano) 
- autocesta A10: granica Republike Bosne i Hercegovine - čvorište Metković (A1), (planirano) 

(TEM II. autocesta Ploče - Metković - Sarajevo - Osijek - Republika Mađarska) 
- brza cesta čvor Ploče (čvor na Jadransko-jonskoj autocesti) - Ploče 
- brza cesta Dubrovnik (Osojnik) - Čilipi - Debeli Brijeg (planirano) 
- brza cesta preko Pelješca čvor Pelješac (čvor na Jadransko-jonskoj autocesti) - most Pelješac - 

Pelješac - čvor Doli (čvor na Jadransko-jonskoj autocesti) (planirano) 
- ostale državne ceste. 
- Spojne prometnice između Jadransko-Jonske autoceste i prometne mreže nižeg reda sa čvorova 

(planirano), 
 
Cestovni granični prijelazi 
Granični prijelazi između Republike Hrvatske i Republike Bosne i Hercegovine 
- Planirani cestovni međunarodni granični prijelaz I. kategorije Metković / Kula Norinska, prostorno 

neposredno prije granične crte sa Republikom Bosnom i Hercegovinom (Jadransko-jonska autocesta i 
autocesta A10 (TEM II) 

- cestovni međunarodni granični prijelazi I. kategorije: Metković - Doljani, Klek - Neum 1, Zaton Doli 
- Neum 2  
Granični prijelaz Zaton Doli-Neum 2 mora preseliti s postojećeg položaja u uvali Bistrina na područje 
granične crte između Hrvatske i Bosne i Hercegovine oko 5 km zapadnije 

- cestovni međunarodni granični prijelazi za putnički promet: Mali Prolog - Crveni Grm, Prud - Bijača, 
Gabela Polje I - Gabela, Gornji Brgat - Ivanica 

- cestovni granični prijelazi za pogranični promet: Gabela Polje II - Glibuša, Unka - Unka, Vukov 
Klanac - Radež, Imotica - Duži, Čepikuće - Trebimlja, Slano - Orahov Do. 

 
Granični prijelazi između Republike Hrvatske i Republike Crne Gore 

- cestovni međunarodni granični prijelaz I. kategorije: Karasovići - Sutorina 
- cestovni međunarodni granični prijelaz II. kategorije: Vitaljina - Njivice 

 
Željezničke građevine s pripadajućim građevinama, postrojenjima i uređajima osim industrijskih 
kolosijeka): 
- željeznička pruga M3, glavna (koridorska) pruga, ogranak Vc. paneuropskog koridora, dionica granica 

BiH - Metković - Ploče 
- brza duž jadranska željeznica (planirano). 
 
Željeznički granični prijelazi: 
- međunarodni granični željeznički prijelaz Metković-Čapljina 

 
Zrakoplovne građevine: 
- zračna luka Dubrovnik 
- zračna luka Ploče (planirano), 
- zračna luka Korčula (planirano). 
- zračna luka Lisačke Rudine (planirano) 
- zračna luka Lastovo (planirano) 
 
Pomorske građevine: 
- luka osobitog (međunarodnog) gospodarskog značaja Gruž - putnička luka, 
- luka osobitog (međunarodnog) gospodarskog značaja Ploče, 
- luka nautičkog turizma ACI marina Komolac, “Miho Pracat” - Komolac 
- luka nautičkog turizma ACI marina Korčula 
- luka nautičkog turizma Marina Gruž - Lapad (planirano) 
- luka nautičkog turizma Ploče 
- luka nautičkog turizma Jurjeva luka/Kremena (planirano) 
- luka nautičkog turizma Kručica - suha marina (planirano) 
- Ribarska luka Sustjepan (planirana) 
- Ribarska luka Vela Luka (planirana) 
- Industrijska luka Bristva u Općini Blato 
- Brodogradilišna luka Dominče (postojeća/planirana) 
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Energetske građevine 
Elektroenergetske građevine: 
- hidroelektrana "Dubrovnik" u Platu, 
- hidroelektrana "Ombla" (planirano), 
- 3 podzemna kabela 220 kV K HE “Dubrovnik” - TS “Plat” (planirano) 
- dalekovod 2x220 kV, uvod 2 dalekovoda 220 kV D HE „Dubrovnik“ - Trebinje u TS „Plat“ 

(planirano) 
- dalekovod 2x400 kV kV DS Nova Sela - Zagvozd (planirano) 
- dalekovod 2x220 kV kV DS Plat - Pelješac - Nova Sela s podmorskom kabelskom dionicom ispod 

Malostonskog zaljeva, alternativno preko BiH (planirano) 
- dalekovod 2x400 kV Nova Sela - BiH 
- TS Plat 220/110/35/20(10) kV (planirano) 
- TS Nova Sela 400/220/110/20(10) kV (planirano) 
- rasklopno postrojenje RP 220 kV "Plat". 

 

Građevine za transport plina s pripadajućim objektima, odnosno uređajima i postrojenjima: 
- magistralni plinovod Split-Ploče, dionica: granica Splitsko-dalmatinske županije - čvor Ploče, 
- Jonsko-jadranski plinovod, dionica: čvor Ploče - Dubrovnik - Prevlaka sa prijelazom ispod 

Malostonskog zaljeva, alternativno preko doline Neretve i BiH kod Neuma 
- odvojni plinovod za BiH, dionica čvor Ploče - granica BiH 
- odvojni plinovod za BiH, dionica Brgat - granica BiH 
- terminal za tekuće terete u luci Ploče. 
 
Vodne građevine 
Regulacijske i zaštitne vodne građevine 
- lijevi obrambeni nasip Neretve, dionica „More - Opuzen“, dužine 12,00 km 
- brana sa brodskom prevodnicom u Opuzenu 
- desni obrambeni zid u Kominu, dionica „More - Opuzen“, dužine 1,30 km 
- pregrada sa prevodnicom, planirano, na Neretvi između Opuzena i Komina 
- lijevi nasip Neretve, dionica „Opuzen - Metković“, dužine 9,10 km 
- morski nasip „Diga“ na području Opuzen - ušće, dužine 2,62 km 
- brana na ušću Male Neretve 
- prevodnica na ušću Male Neretve 
- crpna stanica Modrič na području Opuzen - ušće 
- svi potrebni zaštitni objekti uz Neretvu (lijeva i desna obala) u ukupnoj dužini, planirano, koje je 

potrebno izgraditi za slučaj protjecanja svih velikih voda koritom Neretve, a u cilju zaštite urbanih 
područja, infrastrukturnih objekata i poljoprivrednih površina 

- brana „Crni vir“, na prostoru Vrgoračkog polja, dužine 0,20 km 
- Vrgorski tunel, na prostoru Vrgorskog polja, dužine 2,19 km 
- obodni kanal na području Vrgorskog polja od Stinjevca do korita rijeke Matice vrgorske uzvodno od 

Prigona, planirano 
- osiguranje obala nasipima jezera Birina i spojnih kanala, na dionici jezero Birina - Crna rijeka - more, 

planirano 
- tunel „Birina“, planirano, između Vrgorskog polja i jezera Birina 
- betonske preljevne građevine ispred ulaza u Vrgorski tunel i tunel „Birina“, planirano 
- tunel „Baćina“, na izlazu iz Baćinskih jezera, dužine 0,12 km 
- tunel „Konavle“, dužine 1,97 km 
- obrambeni nasipi uz Ljutu i Kopačicu, planirano 
- desni obrambeni nasip uz Malu Neretvu, dužine 9,00 km. 
 

Građevine za korištenje voda: 
- vodoopskrbni sustav Dubrovnik 
- vodoopskrbni sustav Neretva-Pelješac-Korčula-Lastovo-Mljet. 

 

Proizvodne građevine: 
- brodogradilište na Dominču u Korčuli, 
- brodogradilište “Greben”. 

 

Građevine za postupanje s otpadom: 
- županijski centar za gospodarenje otpadom Lučino razdolje (Općina Dubrovačko primorje) 

(planirano). 
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Športske građevine: 
- golf igralište - Ljuta/Zastolje u Općini Konavle (planirano), 
- golf igralište - plato Srđa u Gradu Dubrovniku (planirano), 
- golf igralište - lokalitet Rudine u Općini Dubrovačko Primorje (planirano u istraživanju). 

 
Građevine posebne namjene: 
- vojna građevina i građevina od posebnog značaja za obranu države, sukladno posebnim propisima 

(kartografski prikaz 1. Korištenje i namjena prostora). 
o Općina Konavle: „Čilipi“, „Molunat - Lastavica“, tri maskirna veza i plutačni vez  u luci 

Donji Molunat, „Glavica“, „Jasenice“, „Straža“, „Resnica“, tt 561 Ilijin vrh, Snježnica tt 
1234 (Ilijin Vrh), tt 230 Suvarevina i tt 240 Velje brdo i Župski zaljev - pp MOL 

o Općina Vela Luka: „Privala“ uključno i luka „Meja“ - luka posebne namjene i „Velo dance“ 
- pp MOL 

o Općina Lumbarda: „Ražnjić“ 
o Općina Lastovo: „Velo more“, „Pleševo brdo“, „Gola stijena“, „Hum“, „Sito“ potkop, otok 

Prežba, „Skrivena luka“ - pp MOL, „Kremena“ potkop, otok Prežba 
o Općina Mljet: „Gruj“ - pp MOL, „Planjak vrh“ - OUP, „Rt Goli“ - pp MOL, „Pomena“ - 

maskirni vez i plutača, „Veliki grad“ - OUP, „Saplunara“ - maskirni vez i plutača 
o Grad Ploče: „Neretva“, „Male Bare“, otok „Pločica“, „Tatinje“, „Sidrište“ 
o Općina Ston: „Brijesta“ potkop 
o Općina Slivno: „Duba“ potkop, „Soline“ „potkop 
o Općina Orebić: „Rota 1“, „Rota 2“, tt 961 „Sveti Ilija“ - rp 
o Općina Župa dubrovačka: „Kupari“ - vojni dio i pp MOL „Rt Pelegrin“ 
o Općina Trpanj: tt 961 „Sveti Ilija“ - rp 
o Općina Ston: Istražno područje za Pb „Jug“ - uvala Pržina u zaljevu Marčuleti.“ 

 
 
Članak 12. 
Odredba 30. mijenja se i glasi: 
„30. Građevine od važnosti za Županiju su:  

Prometne građevine: 
Cestovne građevine s pripadajućim objektima i uređajima: 
- županijske i lokalne ceste 

 
Pomorske građevine: 
- luke otvorene za javni promet županijskog značaja 
- luke nautičkog turizma kapaciteta do 200 vezova 
- brodogradilišna luka Mokošica (Grad Dubrovnik) 
- brodogradilišna luka Greben (Općina Vela Luka). 

 
Energetske građevine 
Elektroenergetske građevine: 
- hidroelektrana “Konavle” (planirano), 
- hidroelektrana "Zavrelje" u Mlinima, 
- vjetroelektrane 
- solarne elektrane (toplinske i fotonaponske) 
- dalekovod 2x110 kV DS HE „Dubrovnik“ - Komolac 
- dalekovod 2x110 kV Komolac - Ston (rekonstrukcija) 
- dalekovod D110 kV Trebinje - Komolac 
- dalekovod D110 kV Makarska - Opuzen 
- dalekovod D110 kV Čapljina - Opuzen 
- dalekovod D110 kV Opuzen - Neum 
- dalekovod D110 kV Neum - Ston 
- dalekovod D110 kV Ploče - Vrgorac (planirano) 
- podmorski kabel + dalekovod D+K 110 kV Stari Grad - Blato (planirano) 
- dalekovod D110 kV Blato - Ston 
- dalekovod D110 kV Plat - Herceg Novi (planirano) 
- dalekovod 2x110 kV, uvod D Plat - Herceg Novi u TS „Konavle“ (planirano) 
- dalekovod 2x110 kV, uvod DS HE „Dubrovnik“ - Komolac u TS „Plat“ (planirano) 
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- dalekovod 2x110 kV, uvod DS HE „Dubrovnik“ - Komolac u TS „Srđ“, alternativa s kabelskom 
dionicom 2x110 kV preko golf terena na Srđu (planirano) 

- dalekovod 2x110 kV, uvod D Ploče - Vrgorac u TS „Nova Sela“ (planirano) 
- dalekovod 2x110 kV, uvod D Ploče - Opuzen u TS „Nova Sela“ (planirano) 
- dalekovod 2x110 kV, uvod južne trojke DS Plat - Nova Sela u TS „Slivno“ (planirano) 
- dalekovod 2x110 kV, uvod DS Plat - Nova Sela u TS „Slano“ (planirano) 
- dalekovod 2x110 kV, uvod DS Plat - Nova Sela u TS „Orašac“ (planirano) 
- dalekovod 2x110 kV, uvod D Opuzen - Neum u TS „Slivno“ (planirano) 
- podzemni kabel 110 kV K HE “Dubrovnik” - TS “Plat” (planirano) 
- podzemni kabel 110 kV K Srđ - Lapad (planirano) 
- podzemni kabel 110 kV K Komolac - Lapad (planirano) 
- podzemni kabel 2x110 kV, uvod D Komolac - Ston u TS „Lapad“ (planirano) 
- podzemni kabel 2x110 kV K HE „Ombla“ - Komolac (planirano) 
- dalekovod 2x110 kV, uvod D 110 KV Blato - Ston u TS „Janjina“ (planirano) 
- podmorski kabel 110 kV K Korčula - Pelješac 
- dalekovod 2x110 kV DS Imotica - Ston (planirano) 
- dalekovod D110 kV Nova Sela - Vrgorac (planirano) 
- dalekovod D110 kV Opuzen - Slivno (planirano) 
- TS 110/35 kV „Komolac“ 
- TS 110/35 kV „Ston“ 
- TS 110/35 kV „Blato“ 
- TS 110/35 kV „Opuzen“ 
- TS 110/20(10) kV „Konavle“ (planirano) 
- TS 110/20(10) kV „Srđ“ (planirano) 
- TS 110/20(10) kV „Lapad“ (planirano) 
- TS 110/x kV „Janjina“ (planirano) 
- TS 110/x kV „Orebić“ (planirano) 
- TS 110/x kV „Korčula“ (planirano) 
- TS 110/x kV „Imotica“ (planirano) 
- TS 110/20(10) kV „Ploče“ (planirano) 
- TS 110/20(10) kV „Slivno“ (planirano) 
- TS 110/20(10) kV „Brijesta“ (planirano) 
- TS 110/20(10) kV „Doli“ (planirano) 
- TS 110/20(10) kV „Slano“ (planirano) 
- TS 110/20(10) kV „Orašac“ (planirano), 
 
Građevine za transport plina s pripadajućim objektima, odnosno uređajima i postrojenjima: 
- visokotlačni distribucijski plinovodi  

 
Građevine eksploatacije mineralnih sirovina: 
- eksploatacijska polja i istražni prostori tehničkog građevnog kamena: Mironja, Bijeli vir, Glavice, 

Podvlaštica, Kotavca, Osojnik, Obiličevac I, Obilićevac II, Vjetreno 
- eksploatacijska polja i istražni prostori arhitektonskog građevnog kamena: Visočani, Mironja II, 

Smokovljani, Sreser II, Humac, Humac II, Ivan dol, Topolo, Stupa/Ošlje, Trnovica, Klokolina 
- eksploatacijsko polje morske soli: Ston. 

 
Vodne građevine 
Zaštitne građevine: 
- desni obrambeni nasip uz obodni kanal „Koševo - Vrbovci“, dužine 9,37 km 
- separacijski kanal Vrbovci - Kuti 1,26 km 
- obrambeni nasip Luke, dužine 0,68 km 
- nasip uz obodni kanal Vidrice, dužine 5,04 km 
- obrambeni nasip za zaštitu dijela grada Metkovića na desnoj obali Neretve 
- tunel "Blato" Korčula 
- bujične građevine na području Konavala, Župe dubrovačke, Srđa, Komolačke kotline, Mokošice, 

Orašca, Trstenog, Brsečina, Slanog, Stona, Trpnja, Kleka i Pojezerja, kao i na čitavom nizu manje 
značajnih kopnenih priobalnih bujica i bujica poluotoka Pelješca, kao i bujica otoka Korčule, 
Lastova, Mljeta i Elafita. 
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Građevine za melioracijsku odvodnju: 
- melioracijski sustav donje Neretve, 
- melioracijski sustav Konavosko polje, 
- melioracijski sustav Vrgorsko polje. 
- melioracijski sustav Stonsko polje 
- melioracijski sustav Blatsko polje. 

 
Građevine za korištenje voda: 
- vodoopskrbni sustav "Konavle ", 
- vodoopskrbni sustav "Župa Dubrovačka", 
- vodoopskrbni sustav "Ploče", 
- vodovod Dubrovačko primorje (vodovodni sustav priobalnog područja BIH - Neumski -vodovod), 
- vodoopskrbni sustav Vodovoda Blato 
- vodovodni sustav "Doljani" - Metković, 
- vodovodni sustav "Butina", 
- sustavi za zahvat i dovod vode za navodnjavanje u donjem toku Neretve (podsustav Opuzen koji 

uključuje područja Vidrice, Opuzen-ušće i Luke, podsustav Koševo - Vrbovci i Mislina) 
- sustav za zahvat vode i dovod vode za navodnjavanje Konavoskog polja (planirano), 
- sustav za zahvat i dovod vode za navodnjavanje Vrgorskog polja (planirano), 
- sustav za zahvat i dovod vode za navodnjavanje Župskog polja (planirano). 

 
Građevine za zaštitu voda: 
- sustav za odvodnju otpadnih voda Dubrovnika, 
- sustav za odvodnju otpadnih voda Neum - Mljetski kanal. 
- sustav za odvodnju otpadnih voda Nacionalnog parka Mljet. 
 

Ostale građevine: 
- veletržnica u dolini Neretve. 
- Opća bolnica Dubrovnik 
- Kalos - specijalna bolnica za medicinsku rehabilitaciju u Veloj Luci 
- Sveučilište u Dubrovniku 
- razvojno-istraživački centar za marikulturu - Bistrina u Općini Dubrovačko primorje.“ 

 
 
 
3. UVJETI SMJEŠTAJA GOSPODARSKIH I OSTALIH SADRŽAJA U PROSTORU 
 
 
Članak 13. 
U glavi „3. Uvjeti smještaja gospodarskih sadržaja u prostoru“ se iza riječi „gospodarskih“ dodaju riječi „i 
ostalih“. 
 
 
Članak 14. 
Odredba 31. mijenja se i glasi: 
„31. Planom se omogućuje smještaj gospodarskih sadržaja u: 

- građevinskom području naselja 
- građevinskim područjima izdvojene namjene izvan naselja  
- izvan građevinskih područja.“ 

 
 
Članak 15. 
Dodaje se nova odredba 31a. koja glasi: 
„31a. Uvjeti smještaja gospodarskih sadržaja u naselju u zonama mješovite namjene određuju se u PPUO/G, 

GUP odnosno UPU.“ 
 
 
Članak 16. 
Dodaje se nova odredba 31b. koja glasi: 
„31b. U okviru razvoja gospodarske strukture utvrđuju osnovna usmjerenja za razmještaj sadržaja u 

građevinskim područjima izdvojene namjene izvan naselja: 
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- Gospodarska namjena - proizvodna I 
- Gospodarska namjena - površine za iskorištavanje mineralnih sirovina E 
- Gospodarska namjena - površine uzgajališta (akvakultura) H 
- Gospodarska namjena - poslovna namjena K 
- Gospodarska namjena - ugostiteljsko-turistička T.“ 

 
 
Članak 17. 
Odredba 34. mijenja se i glasi: 
„34. U zonama gospodarskih sadržaja moguć je smještaj: 

- sadržaja proizvodne namjene (industrijske, zanatske, prehrambeno-prerađivačke i građevinske) 
- sadržaja poslovne namjene (uslužnih, trgovačkih, komunalno-servisnih, reciklažnih te mješovitih) 
- ugostiteljsko-turističkih (hotel, turističko naselje, kamp i konačište, golf) i ostalih sadržaja kao 

pratećih sadržaja u zoni 
- infrastrukturnih sadržaja (kao dio infrastrukture zone).  

U razmještaju sadržaja iz stavka 1. težit će se boljem iskorištenju prostora i infrastrukture, popunjavanju 
postojećih industrijskih i drugih zona namijenjenih tim djelatnostima te sprječavanju neopravdanog 
zauzimanja novih površina.“ 

 
 
Članak 18. 
Dodaje se nova odredba 34a. koja glasi: 
„34a. Planom su određeni uvjeti za smještaj gospodarskih sadržaja za koje se ne određuju posebna građevinska 

područja: 
- za potrebe poljoprivrede, stočarstva 
- u funkciji gospodarenja šumama i lova: lugarnice, lovački domovi, hranilišta, pojilišta i sl.“ 

 
 
Članak 19. 
Dodaje se nova odredba 34b. koja glasi: 
„34b.  Pri izradi prostornih planova užeg obuhvata dozvoljava se promjena planiranih zahvata na šumi i 

šumskom zemljištu te korekcija granica njihovih obuhvata što proizlazi iz podloge i uvjeta koji se odnose 
na šume i šumsko zemljište sukladno odredbama Zakona o šumama (Narodne novine broj 140/05. i 
82/06.).“ 

 
 
Članak 20. 
Odredbe 35. i 36. premještaju se u poglavlje „4. Uvjeti smještaja društvenih djelatnosti u prostoru“. 
 
 
Članak 21. 
Odredba 37. se briše. 
 
 
 
3.2. Gospodarska namjena - proizvodna namjena I 
 
Članak 22. 
Naslov poglavlja „3.2. Gospodarstvo i komunalni objekti“ mijenja se i glasi „3.2. Gospodarska namjena - 
proizvodna namjena I“. (kartografski prikaz 1. „Korištenje i namjena prostora“)“ 
 
 
Članak 23. 
Odredba 38. mijenja se i glasi: 
„38. Kategorije za razvoj i uređenje prostora/površina izvan naselja za proizvodnu namjenu su sljedeće: 

- pretežito industrijska I1 
- pretežito zanatska I2 
- pretežito prehrambeno-prerađivačka I3 
- pretežito građevinarska (asfaltna baza) I4.“ 
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Članak 24. 
Odredba 39. se briše. 
 
 
Članak 25. 
Odredba 40. mijenja se i glasi: 
„40. Građevinska područja izdvojene gospodarske namjene izvan naselja pretežito I - industrijske ili mješovite 

industrijsko-poslovne (I, K) su sljedeća: 
 

Općina/ 
Grad Naselje Lokalitet  Vrsta Površina 

(ha) 
Postojeće/pl

anirano ZOP 

Mokošica Petrovo selo- Pobrežje I1, I2 14,3 pl da Dubrovnik 
Trsteno Trsteno I1, I2 7,0 pl ne 

Dominče Dominče 1, 2, 3 I1, K1, K3 6,0 pt/pl da Korčula 
Čara Čara 1 I3 2,0 pt/pl da 

Opuzen Opuzen Radna zona Opuzen 
(II faza poslovne zone Opuzen) I2, K1, K2, K3, 5,5 pl ne 

Luka Ploče I1 235,0 pt/pl da Ploče 
Vranjak 2, Vranjak 3, Vranjak 4 I1 57,0 pl da 

Staševica Staševica I3 9,0 pl ne 
Rogotin/Banja/ 
Šarić Struga Rogotin I3 31,0 pt/pl ne 

Ploče 

Plina jezero Karamatići-Eraci I1, I3 6,0 pl ne 
Metković Glušci Bijeli vir I4 5,0 pt ne 

Bristva I1 4,0 pt da Blato Blato 
Radež-Trikop I1, I2 16,0 pt da 

Imotica Imotica I2 1,0 pt ne 
Štedrica Štedrica I2, I3 8,0 pt/pl ne 
Smokovljani-
Visočani Smokovljani-Visočani I2 18,0 pt/pl ne 

Visočani Visočani I2 6,0 pt/pl ne 
Visočani II Visočani I2 6,0 pt/pl ne 

Rudine I1, K5 70,0 pl ne 

Dubrovačko 
primorje 

Podimoč Mironja I4 3,0 pt ne 
Janjina Sreser Vardište I1, K4 5,0 pl ne 

Gruda Gruda I3 24,0 pt/pl ne 
Popovići Popovići I2, I3, K4,  2,0 pt ne Konavle 
Zvekovica Zvekovica I1, K1, K2 3,0 pt/pl ne 

Lumbarda Lumbarda Humac- Pudarica I2 9,0 pl ne 
Lovište Lovište I3 i K3 12,0 pl da 
Stankovići Podvlaštica I3, K1, K2, K3 7,0 pl da 

Zakotarac I3, K3 2,0 pl ne Prizdrina Donja Banda I3 1,0 pt ne 
Potomje 2 I3 1,0 pt ne 
Potomje 1 I3 2,0 pt ne Potomje 
Potomje 4 I3 1,0 pt ne 

Kuna 1 I3 3,0 pt/pl ne 
Kuna 3 I3 2,0 pl ne Kuna 
Kuna 4 I3 i K3 1,0 pl ne 

Pijavičino 1 I3 1,0 pt ne 
Pijavičino 2 I3 2,0 pt ne Pijavičino 
Pijavičino 3 I3 1,0 pl ne 

Orebić 

Trstenik Trstenik I3 1,0 pt da 
Pojezerje Pozla gora Industrijska zona uz D62 I2 25,0 pl ne 

Raba Raba I2 3,0 pl ne Slivno 
Podgradina Glavice I4 1,0 pt ne 

Smokvica Smokvica Smokvica I3 1,0 pt da 
Trpanj Trpanj Gornja Vručica I2, I3 1,0 pl ne 

Vela Luka Vela Luka Industrijska zona I1, I2, K1, K2, 
K3, K4, K5 22,0 pt da 

Župa 
dubrovačka Dubac Dočine I4 5,0 pl da 

UKUPNO 653,5   
Napomena: Vrste i površine zona su okvirnog karaktera te će se detaljnije utvrditi u PPUO/G. 

 
 



28. lipnja 2010.               SLU@BENI GLASNIK DUBROVA^KO-NERETVANSKE @UPANIJE                   Broj 7 

 509

Članak 26. 
Dodaje se nova odredba 40a. koja glasi: 
„40a. Luke posebne namjene u Županiji su sljedeće: 

 

Brodogradilišne luke državnog i županijskog značaja 

Općina/grad naselje naziv/lokalitet 
Veličina navoza 

D preko 50m 
Ž do 50m 

Veličina doka 
D Veće od 1000t nosivosti 

Ž do 1000t nosivosti 
Post/plan 

Dubrovnik Mokošica Mokošica Ž Ž pt 
Korčula Korčula Dominče D D Pt/pl 
Vela Luka Vela Luka Greben Ž Ž pt 

 
Industrijske luke državnog značaja 

Općina/grad naselje naziv/ lokalitet Mogu uploviti brodovi preko 1000 GT Post/plan
Blato Blato Bristva D pt 

 
Ribarske luke državnog i županijskog značaja 

Općina/grad naselje naziv/ lokalitet Dužina obale preko 50m Dubina veća od 3m Post/plan 

Dubrovnik Sustjepan Sustjepan D D pl 
Vela Luka Vela Luka Vela Luka D D pl 

 
 
 
3.5. Gospodarska namjena - poslovna namjena K 
 
 
Članak 27. 
Dodaje se novo poglavlje koje glasi: 
„3.5. Gospodarska namjena - poslovna namjena K 

(kartografski prikaz 1. „Korištenje i namjena prostora“)“ 
 
 
Članak 28. 
Dodaje se nova odredba 40b. koja glasi: 
„40b. Kategorije za razvoj i uređenje prostora/površina izdvojene namjene izvan naselja za poslovnu namjenu 

su sljedeće: 
- pretežito uslužna K1 
- pretežito trgovačka K2 
- komunalno-servisna K3 
- pretežito reciklažna K4 
- mješovito zone pretežito poslovne K5.“ 

 
 
Članak 29. 
Odredba 41. mijenja se i glasi: 
„41. Izdvojena građevinska područja izvan naselja gospodarske namjene pretežito K - poslovne su sljedeća:  
 

Općina/Grad Naselje Lokalitet Vrsta Površina 
(ha) 

Post/ 
plan ZOP 

Korčula Lokva K1, K2 2,0 pl da 
Žrnovo Česvinica K1, K2, K3, I2 20,0 pt/pl da 
Pupnat Pupnat K1, K2, K3 2,0 pl da 

Korčula 

Čara Čara 2 K1, K2, K3 4,0 pl da 
Zona Konzum K2 5,7 pt/pl ne 
Neretva sjever K1 2,5 pt/pl ne 
Neretva jug K1 11,3 pt/pl ne 
D8-zapad II K1 16,1 pt/pl ne 
D8-zapad I (Poslovna zona 2) K2 18,0 pl ne 

Opuzen Opuzen 

Radna zona Opuzen (Jugozapadni dio 
zone urbanih funkcija) K1, K2, K3, I2 12,1 pt/pl ne 

Rogotin K2 Istočno od mosta K2 6,0 pl da 
Rogotin K5 zapadno od mosta K5 6,0 pl da Rogotin 
Rogotin K2 zapadno od mosta K2 6,0 pl ne 
Marinuša K 6,0 pl ne 

Ploče 

Komin Kozjak K 20,0 pl da 
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Metković-Vid K2,3 11,0 pt/pl ne Metković 
Metković (zona veletržnice) K2 5,0 pl ne Metković 

Dubravica Dubravica K2, K3, K4, I1, I2 9,0 pl ne 
uz D118 K3 3,1 pt/pl da Blato Blato 
uz Ž6222 K3 0,3 pt/pl da 

Banići Banići K5 33,0 pt/pl da 
Trnovica, 
Točionik Lučino razdolje  K4 58,0 pl ne 

Smrijek K4 1,0 pl ne 

Dubrovačko 
primorje 

Slano 
Kučalin do K4 1,0 pl ne 

Čilipi/ Močići Poslovna zona - Zračna Luka 
Dubrovnik - sjever K1; K2; K3 106,0 pl ne 

Komaji Poslovna zona Komaji K1 1,0 pl ne Konavle 

Čilipi Zračna luka K5 22,2 pl ne 
Kula norinska Nova Sela Nova Sela K5 170,0 pl ne 

Lumbarda Lumbarda - 
Mindel Kokojevica K1 10,0 pt/pl da 

Babino polje Babino polje-Žukovac K1, K2, K3, K4 2,0 pl da 
Sobra Zaglavac K1 1,0 pl da Mljet 
Prožura Crnac kok K1 i K2 1,0 pl da 

Dubravica 1 K2 2,0 pl da Stankovići 1 
Dubravica 2 K3 1,0 pl da 

Potomje Potomje 3 K1 i K2 1,0 pt ne 
Orebić 

Kuna  Kuna 2 K3 i K2 3,0 pl ne 
Pozla Gora Poslovna zona uz D62 K1, K2, K3 32,0 pl ne Pojezerje 
Mali Prolog Zona uz D222 - granični prijelaz K1 5,0 pl ne 
Česvinica Česvinica K1 i K2 19,0 pt/pl ne 
Zamaslina Zamaslina K1 i K2 7,0 pl da 
Zabrđe Ponikve/Zabrđe K1 15,0 pl ne 

Ston 

Zaton Doli Zaton Doli K2 2,0 pt/pl ne 
Vela Luka Vela Luka Poslovna zona K1 i K2 6,0 pl da 

Mlinište K5 5,0 pl ne 
Zažablje Mlinište 

Postoliče K5 11,0 pl ne 
Gornji Brgat Poslovna zona 2 K1 3,0 pl ne Župa 

dubrovačka Čibaća Poslovna zona 1 K1 18,0 pt ne 
UKUPNO 702,3   

Napomena: Vrste i površine zona su okvirnog karaktera te će se detaljnije utvrditi u PPUO/G. 
 
 

Članak 30. 
Dodaje se nova odredba 41a. koja glasi: 
„41a. Planirani gospodarski sadržaji se moraju utvrditi u Prostornim planovima uređenja Općina/Gradova. 

Površina zona će se definirati ovisno o terenskim prilikama, maksimalno do 200 ha, a temeljem 
Urbanističkog plana uređenja ili Detaljnog plana uređenja.“ 

 
 
Članak 31. 
Odredbe 42. i 43. premještaju se u novo poglavlje „3.9. Groblja“. 
U odredbi 43. se riječi „najmanje 500 m“ zamjenjuju riječima „sukladna Pravilniku o grobljima“. 
 
 
 
3.3. Gospodarska namjena - eksploatacija mineralnih sirovina E 
 
 
Članak 32. 
Naslov poglavlja „3.3. Eksploatacija mineralnih sirovina“ mijenja se i glasi: 
„3.3. Gospodarska namjena - eksploatacija mineralnih sirovina E  
(kartografski prikaz 1. „Korištenje i namjena prostora“)“ 
 
 
Članak 33. 
Dodaje se nova odredba 41b. koja glasi: 
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„41b. Kategorije za razvoj i uređenje prostora/površina izdvojene namjene izvan naselja za iskorištavanje 
mineralnih sirovina su sljedeće: 

- kamen E3 
- sol E5.“ 

 
 
Članak 34. 
Dodaje se nova odredba 42b. koja glasi: 
„42b. Izdvojena građevinska područja izvan naselja gospodarske namjene E - eksploatacija mineralnih sirovina 

su sljedeća: 
 

Općina/ 
Grad Naselje Lokalitet Vrsta Površina (ha) Post/ 

plan ZOP 

Osojnik E3 12,54 pl ne Dubrovnik Osojnik 
Ivan Dol E3 11,58 pl ne 
Oblićevac I E3 14,07 pl ne Ploče Plina jezero 
Obilićevac II E3 23,84 pl ne 

Korčula Žrnovo Klokolina* E3 4,00 pt/pl da 
Visočani Visočani E3 25,82 pt/pl ne 
Podimoč Mironja E3 28,72 pt/pl ne 

Dubrovačko 
primorje 

Mravinca Mironja II E3 12,46 pl ne 
Humac* E3 1,89 pt/pl da Lumbarda Lumbarda 
Humac II* E3 3,60 pt/pl da 

Orebić Stankovići Podvlaštica E3 7,00 pt ne 
Slivno Podgradina Glavice E3 22,10 pt ne 
Smokvica Smokvica Kotavca E3 6,70 pt da 
Ston Ston Ston E5 60,00 pt da 
Zažablje Bijeli Vir Bijeli Vir E3 25,74 pt ne 
UKUPNO 260,06   

* izuzetno se dopušta u svrhu nastavljanja tradicijske djelatnosti eksploatacije i obrade arhitektonsko-građevnog kamena, te 
obnove vrijedne graditeljske baštine.“ 

 
 
Članak 35. 
U odredbi 46. stavak 3. se briše. 
 
 
Članak 36. 
Dodaje se nova odredba 46a. koja glasi: 
„46a. U ZOP-u se ne može planirati, niti se može izdavati lokacijske dozvola ili rješenje o uvjetima građenja za 

građevine namijenjene za istraživanje i iskorištavanje mineralnih sirovina, osim za istraživanje i 
iskorištavanje morske soli, energetskih mineralnih sirovina (nafta i prirodni plin), mineralne i geotermalne 
vode, te za iskorištavanje tehničko-građevnog kamena u svrhu građenja na otocima površine na površini 
do 5 ha i godišnje proizvodnje do 5000 m3.“ 

 
 
Članak 37. 
U odredbi 47., stavak 2., iza riječi “prenamijeniti” brišu se riječi “u turističku zonu”. 
 
 
Članak 38. 
Odredba 48 mijenja se i glasi: 
„48. Eksploatacijska polja mineralnih sirovina u Županiji su: 

- tehnički građevni kamen: Smokvica (lokalitet Kotavca), Podimoč (lokalitet Mironja), Stankovići 
(lokalitet Podvlaštica), Podgradina (lokalitet Glavice), Bijeli Vir (lokalitet Bijeli Vir), Brgat Gornji 
(lokalitet Dubac**), Osojnik, Petrovo Selo (lokalitet Osojnik), Plina Jezero (lokaliteti Obilićevac I, 
Obilićevac II),  

- arhitektonski građevni kamen: Visočani (lokalitet Visočani), Lumbarda (lokaliteti Humac*, Humac 
II*), Žrnovo (Klokolina*), Mravinca (Mironja II), Osojnik (lokalitet Ivan dol) 

- morska sol: Ston (lokalitet Ston).*** 
 

Istražni prostori mineralnih sirovina u Županiji su: 
- tehnički građevni kamen: Trnova (lokalitet Vjetreno) 
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- arhitektonski građevni kamen: Sreser (lokalitet Sreser II*), Visočani (lokalitet Smokovljani), 
Topolo (lokalitet Topolo), Stupa/Ošlje (lokalitet Stupa/Ošlje), Trnovica (lokalitet Trnovica). 

 
* Izuzetno se dopušta eksploatacija u svrhu nastavljanja tradicijske djelatnosti eksploatacije i obrade 

arhitektonsko-građevnog kamena, te obnove vrijedne graditeljske baštine,  
** Potrebno je sanirati i zatvoriti. 
*** U okviru eksploatacijskog polja morske soli na lokalitetu Ston u Općini Ston moguće je planiranje 

dodatnih sadržaja (prodaja soli, suvenira, muzejsko-izložbeni prostor) uz obvezu ishođenja 
suglasnosti Ministarstva kulture, Konzervatorskog odjela u Dubrovniku radi zaštite solana kao 
kulturnog dobra kao i šire zone zaštite gradova Ston i Malog Stona. 

 
 
Članak 39. 
U odredbi 49. dodaje se drugi stavak koji glasi: 

„Kamenolome u ostalim zaštićenim područjima zadržati u postojećim okvirima i ne otvarati nova 
eksploatacijska polja.“ 

 
 
Članak 40. 
Dodaje se nova odredba 49a. koja glasi: 
„49a. Eksploatacijska polja se ne mogu odobravati na području sanitarnih zona izvorišta sukladno Pravilniku o 

utvrđivanju zona sanitarne zaštite izvorišta. 
  Nova eksploatacijska polja, u cilju očuvanja stabilnosti šumskog ekosustava, planirati vrednujući kriterije 

iz uredbe o postupku i mjerilima za osnivanje prava služnosti na šumi i/ili šumskom zemljištu u 
vlasništvu RH u svrhu eksploatacije mineralnih sirovina („Narodne novine“, broj 133/07.).“ 

 
 
 
3.6. Gospodarska namjena - ugostiteljsko-turistička namjena T  
 
 
Članak 41. 
Poglavlje „3.4. Ugostiteljstvo i turizam“ premješta se iza novog poglavlja 3.9., te se mijenja i glasi: „3.6. 
Gospodarska namjena - ugostiteljsko-turistička namjena T  
(kartografski prikaz 1. „Korištenje i namjena prostora“)“. 
 
 
Članak 42. 
Odredba 51. se briše. 
 
 
Članak 43. 
Odredba 52. mijenja se i glasi: 
„52. Kategorije za razvoj i uređenje prostora/površina izdvojene namjene izvan naselja za ugostiteljsko-

turističku namjenu su sljedeće: 
- hotel T1 
- turističko naselje T2 
- autokamp T3 
- konačište i sl. (pojedinačne ugostiteljsko-turističke građevine (konačište i sl.) koje mogu formirati i 

zasebne cjeline) T4 
- golf R1“ 

 
 
Članak 44. 
U odredbi 53. riječ „privezište“ zamjenjuje se riječju „privez“. Stavak 2. se briše. 
 
 
Članak 45. 
Odredba 54. se briše. 
 
 
Članak 46. 
Odredba 54a. se mijenja i glasi: 
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„54a. Izdvojena građevinska područja (izvan naselja) ugostiteljsko-turističke namjene su sljedeća:  
 

Općina/ 
Grad Naselje Lokalitet Vrsta Površina 

(ha) Kapacitet  Post/ 
plan ZOP 

Jug T2 10,0 800 pl da Bosanka 
Sjever T2 10,0 800 pl da 

Orašac Konjevac T3  14,0 750 pl da 
Zaton Auto kamp - rt Gaj T3 1,0 70 pl da 
Brsečine Zapadno od naselja T2 4,0 300 pl da 
Šipanska Luka Jakljan T4 1,0 80 pt da 
Lopud Skalini T2 3,0 300 pl da 
Dubrovnik/ 
Bosanka  Srđ (golf) R1 310,0 

(gp 31,0 ha) 1200 pl da 

Orašac Vrtovi sunca T1 i T2 36 2500 pt da 
Trsteno Veliki stol   T1 i T2 5,5 550 pl da 

Dubrovnik 

Šipanska Luka Čempljesi T2 15,0 1500 pl da 
Žrnovo Devet hliba T2 7,8 450 pl da 
Račišće Kneža T2 7,7 750 pl da 
Pupnat Koromačna T2 6,1 600 pl da 

Korčula 

Korčula Dominče T1 i T2 6,0 500 pl da 
Komin Ušće** T3 1,0 100 pt da 

Željugrad*** T1 0,5 80 Pl ne 
Željugrad T3 0,5 100 pl ne 

Ploče 
Baćina 

Dobrogošće T1 12,0 1100 pl da 
Izmeta T1 3,8 220 pl da Blato Blato 

Prižba Ravno T1 6,6 380 pl da 
Slano Hotel Osmine T1 11,0 900 pl da 
Podimoč Uvala Smokvina   T2 i T3 4,0 300 pt da 
Podimoč-Banići Budima T1 i T2 16,0 1700 pl da 
Banići Rat T1 i T2 22,0 2200 pl da 

Dubrovačk
o primorje 

Doli Sestrice   T1 i T2 40,0  3500 pl da 
Janjina Sreser Palat T1 11,0 800 pl da 

Vitaljina Prevlaka T1, T2 i T3 27,0 1800 pl da 
Konavle 

Zastolje/ Ljuta Gnjile R1 110,0  
(gp 11,0 ha)  1100 pl ne 

Pasadur Jurjeva luka T1 15,0 500 pl da Lastovo 
Uble Ex vojna zona T2 15,0 750 pl da 

Lumbarda Lumbarda Berkovica T2 15,0 1200 pl da 
Gornja Pinjevica 1 T2 9,2 400 pl da Mljet Saplunara 
Gornja Pinjevica 2 T1 4,5 300 pl da 
Hotel Komodor, Perna T1 11,0 900 pt da Kučište 
Zamošće T3 3,0 300 pt da 

Lovište Bili dvori T2  6,0 500 pt da 
Viganj Liberan T3 10,0 800 pl da 

Dubravica 2 T1, T2 i T3 25,1 2898 pl da 
Donja Banda/ 
Kujevan Mokalo T2 0,42 50 pl da Stanković 

Rivijera T1 1,5 180 pl da 
Podgorje Orebić TZ Hoteli T1 11,3 1300 pt da 
Donja Banda Pratnice T3 5,0 500 pl/pt da 

Orebić 

Kuna Kuna T1 5,0 400 pl ne 
Klek Moračna T3 6,0 500 pl da 
Raba Uvala Soline T1 10,0 700 pl da Slivno 
Blace Uplov T2 10,0 500 pl da 

Smokvica Smokvica Prihodišća T1 10,0 500 pl da 
Metohija Prapratno T3  6,0 600 pl da 
Žuljana Vučina**** T2 10,0 250 pl da 
Dubrava Sutvid T3 3,0 300 pt da 

Ston 

Metohija Prapratno T2 15,0 1000 pl da 
Donja Vručica Divna T2 3,0 300 pl da 
Trpanj Luka T1 i T3 4,5 250 pl da Trpanj 
Duba Pelješka Javić-Zaglav T2 6,0 480 pl da 

Tankaraca-Tečar T3 1,0 100 pt da 
Gradina T2 5,0 400 pl da 
Gabrica T2 13,0 1560 pl da 
Martina Bok-Požar T3 11,5 1000 pl da 

Vela Luka Vela Luka 

Poplat T3 1,0 100 pl da 
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Soline Gaj Beterina T1 i T2 5,6 400  pl da 
Gornji Brgat Žarkovica T1 1,2  200 pl da 
Plat Zona hotela Plat T1 i T2 11,0 2000 pt da 
Mlini Astarea T1 7,0 1100 pt da 

Kupari IV T1 i T2 27,0 800 pl da 
Kupari I T1 14,0 1500 pt da 

Župa 
dubrovačka 

Kupari 
Kupari II - villa T2 (N) 5,0 400 pt da 

UKUPNO 647,32 51348   
T4  pojedinačne ugostiteljsko-turističke građevine (konačište i sl.) koje mogu formirati i zasebne cjeline 
N    posebna namjena 
** Za ugostiteljsko-turističku zonu na lokalitetu Ušće (T3) potrebno je razmotriti izmještanje radi osjetljivosti područja. 
*** Za ugostiteljsko-turističku zonu na lokalitetu Željugrad (T1) prilikom slijedećih Izmjena i dopuna PPDNŽ istražiti 

mogućnost premještanja unutar obuhvata građevinskog područja naselja Baćina. 
**** Ugostiteljsko-turističku zonu na lokalitetu Vučina potrebno je locirati izvan područja zaštićenog krajobraza.“ 

 
 

Općina/Grad Naselje Lokalitet Vrsta Površina 
(ha) Kapacitet  Post/pl

an ZOP 

Opuzen Pižinovac Plaža T* Zona u istraživanju pl da 
Ploče Komin Galičak T* Zona u istraživanju pl da 
Dubrovačko 
primorje Doli Rudine R1* Zona u istraživanju pl ne 

Ston Brijesta Brijesta T* Zona u istraživanju pl da 
Trpanj Gornja Vručica Gornja Vručica T* Zona u istraživanju pl ne 

T* Lokacije u istraživanju - Mogu se u prostornom planu uređenja Grada/Općine planirati samo kao zone u istraživanju.  
 Za sve zone kao preduvjet provođenja Izmjena i dopuna Plana obvezatno je izraditi stručnu podlogu vrednovanja prostora 

(krajolika, kulturne i prirodne baštine, mogućnosti infrastrukturnog opremanja i sl. - Kriteriji za planiranje turističkih 
predjela obalnoga područja mora izrađeni od strane Savjeta prostornog uređenja Države). Za sve zone namjena će se 
definirati u postupku izrade stručne podloge 

R1* „zona u istraživanju“ radi blizine Posebnog rezervata „Malostonski zaljev i Malo more“ te mogućeg značajnog utjecaja na 
obilježja posebnog rezervata zbog kojih je zaštićen. Prilikom slijedećih Izmjena i dopuna Plana istražiti mogućnost 
premještanja na lokaciju Sestrice. 

 
 
Članak 47. 
Odredba 54b. se mijenja i glasi: 
„54b. U ZOP-u se ne može planirati, niti se može izdavati lokacijska dozvola ili rješenje o uvjetima građenja za 

građevine namijenjene za: 
- privez i luke nautičkog turizma te nasipavanje obale i/ili mora izvan građevinskog područja, 
- sidrenje, ako smještaj sidrišta nije objavljen u službenim pomorskim publikacijama. 

 

U izdvojenom građevinskom području izvan naselja u pojasu najmanje 100 m od obalne crte ne može se 
planirati niti se može graditi nova pojedinačna ili više građevina osim građevina komunalne infrastrukture 
i podzemnih energetskih vodova, pratećih sadržaja ugostiteljsko-turističke namjene, građevina koje po 
svojoj prirodi zahtijevaju smještaj na obali (brodogradilišta, luke i sl.) te uređenje javnih površina. 
U izdvojenom građevinskom području izvan naselja prostornim planom županije može se odrediti veći 
broj prostornih cjelina jedinstvenog urbanističkog koncepta, tako da pojedina cjelina ima: 

- površinu do 15 ha, 
- osiguran najmanje jedan javni cestovno-pješački pristup do obale širine najmanje 15 m, ako je 

cjelina dužobalne širine veća od 500 m, 
- osiguran pripadajući broj parkirališnih mjesta unutar svake cjeline i pristup na prometnu 

površinu.“ 
 
 

Članak 48. 
Dodaje se nova odredba 54b-1. koja glasi : 
„54b-1.  

(1) Izdvojena građevinska područja izvan naselja i površine unutar naselja ugostiteljsko-turističke 
namjene mogu se planirati na predjelima manje prirodne i krajobrazne vrijednosti tako da: 
- smještajne građevine i prateći sadržaji (otvoreni športski, rekreacijski, ugostiteljski, uslužni, 

zabavni i sl.) budu, uz mjere poboljšanja komunalne infrastrukture i zaštite okoliša, više kategorije 
te položajem, veličinom, osobito visinom u skladu s obilježjem prirodnog krajolika, 

- smještajne građevine, organizirane kao turističko naselje budu oblikovanjem sukladne s izvornim 
urbanim i arhitektonskim obilježjima, 
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- smještajne jedinice u autokampu i kampu nisu povezane s tlom na čvrsti način, 
- vrsta i kapacitet pratećih sadržaja i javnih površina budu određeni razmjerno svakoj fazi građenja 

smještajnih građevina, 
- gustoća korištenja iznosi najviše 120 kreveta/ha, 
- izgrađenost pojedinačne građevne čestice nije veća od 30%, a koeficijent iskoristivosti nije veći od 

0,8, 
- najmanje 40% površine svake građevne čestice bude uređeno kao parkovni nasadi i prirodno 

zelenilo, 
- odvodnja otpadnih voda bude riješena zatvorenim kanalizacijskim sustavom s pročišćavanjem, 
- ima osiguran priključak na javnu vodoopskrbnu mrežu, 
- površina (auto) kampa iznosi najviše 15 ha uz poštivanje zatečene prirodne vegetacije i dijelova 

obale, 
- unutar golf igrališta bude osiguran pojas od najmanje 25 m od obalne crte uređen kao javno 

zelenilo, 
- broj vezova jednog ili više priveza plovila iznosi najviše 20% ukupnog broja smještajnih jedinica. 
U ZOP-u u građevinskom području naselja ugostiteljsko-turistička namjena planira se tako da: 
- ukupna površina takve namjene iznosi najviše 20% građevinskog područja tog naselja, 
- kapacitet pojedinačne smještajne građevine (hotel, pansion, prenoćište i sl.) ako se nalazi unutar 

površine mješovite namjene iznosi do 80 kreveta, 
- smještajna građevina s pripadajućim zemljištem bude izvan postojećih javnih površina uz obalu. 

 
(2) Rekonstrukcija postojećih građevina ugostiteljsko-turističke namjene planira se tako da se ne 

povećava postojeća gustoća korištenja, izgrađenost građevne čestice i koeficijent iskoristivosti, ako su 
te veličine veće od onih određenih u stavku 1. prethodne odredbe. 

 
(3) Radi što kvalitetnije pripreme projekta na razini UPU-a će se za izdvojena građevinska područja 

(izvan naselja) ugostiteljsko-turističke namjene i golf igrališta utvrditi potreba, način i smjernice 
rješenja rekonstrukcije, dogradnje, izgradnje, te ukidanje postojećih infrastrukturnih sustava koje se 
nalaze unutar ili utječu na projekt. Na razini UPU-a će se odrediti i stvarni iznosi za infrastrukturne 
standarde (kapaciteti) u pogledu elektroopskrbe, vodoopskrbe, odvodnje oborinskih i otpadnih voda i 
zbrinjavanja otpada za izdvojena građevinska područja (izvan naselja) ugostiteljsko-turističke 
namjene i golf igrališta. 

 
(4) Određuju se područja ugostiteljsko-turističke namjene izvan naselja (položaj, vrsta, te najveći 

kapacitet i veličina) i smjernice za utvrđivanje izdvojenih građevinskih područja te namjene i to: 
1. (T1) - za hotele sa 70% i vile s 30% smještajnog kapaciteta, 
2. (T2) - za turističko naselje u kojem će hoteli imati 30% i vile 70% smještajnog kapaciteta, 
3. (T3) - autokamp i kamp, 
4. (T4) - konačište i sl. (pojedinačne ugostiteljsko-turističke građevine koje mogu formirati i 

zasebne cjeline) 
5. (R1) - golf igrališta. 

 
(5).  Igralište za golf je jedinstvena funkcionalna i prostorna cjelina koja predstavlja složenu građevinu u 

smislu posebnih propisa o prostornom uređenju i gradnji, površine najmanje od 85 ha, a sastoji se od 
sljedećih sastavnih dijelova, odnosno građevina: 

- teren za igranje golfa s pripadajućom infrastrukturom i akumulacijska jezera (u daljnjem 
tekstu: igralište za golf u užem smislu), 

- golf - klupska kuća, parkirališta, servisne zgrade, ugostiteljsko-turističke građevine 
namijenjene smještaju ukoliko je to ovim Planom predviđeno. 

 
(6)  Nova izdvojena građevinska područja izvan naselja ugostiteljsko-turističke namjene mogu se planirati 

samo ako su postojeća područja te namjene izgrađena 80% i više svoje površine. 
 
(7)  Ugostiteljsko-turističke građevine namijenjene smještaju i pratećim sadržajima trgovačke, uslužne, 

ugostiteljske, športske, rekreacijske, zabavne i slične namjene u izdvojenim građevinskim područjima 
ugostiteljsko-turističke namjene izvan naselja ne mogu se etažirati.“ 

 
 
Članak 49. 
Dodaje se nova odredba 54b-2. koja glasi : 
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„54b-2.  
(1) U ZOP-u se može planirati i izdavati lokacijska dozvola ili rješenje o uvjetima građenja za građevine 

namijenjene za: 
- luke nautičkog turizma u građevinskom području, 
- sidrenje, ako je smještaj sidrišta objavljen u službenim pomorskim publikacijama. 

 
(2)  Luke nautičkog turizma u Županiji razvrstavaju se u sljedeće vrste: 

- marina 
- suha marina. 

 
(3) Luka nautičkog turizma planira se u naseljima i izdvojenim građevinskim područjima ugostiteljsko-

turističke namjene s najviše 400 vezova i max 10 ha. 
 
(4)  Luka nautičkog turizma u građevinskom području naselja i izdvojenom građevinskom području izvan 

naselja može se prostornim planom županije proširiti ili planirati nova s površinom akvatorija od 
najviše 10 ha. U luci nautičkog turizma mogu se planirati ugostiteljski, trgovački, uslužni, športski i 
rekreacijski sadržaji.  
Luke nautičkog turizma detaljnije će se planirati u PPUO/G.“ 

 
 
Članak 50. 
Odredba 54c. se mijenja i glasi: 
„54c.  Luke nautičkog turizma državnog značaja su sljedeće: 
 

Općina/grad naselje naziv/lokalitet Kapacitet 
(broj vezova) 

Post/ 
plan 

Dubrovnik Marina Gruž - Lapad do 400 pl Dubrovnik Komolac ACI Marina Miho Pracat do 450 pt 
Korčula Korčula ACI marina Korčula do 400 pt 

Kručica Luka - suha marina do 400 pl Dubrovačko primorje Doli Sestrice do 400 pl 
Ploče Ploče Pod cestom do 400 pl 
Lastovo Pasadur Jurjeva Luka-Kremena do 400 pl 

 
 
Članak 51. 
Dodaje se nova odredbe 54d., 54e., 54f. i 54g. koje glase: 
„54d. Luke nautičkog turizma županijskog značaja su sljedeće: 

 

Općina/grad naselje naziv/lokalitet Kapacitet 
(broj vezova) 

Post/ 
plan 

Do 200 vezova 
Korčula Korčula Korčula (Dominče) do 200 pl 
Blato Blato Otočac do 200 pl 
Dubrovačko primorje Slano Slano do 200 pl 

Cavtat Prahivac do 200 pl Konavle Vitaljina Prevlaka do 200 pl 
Orebić Orebić Orebić do 200 pl 
Smokvica Brna Brna do 200 pl 
Ston Žuljana Žuljana do 200 pl 
Trpanj Trpanj Trpanj do 200 pl 
Vela Luka Vela Luka Vela Luka do 200 pl 
Do 100 vezova 

Zaton Zaton do 100 pl 
Šipanska luka Jakljan do 100 pl 
Šipanska luka Šipanska luka do 100 pl 
Suđurađ Suđurađ do 100 pl 
Lopud Lopud do 100 pl 

Dubrovnik 

Koločep Donje Čelo do 100 pl 
Korčula Korčula (Badija) do 100 pl Korčula Račišće Račišće do 100 pl 

Opuzen Opuzen Opuzen do 100 pl 
Metković Metković Metković do 100 pl 
Dubrovačko primorje Kručica Luka-Kručica do 100 pl 
Konavle Molunat Gornji Molunat do 100 pl 
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Lumbarda Lumbarda Lumbarda do 100 pl 
Prožurska luka Prožurska luka do 100 pl 
Polače Polače * do 100 pl Mljet 
Sobra stara riva u naselju do 50 pl 
Trstenik Trstenik do 100 pl 
Lovište Lovište ** do 80 pl Orebić 
Kučište Hotel «Komodor» do 100 pl 

Ston Kobaš Kobaš do 100 pl 
* Preuzima se Prostorni plan „Nacionalnog parka Mljet“ „Narodne novine“ broj 23 od 23. ožujka 2001. 
** Preporuča se sidrenje brodova na stalno sidro (corpo morto) zbog osjetljivosti područja.“ 

 
54e. Sidrište je dio morskog ili vodenog prostora pogodnog za sidrenje plovnih objekata opremljeno 

napravama za sigurno sidrenje. Moguće ga je planirati u naseljima, izdvojenim građevinskim područjima 
te izvan naselja s najviše 60 plutača. 

 
54f. Sidrišta će se detaljnije planirati u PPUO/G na temelju maritimne studije/stručne podloge vrednovanja 

akvatorija. 
 

54g. Planom je planirana lokacija sidrišta u Skrivenoj Luci u Općini Lastovo s najviše 60 plutača.“  
 
 

Članak 52. 
Dodaje se nova odredba 54h. koja glasi: 
„54h. Izrađeni su Kriteriji za planiranje turističkih predjela obalnoga područja mora Savjeta prostornog uređenja 

Države koji su  sastavni dio Obveznih priloga Plana.“ 
 
 
 
3.7.  Športsko-rekreacijska namjena R 
 
 
Članak 53. 
Dodaje se novi naslov koji glasi: 
„3.7. Športsko-rekreacijska namjena R 

(kartografski prikaz 1. „Korištenje i namjena prostora“)“ 
 
 
Članak 54. 
Dodaje se nova odredba 54.i koja glasi: 
„54i. Kategorije za razvoj i uređenje prostora/površina izdvojene namjene izvan naselja za športsko-

rekreacijsku namjenu su sljedeće: 
- golf R1 
- vodeni sportovi R2 
- športska dvorana R3 
- športska igrališta R4 
- rekreacijski park R5.“ 

 
 
Članak 55. 
Odredba 55. se mijenja i glasi: 
„55. Izdvojena građevinska područja izvan naselja sportske namjene su sljedeća: 
 

Općina/ 
Grad Naselje Lokalitet Vrsta Površina 

(ha) 
Post/ 
plan ZOP 

Dubrovnik/ Bosanka Srđ (golf)* R1, R3, R4 i R5 310,0 pl da Dubrovnik 
Orašac Vrtovi sunca R2 1,0 pl da 

Male Bare R 1,0 pl ne 
Dobrogošće R2 5,0 pl da 
Baćinska jezera R5 270,0 pl da/ne 

Ploče Baćina 

Velika Bara igrališta R4 1,0 pl ne 
Dubravica 1 R4 1,0 pl ne Metković 
Luka Metković R2, R5 2,0 pl ne Metković 

Dubravica Dubravica 2 R4 1,0 pl ne 

Opuzen Opuzen Uz urbano područje 
Opuzena R4 2,16  pt/pl ne 
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Podimoč-Doli-Lisac Rudine R1 96,0 pl ne 
Topolo Vjetreni mlin R5 1,5 pl ne 

Slađenovići R4 23,0 pl da 
Dubrovačko 
primorje 

Slano Mješnice R4 4,0 pl da 
Zastolje/Ljuta R1 110,0 pl ne Gruda/ Zastolje 
Zastolje/Ljuta R3 56,0 pl ne Konavle 

Popovići Lokvice R4 6,0 pl da 
Desne, Momići Podrujnica R4 3,0 pl ne Kula 

norinska Krvavac-Kula norinska Livade R3 i R4 0,5 pl ne 
Lastovo Pasadur Jurjeva luka R2 i R4 15,0 pl da 

Pržina R2 0,2 pt da Lumbarda Lumbarda 
Prvi Žal R2 0,2 pt da 

Babino Polje ŠRC Omani R5 3,0 pl da Mljet 
Ropa ŠRC Ropa R5 1,0 pl da 

Orebić Podgorje ŠRC Podgorje R3 9,0 pl da 
Blace Blace R3 9,0 pl da 
Klek Moračna R5 1,0 pl da 
Lovorje Lovorje R3 7,0 pl da 

Slivno 

Otok-Duba Otok-Duba R3 6,0 pl da 
Smokvica Smokvica ŠRC Smokvica R3 3,0 pl da 
Ston Ston  Prapratno Metohija R2 1,0 pl da 
Zažablje Bijeli vir Bobovište R4 1,0 pl ne 

Čibača SRC Čibača R3 4,0 pl ne 
Kupari Kupari IV R2 1,3 pl da 

Župa 
dubrovačka 

Soline Soline R2 8,0 pl da 
UKUPNO 963,86   

* moguća je realizacija i drugih rekreacijskih namjena 
Napomena: Vrste i površine zona su okvirnog karaktera te će se detaljnije utvrditi u PPUO/G. 

 
 
Članak 56. 
Dodaju se nove odredbe 55a., 55b. i 55c. koje glase: 
„55a. Izdvojena građevinska područja izvan naselja športske namjene mogu se planirati na predjelima manje 

prirodne i krajobrazne vrijednosti tako da 
- ukupna tlocrtna bruto površina zatvorenih i natkrivenih građevina može iznositi najviše 10% 

površine sportskih terena i sadržaja, 
- najmanje 60% površine svake građevne čestice bude uređeno kao parkovni nasadi i prirodno 

zelenilo. 
 
55b. Za izdvojeno građevinsko područje Srđ sportsko-rekreacijske namjene R1 - golf na lokalitetu Bosanka u 

Gradu Dubrovniku potrebna je izrada prethodnog programa sadržaja sporta i rekreacije. 
 
 
55c. Sportske luke županijskog značaja su sljedeće: 
 

Općina/grad naselje naziv/lokalitet Kapacitet 
(broj vezova) 

Postojeće/ 
planirano 

Orsan do 200 pt Dubrovnik Dubrovnik Solitudo (LS i centar za vodene sportove) do 200 pl 
Korčula Korčula do 200 pl Korčula Pupnat Kneža do 100 pl 

Metković Metković Metković do 200 pl 
Orebić Orebić Orebić do 200 pt 
Trpanj Trpanj Trpanj do 100 pl 

 
 
Članak 57. 
Odredba 56. se mijenja i glasi: 
„56. U ZOP-u se površina za plaže određuje kao uređena i prirodna morska plaža.  

Uređena morska plaža unutar ili izvan naselja je nadzirana i pristupačna svima pod jednakim uvjetima s 
kopnene i morske strane uključivo i osobama smanjene pokretljivosti, većim dijelom uređenog i 
izmijenjenog prirodnog obilježja, te infrastrukturno i sadržajno (tuševi, kabine i sanitarni uređaji) uređen 
kopneni prostor neposredno povezan s morem, označen i zaštićen s morske strane. 
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Prirodna morska plaža unutar ili izvan naselja je nadzirana i pristupačna s kopnene i/ili morske strane 
infrastrukturno neopremljena, potpuno očuvanoga zatečenoga prirodnog obilježja.“ 

 
 
Članak 58. 
Dodaje se nova odredba 56a. koja glasi: 
„56a. Morske plaže se utvrđuju u Prostornim planovima uređenja Općina/Gradova.“ 
 
 
 
3.8.   Posebna namjena N 
 
 

Članak 59. 
Dodaje se novo poglavlje koje glasi: 
„3.8. Posebna namjena N  
(kartografski prikaz 1. „Korištenje i namjena prostora“)“ 
 
 
Članak 60. 
Dodaje se nova odredba 56b. koja glasi: 
„56b. Kategorije za razvoj i uređenje prostora/površina izdvojene namjene izvan naselja za posebnu namjenu su 

sljedeće: 
- posebna namjena N 
- vojne luke državnog značaja LV.“ 

 
 
Članak 61. 
Dodaje se nova odredba 56c. koja glasi: 
„56c. Područja posebne namjene u županiji su sljedeća: 
 

Općina/ 
Grad Naselje Vojna lokacija ZOP Napomena 

Čilipi „Čilipi“ ne 

Moguće je tijekom izrade provedbene prostorno - 
planske dokumentacije prenamijeniti dio prostora. U 
tom postupku definirat će se prostor za razvoj OS 
RH i prostor koji se može prenamijeniti kao i svi 
drugi taktično-tehnički parametri. 

„Molunat-Lastavica“ da  

Molunat Donji Molunat - tri 
maskirna veza i plutačni 

vez 
da  

Vitaljina „Glavica“ da  
Jasenice „Jasenice“ ne  
Mikulići „Straža“ da  
Mikulići/Đurinići „Resnica“ da  
Poljice tt 561 Ilijin vrh da  

Kuna konavoska Snježnica tt 1234 (Ilijin 
Vrh) ne 

Lokacija u istraživanju, a kao zamjenska lokacija u 
slučaju napuštanja vojnih lokacija „Straža“ i 
„Resnica“. 
Vojni objekti „Straža“ i „Resnica“ perspektivni su za 
potrebe oružanih snaga RH. U slučaju donošenja 
odluke o napuštanju predmetnih vojnih lokacija 
trebalo bi osigurati zamjensku lokaciju na Snježnici tt 
1234m (kod sela Kuna konavoska), izgraditi potrebnu 
infrastrukturu i objekte te iste dovesti u punu 
operativnu funkciju za potrebe OS RH.  

Konavle 

Popovići, Komaji tt 230 Suvarevina i tt 
240 Velje brdo da  

Cavtat Župski zaljev Župski zaljev - pp 
MOL da  

„Privala“ uključno i luka 
„Meja“ - luka posebne 

namjene 
da  

Vela Luka Vela Luka 
„Velo dance“ - pp 

MOL da ograničenje civilne gradnje u prostoru radijusa 100 
m 

Lumbarda Lumbarda „Ražnjić“ da  
Lastovo Uble „Velo more“ da privremeno perspektivno osim pp MOL 
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Uble / Zaklopatica „Pleševo brdo“ da  
 „Gola stijena“ da  
Uble / Lastovo „Hum“ da  

Pasadur „Sito“ potkop, otok 
Prežba da  

Skrivena luka „Skrivena luka“ - pp 
MOL da  

 

Pasadur „Kremena“ potkop, 
otok Prežba da  

Saplunara „Gruj“ - pp MOL da  
Korita „Planjak vrh“ - OUP da  
Pomena „Rt Goli“ - pp MOL da  

Pomena „Pomena“ - maskirni vez 
i plutača da  

Saplunara „Saplunara“ - maskirni vez 
i plutača da  

Mljet 

Babino polje „Veliki grad“ - OUP da  
Ploče „Neretva“ da 

„Male Bare“ da 
otok „Pločica“ da 

„Tatinje“ da 
Ploče 

Baćina 

„Sidrište“ da 

Privremeno perspektivne vojne lokacije. 
Objekti posebne namjene na području Grada Ploča 
nisu dugoročno perspektivni za potrebe obrane, ali 
ostaju na korištenju dok se ne izgrade zamjenski 
objekti na području nove lokacije za pomorsku bazu 
„Jug“. 

Ston Brijesta „Brijesta“ potkop da  
Duba „Duba“ potkop da  Slivno 
Raba „Soline“ „potkop da  
Kuna pelješka „Rota 1“ ne  
Kuna pelješka „Rota 2“ ne  Orebić 
Orebić tt 961 „Sveti Ilija“ - rp ne  

Župa 
dubrovačka Kupari „Kupari“ - vojni dio i pp 

MOL „Rt Pelegrin“ da 
Zona zabranjene gradnje radijusa 100 m. Vidjeti 
provedbenu odredbu 62. (Župa dubrovačka, Kupari - 
Kupari II - villa). 

Trpanj Duba trpanjska tt 961 „Sveti Ilija“ - rp ne  
1. uvala Pržina u 
zaljevu Marčuleti da 

2. Uvala Kupinova da 
Ston Istražno područje za 

Pb „Jug“* 
3. Uvala Žukova da 

Zamjenska lokacija za vojne komplekse u Pločama 

* Kroz postupak izrade Izmjena i dopuna Plana provedeno je stručno preispitivanje prostorno-planskih elemenata potencijalnih 
lokacija kao i usuglašavanje s interesima lokalne uprave. Prema navedenim istražnim postupcima Izmjena i dopuna Plana kao 
moguće lokacije za izgradnju zamjenske luke predlažu se uvale Pržina (u zaljevu Marčuleti) te Kupinova i Žukova u Općini 
Ston. 

 
 
Članak 62. 
Dodaju se nove odredbe 56d., 56e., 56f. i 56g. koje glase: 
„56d. Djelatnosti koje se odvijaju na područjima posebne namjene (N) trebaju biti usuglašene s odredbama 

Pravilnika o utvrđivanju zona sanitarne zaštite („Narodne novine“, broj 55/02.). 
 

56e. Zaštitne i sigurnosne zone za vojne lokacije navedene u odredbi 130. definirane su ili će se definirati u 
postupku donošenja prostornih planova užeg obuhvata, a sukladno odredbama Pravilnika o zaštitnim i 
sigurnosnim zonama vojnih objekata („Narodne novine“, broj 175/03.).“ 
 

56f. Razgraničenje prostora od interesa za obranu u prostornim planovima užih područja određuje se u 
suradnji s nadležnim tijelom obrane, granicama vojnog kompleksa sa zaštitnim i sigurnosnim pojasom 
ovisno o vrsti, namjeni i položaju u prostoru i drugim građevinama.  
Osnovna usmjerenja prostornog razvitka i uređenja prostora od interesa za obranu su: 

- usmjeriti prioritete prostornog razvoja na zaštitu interesa za obranu, 
- uskladiti potrebe osiguranja prostora od interesa za obranu s drugim korisnicima prostora, 
- odrediti prostorne elemente, smjernice i kriterije za utvrđivanje prostora i sustava od interesa za 

obranu.“ 
 
56g. Prostori posebne namjene za koje Ministarstvo obrane utvrdi da više nisu od interesa za obranu, mogu se 

prenamijeniti u drugu namjenu prostornim planom uređenja općine/grada uz suglasnost Županijske 
skupštine.“ 

 
 
 



28. lipnja 2010.               SLU@BENI GLASNIK DUBROVA^KO-NERETVANSKE @UPANIJE                   Broj 7 

 521

3.9. Groblja  
 
 
Članak 63. 
Dodaje se novo poglavlje koje glasi: 
„3.9. Groblja  
(kartografski prikaz 1. „Korištenje i namjena prostora“)“ 
 
 
Članak 64. 
Dodaje se nova odredba 56h. koja glasi: 
„56h. Mjesna groblja u Županiji su slijedeća: 
 

Općina/Grad Lokacija U naselju 
gradsko katoličko groblje Boninovo da 
Sv.Mihajla da 
Danče da 
gradsko pravoslavno groblje Boninovo, da 
gradsko muslimansko groblje Boninovo, da 
staro vojno groblje u Gospinu polju, židovsko groblje), da 
Bosanka (Sv.Spasitelj), da 
Brsečine (Sv.Ana), ne 
Dubravica (Sv.Ivan), ne 
Gromača (Mala Gospa), da 
Kliševo (Sv.Mihovil), da 
Knežica (Sv.Kuzma i Damjan), ne 
Koločep (Sv.Nikola),  ne 
Komolac (Duh Sveti),  da 
Lopud (Gospe od Šunja),  ne 
Ljubač (Sv.Đurđe),  ne 
Mokošica (Sv.Spasitelj),  da 
Mravinjac (Sv.Ivan),  ne 
Mrčevo (Sv.Šimun),  da 
Orašac (Sv.Đurđe),  da 
Osojnik (Kamenice),  ne 
Petrovo Selo (Gospa od Zdravlja),  ne 
Rožat (Velika Gospa),  da 
Riđica (Sv.Stjepan),  ne 
Suđurađ (Sv.Duh),  da 
Sustjepan (Sv.Stjepan),  da 
Šipanska Luka (Sv.Stjepan),  da 
Šumet (Sv.Martin),) ne 
Trsteno (Luncijata),  da 

Grad Dubrovnik 

Zaton (Bunica u Malom Zatonu da 
gradsko groblje Sv.Luke  ne 
Čara (Čara),  ne 
Pupnat (Plišivac - Kneže, Sv.Juraj u Pupnatu),  ne 
Račišće (Sv.Vlaho),  ne 

Grad Korčula 

Žrnovo (Sv.Vid) ne 
gradsko groblje Sv.Ivana u Metkoviću da 
Pravoslavno grablje Sv. Đorđe u Metkoviću da 
Glušci (pravoslavno groblje) ne 

Grad Metković   

Vid (Gospe Lurdeske) da 

Grad Opuzen  korištenje mjesnog groblja u susjednoj Općini Slivno - Podgradina 
(crkva Sv.Roka) ne 

gradsko groblje Laniština u Pločama ne 
Baćina (u Baćini kod Sv.Jure),  ne 
Banja (Mali Gaj),  da 
Komin (Sv.Roko),  da 
Peračko Blato,  ne 
Plina Jezero (Velika Gospa),  ne 
Marijino uznesenja u Oblićevcu ne 
Sv.Ivan u Zavali ne 
Rogotin (Sv.Nikola),  ne 
Staševica (Međublace),  ne 
Staševica (Grebine) ne 
Blace na Spilicama ne 

Grad Ploče  

Šarić Struga ne 
Općina Blato  Blato (Sveti Križ) ne 
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Banići (Sv.Magdalena) da 
Čepikuće (Sv.Martin),  ne 
Doli (Velika Gospa),  da 
Imotica (Sv.Ana),  da 
Kručica (Svi Sveti) ne 
Lisac (Gospa od Rozarija),  ne 
Lisac (Kotezi) ne 
Majkovi (Sv.Trojstvo, Sv.Stjepan, Sv.Petar),  ne 
Mravinca (Mala Gospa),  da 
Ošlje (Sv.Petar),  ne 
Podgora (Sv.Mihovil),  ne 
Podimoč (Sv.Ana),  da 
Slano (Gospa od Karmena),  ne 
Smokovljani (Sv.Vid),  da 
Smokovljani (Sv.Ivan) ne 
Štedrica (Sv.Trojstvo),  ne 
Točionik (Sv.Kuzma i Damjan),  ne 
Topolo (Mala Gospa),  ne 
Trnova (Sv.Ivan),  ne 
Trnovica (Sv.Nikola),  ne 

Općina Dubrovačko primorje 

Visočani (Sv.Ivan) ne 
Janjina (Sv.Stjepan),  ne 
Osobjava (Gospe od Zdravlja u “Dočiću”),  ne Općina Janjina 
Sreser (Velika Gospa) ne 

Općina Lastovo  Lastovo (na “Lužu”-Gospa u polju) ne 
Općina Lumbarda  Lumbarda (Sv.Ivan) ne 

Brotnice (Sv.Luka),  ne 
Cavtat (Sv.Rok i Sv.Đurđe),  da 
Čilipi (Sv.Nedjelja),  ne 
Duba Konavoska (Sv.Stjepan),  ne 
Dubravka (Sv.Antun, Sv.Mihovil, Sv.Križ) ne 
Dunave (Mala Gospa),  ne 
Đurinići (Sv.Križ),  ne 
Gabrile (Sv.Dimitar, Sv.Martin),  ne 
Gruda (Sv.Trojstvo, Sv.Ivan, Sv.Nedjelja),  da 
Jasenice (Sv.Spas),  ne 
Komaji (Sv.Luka),  ne 
Kuna Konavoska (Sv.Toma),  ne 
Lovorno (Sv.Ana, Velika Gospa),  ne 
Ljuta (Sv.Ivan),  ne 
Mihanići (Sv.Mihovil),  ne 
Mikulići (Sv.Juraj),  ne 
Močići (Sv.Đurđe),  ne 
Molunat (Sv.Ivan),  da 
Palje Brdo (Sv.Petar i Pavao, Sv.Ivan),  ne 
Pločice (Sv.Lazar),  ne 
Poljice (Sv.Ana),  ne 
Popovići (Sv.Đurđe),  ne 
Pridvorje (Sv.Srđ i Bak, Sv.Vlaho),  ne 
Radovčići (Sv.Luka),  ne 
Stravča (Sv.Spas),  ne 
Uskoplje (Sv.Ilija),  da 
Vitaljina (Sv.Spas),  ne 
Vodovađa (Sv.Ivan, Sv.Vid, Sv.Andrija),  ne 
Zastolje (Sv.Roko, Velika Gospa, Sv.Nikola) ne 

Općina Konavle  

Zvekovica planirano 
Borovci (Sv.Nikole),  ne 
Desne (Sv.Juraj),  ne 
Kula Norinska (Bagalović, Gospa od Karmena),  ne 
Momići (Gospa Fatimska),  ne 

Općina Kula Norinska 

Nova Sela (Sv.Ante) ne 
Babino Polje (Sv.Vlaho, Mirogoj),  da 
Blato (Sv.Petar i Pavao),  da 
Goveđari (Sladin gradac, Sv.Marija),  ne 
Korita (Sv.Vid),  ne 
Kozarica da 
Ropa ne 
Maranovići (Sv.Antun),  ne 

Općina Mljet  

Prožura (Sv.Martin) ne 
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Grad Orebić (Velika Gospa, Sv.Juraj),  ne 
Oskorušno (Sv.Trojstvo),  ne 
Pijavičino (Sv.Matija),  ne 
Podgorje (Velika Gospa),  ne 
Podobuče (Sv.Andrija, Gospa od Sniga u Borju),  ne 
Potomje (Sv.Petar, Sv. Vid),  ne 
Stankovići (Sv.Juraj, Mokalo (sv. Jakov i Kristofor)),  ne 
Trstenik (Sv.Mihovil),  ne 
Viganj (Sv.Mihovil),  ne 
Donja Banda (Sv.Ivan u Prizdrini),  ne 
Kučište (Sv.Luka),  ne 
Kuna Pelješka (Sv.Spas),  ne 

Općina Orebić 

Lovište (Gospa od Karmena) ne 
Kobiljača (Gospa Jezerska),  ne 
Mali Prolog (Ćiril i Metod),  ne 
Otrić-Seoci (Sv.Nikola),  ne 
Pozla Gora (Mala Gospa), ne 

Općina Pojezerje  

Dominikovići ne 
Blace (Sv.Ivan na Meterizima),  ne 
Komarna (pravosl. groblje Sv.Spiridona na Kremeni),  ne 
Podgradina (Sv.Rok), ne 
Raba (Sv.Ante),  ne 

Općina Slivno 

Slivno Ravno (Sv.Stjepan) ne 
Općina Smokvica Smokvica (Sv.Ciprijan) ne 

Boljenovići (Sv.Ciprijan),  ne 
Brijesta (Sv.Liberan),  ne 
Broce (Svi Sveti),  ne 
Česvinica (Sv.Nikola) ne 
Dančanje (Sv.Mihajlo),  ne 
Duba Stonska (Sv.Nikola),   ne 
Dubrava (Sv.Mihovil),  ne 
Hodilje (Sv.Vid),  ne 
Mali Ston (Sv.Ana),  ne 
Putniković (Gospa od Rozarija),  ne 
Sparagovići (Sv.Ivan),  ne 
Ston (Sv.Kate),  ne 
Zaton Doli (Sv.Petar-Zamaslina, Sv.Mihajlo),  ne 

Općina Ston  

Žuljana (Sv.Martin) ne 
Donja Vrućica (Sv.Kuzma i Damjana),  ne 
Duba Pelješka (Sv.Margarita, Sv.Ilija),  ne 
Gornja Vrućica (Gospe od Milosrđa),  ne 

Općina Trpanj  

Trpanj (Sv.Gospa od Milosrđa) ne 
Općina Vela Luka Vela Luka (Sv.Rok) da 

Bijeli Vir (Srce Isusovo),  ne 
Dobranje (Mala Gospa),  ne 
Mlinište (Sv.Josip),  ne 

Općina Zažablje  

Vidonje (Sv.Ivan Pod Svjetlinom) ne 
Čibača (Sv.Luka i Sv.Matej),  ne 
Kupari (Sv.Stjepan),  ne 
Martinovići (Velika Gospa),  ne 
Mlini (Sv.Ilar),  ne 
Petrača (Sv.Trojstvo),  ne 
Plat (Velika Gospa),  ne 
Dubac planirano 

Općina Župa dubrovačka  

Gornji Brgat (Sv.Ana) ne 
 
 
 
 
3.10.  Poljoprivreda, šumarstvo i stočarstvo  
 
 
Članak 65. 
Poglavlje „3.5. Poljoprivreda i stočarstvo“ premješta se iza novog poglavlja 3.9., te se naslov mijenja i glasi:  
„3.10. Poljoprivreda, šumarstvo i stočarstvo“. 
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Članak 66. 
Dodaje se nova odredba 56i. koja glasi: 
„56i. Kategorije za razvoj i uređenje prostora/površina izvan naselja za poljoprivredne, šumske i vodne 

površine su sljedeće: 
- poljoprivredno tlo - osobito vrijedno obradivo tlo P1 
- poljoprivredno tlo - vrijedno obradivo tlo P2 
- poljoprivredno tlo - vrijedno obradivo tlo P2 (istražno područje melioracije) 
- poljoprivredno tlo - ostalo obradivo tlo P3 
- šume - gospodarske i zaštitne Š1 i Š2 
- šume - posebne i rekreativne Š3 
- ostalo poljoprivredno tlo, šume i šumsko zemljište PŠ, te kamenjari i goleti 
- vodene površine V - vodotoci, jezera i more 
- retencije.“ 

 
 
Članak 67. 
Odredba 57. se mijenja i glasi:. 
„57. U prostornom planu županije ucrtana su lovišta u kartografskom prikazu 3.2 „Uvjeti korištenja, uređenja i 

zaštite prostora - Područja posebnih ograničenja u korištenju“ u mjerilu 1:100 000. 
U prostornim planovima uređenja gradova/općina definirat će se granice lovnih područja tako da lovište 
ne obuhvati: 

- neizgrađeno i izgrađeno građevinsko zemljište te površine na udaljenosti do 300 m od naselja 
- javne prometnice i druge javne površine uključivši i zaštitni pojas. 

 
Zabranjeno je ustanovljenje lovišta: 

- na zaštićenim dijelovima prirode ako je posebnim propisima u njima zabranjen lov, 
- na moru i ribnjacima s obalnim zemljištem koje služi za korištenje ribnjaka, 
- u rasadnicima, voćnim i loznim nasadima namijenjenim intenzivnoj proizvodnji te pašnjacima ako 

su ograđeni ogradom koja sprječava prirodnu migraciju dlakave divljači, 
- na miniranim površinama i sigurnosnom pojasu širine do 100 m, 
- na drugim površinama na kojima je aktom o proglašenju njihove namjene zabranjen lov.“ 

 
 
Članak 68. 
U odredbi 59. dodaje se drugi stavak koji glasi:. 
„U okviru agroekološke osnove će se izvršiti bonitetno vrednovanje poljoprivrednog zemljišta temeljeno 
primjenom „Namjenske pedološke karte Hrvatske“ na prostorno planiranje.“ 
 
 
Članak 69. 
U odredbi 61., stavak 2., iza riječi „u slučajevima“ dodaju se riječi „utvrđenim Zakonom o poljoprivrednom 
zemljištu“, a brišu se sve alineje iz drugog stavka. 
 
 
Članak 70. 
U odredbi 65., stavak 3., u prvoj alineji iza riječi „(Grad Metković)“dopisuju se riječi „Ploče (Grad Ploče),” u 
drugoj alineji se na kraju dodaju riječi „Vela Luka (Općina Vela Luka), Smokvica (Općina Smokvica)“, a u 
trećoj alineji se brišu riječi „Komin i Staševica (Grad Ploče)“, „Smokvica (Općina Smokvica)“ te „Vela Luka 
(Općina Vela Luka)“ 
 
 
Članak 71. 
U odredbi 66. se briše drugi stavak koji glasi: 
„Iznimno ako nisu ispunjeni uvjeti iz stavka 1. ove točke, izgradnja izvan građevinskog područja može se 
dozvoliti na temelju programa o namjeravanom ulaganju u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti kojim 
se dokazuje opravdanost izgradnje.“ 
 
 
Članak 72. 
Dodaje se nova odredba 66a. koja glasi: 
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„66a. Za intenzivan uzgoj poljoprivrednih kultura potrebno je osigurati dostatne količine vode na površinama 
pogodnim za navodnjavanje, a sukladno Planu navodnjavanja Dubrovačko-neretvanske županije (dolina 
donjeg toka rijeke Neretve, Konavosko polje, Župsko polje, Vrgorsko polje, na otoku Korčuli Blatsko 
polje, Čarsko polje, Smokvičko polje i Donje polje kod Lumbarde, te polje Kruševo, Vrbovica i Bradat 
kod Vela Luke, na otoku Mljetu polje Blato i Babino polje, u Dubrovačkom primorju poljoprivredne 
površine oko Slanog i u njegovom zaleđu, poljoprivredne površine u okolici Dubrovnika, na Elafitima 
Šipansko polje, na poluotoku Pelješcu Stonsko polje i područje Janjina-Potomje-Kuna-Donja banda, na 
otoku Lastovu Vino polje, polje Prgovo i polje Duboka i drugo).“ 

 
 
 
3.4. Gospodarska namjena - površine uzgajališta (akvakultura) H  
 
 
Članak 73. 
Poglavlje „3.6. Ribarstvo i marikultura“ postaje poglavlje 3.4. te se naslov poglavlja mijenja i glasi: 
„3.4. Gospodarska namjena - površine uzgajališta (akvakultura) H 
(kartografski prikaz 1. „Korištenje i namjena prostora“)“ 
 
 
Članak 74. 
Dodaje se nova odredba 66b. koja glasi: 
„66b. Kategorije za razvoj i uređenje prostora/površina izvan naselja za akvakulturu su sljedeće: 

- uzgajalište školjkaša H1 
- kavezni uzgoj riba H2 
- kavezni uzgoj riba i školjkaša H3 
- otpremni centar H4 

 
 
Članak 75. 
Dodaje se nova odredba 66c. koja glasi: 
„66c. Prema prirodnim obilježjima, razvijenosti infrastrukture, kompeticijskim ograničenjima (podmorski 

ispusti naselja i industrijskih kapaciteta, marine, hoteli, podmorski kablovi i dr.), utvrđene su potencijalna 
područja pogodna za potrebe akvakulture.“ 

 
 
Članak 76. 
Odredba 67. mijenja se i glasi: 
„67. Potencijalna područja pogodna za potrebe razvoja uzgoja su sljedeća: 
 

Općina/Grad Naselje Lokalitet Vrsta Površina (ha) Post/ plan. 
Ploče Rogotin Sestrun (na kopnu) H2 10,0 pt/pl 

Stupa Bistrina (Malostonski zaljev) IC, H1 225,80 pt Dubrovačko 
primorje Stupa Bistrina* (na kopnu)** IC, H4 3,5  pt/pl 

Sreser, Drače Malostonski zaljev, Malo more 
(s uvalom Sutvid)  H1 929,14 pl 

Osobjava Sreser- Osobjava. Neretvanski 
kanal H2 270,44 pl 

Janjina 

Popova luka Mljetski kanal H2 146,54 pl 
Konavle Prevlaka Prevlaka H2 172,34 pl 

Sobra Sobra*** H2 9,00 pt 
Prožura otočić Galičnjak H2 9,0 pl Mljet 
Sobra, Babino polje, 
Kozarica  

Sjeverna obala otoka između 
naselja Kozarica i Sobra H2 222,80 pl 

Lovište, Nakovanj, 
Oskorušno, Kuna pelješka 

Sjeverna obala, istočni dio 
Općine Orebić: od granice s 
Općinom Trpanj do granice s 
Općinom Janjina 

H2 343,55 pl 

Popova luka Mljetski kanal H2 8,94 pl 

Orebić 

Nakovana Uvala Bezdija H2 687,38 pt 
Blace-Osinj H1 49,90 pl Blace 
Uvala Vinogradina H3 66,37 pl Slivno 

Komarna Uvala Soline (Malostonski 
zaljev) H1 1204,95 pl 
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Malostonski kanal Malostonski zaljev H1 
Duba Stonska Bjejevica (Malostonski zaljev) H2 

Brijesta- Drače Brijesta - Drače (Malostonski 
zaljev) H2 

4232,03 pt 

Brijesta Brijesta** (Malostonski zaljev) 
(na kopnu) H4 1,0 pl 

Popova luka Mljetski kanal H2 15,13 pl 

Ston 

Duba Stonska Bjejevica** (Malostonski 
zaljev) (na kopnu) H4 1,0 pl 

Od granice općine do uvale 
Perna (Jarišta) H2 512,21 pl Trpanj Trpanj, Duba pelješka, 

Donja Vručica 
Od uvale Jelinska do uvale Most H2 134,14 pl 

Vela Luka Vela Luka Česminova-Žukova H2 40,96 pl 
UKUPNO 9296,12  

Za sve navedene lokacije marikulture kopneni dio građevinskog područja odredit će se po potrebi u PPUO/G.  
* građevinsko područje istražnog centra marikulture u uvali Bistrina uz građevinsko područje naselja Stupa namijenjeno je 

smještaju građevina Razvojno-istraživačkog centra za marikulturu IC, te prateće ugostiteljske građevine (restoran) i 
sadržaja vezanih uz uzgajalište školjaka u tom akvatoriju. 

** Izuzetno za područje Malostonskog zaljeva dozvoljava se na lokalitetima Bjejevica i Brijesta u Općini Ston te Bistrina u 
Općini Dubrovačko primorje planiranje dodatnih sadržaja (prodaja, degustacija, muzejsko-izložbeni prostor, turistički 
obilasci farmi i centra) uz obvezu ishođenja suglasnosti Ministarstva kulture, Uprave za zaštitu prirode. 

*** dozvoljava se zadržavanje na postojećoj lokaciji Sobra najviše 5 godina, i u tom razdoblju je potrebno obaviti sve 
predradnje za izmještanje na drugu lokaciju. Nakon isteka roka od 5 godina nije moguće ishoditi koncesiju na lokaciji 
Sobra.  

 
 
Članak 77. 
Dodaje se nova odredba 67a. koja glasi: 
„67a. Detaljni uvjeti i kapaciteti zona unutar potencijalnih područja pogodnih za potrebe razvoja uzgoja utvrdit 

će se u PPUO/G.“ 
 
 
Članak 78. 
Dodaje se nova odredba 67b. koja glasi: 
„67b. U ZOP-u se ne može planirati niti se može izdavati lokacijska dozvola ili rješenje o uvjetima građenja za 

građevine/instalacije namijenjene za uzgoj plave ribe.“ 
 
 
Članak 79. 
Dodaje se nova odredba 69a. koja glasi: 
„69a. Radi osiguranja kvalitetnih uvjeta za marikulturu moraju se na lokalitetima provoditi istraživanja: 

- stalne kontrole kakvoće vode i mora, 
- prirodnih pojava koje utječu na uzgoj, 
- utvrđivanje zagađenja koja dolaze od priobalja, 
- dotoka hranjivih tvari koje dolaze od priobalja ili od uzgajališta, 
- zdravstvenog stanja slobodno živućih riba i školjkaša, 
- stalne kontrole kakvoće uzgajanih organizama.“ 

 
 
Članak 80. 
Dodaje se nova odredba 69b. koja glasi: 
„69b. Na kartografskom prikazu 1. „Korištenje i namjena prostora“ u mjerilu 1:100000 su označene zone 

potpune zabrane ribolova, zabrane primjene pojedinih ribolovnih alata, vremenskog ograničenja primjene 
pojedinih ribolovnih alata, te zone bez ograničenja ulova.“ 

 
 
Članak 81. 
Poglavlje „ 3.7. Šumarstvo,  
(kartografski prikaz 1. Korištenje i namjena prostora)“ se briše . 
 
 
Članak 82. 
Odredba 70. se briše. 
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Članak 83. 
Dodaju se nove odredbe 74a., 74b., 74c., 74d. i 74e. koje glase: 
„74a. Unutar šuma i šumskog zemljišta mogu se planirati samo oni zahvati u prostoru koji su u funkciji 

korištenja i održavanja šuma i šumskog zemljišta, a kojima se ni na koji način ne umanjuje vrijednost 
prostora. 

 
74b. Zaštitno-gospodarske šume obuhvaćaju najveći dio šumskog resursa, a temeljna im je namjena zaštita i 

sanacija ugroženih područja (opožarenih površina i površina izloženih eroziji), poboljšanje 
mikroklimatskih osobina prostora, zaštita naselja, gospodarskih i drugih građevina. 
Unutar zaštitno-gospodarskih šuma mogu se planirati slijedeći zahvati u prostoru: šumarske postaje 
(lugarnice), planinarski domovi i lovačke kuće, depoi drvne građe, znanstveno-istraživačke stanice za 
praćenje stanja šumskih ekosustava, otkupne stanice šumskih plodina. Prostorni raspored i veličina 
zahvata odredit će se prostornim planovima gradova i općina uz posebne uvjete korištenja šuma koje 
propisuje nadležno državno tijelo. 

 
74c. Pri izradi prostornih planova užih područja dozvoljava se promjena planiranih zahvata na šumi i 

šumskom zemljištu, te korekcija granica njihovih obuhvata, što proizlazi iz podloge i uvjeta koji se 
odnose na šume i šumsko zemljište sukladno odredbama Zakona o šumama. 
Pri izradi prostornih planova gradova i općina obratiti pažnju da planirani zahvati ne ometaju 
gospodarenje šumama, a osobito je važno osigurati neometano korištenje postojećih protupožarnih 
prosjeka u svrhu prevencije i sprječavanja šumskih požara (u tu svrhu pri planiranju koristiti karte 
ugroženosti od požara). 
Pri izradi prostornih planova užih područja nužno je racionalno korištenje i valorizacija šuma i šumskog 
zemljišta uz uvažavanje odredbi propisa iz nadležnosti šumarstva. U sastojinama zaštitnih šuma koje 
služe za zaštitu zemljišta, voda, naselja, objekata i druge imovine, dokumentima prostornog uređenja 
izbjegavati one zahvate koji bi ugrozili njihovu zaštitnu ulogu te pri planiranju koristiti pregledne 
šumarske pedološke karte s erozivnim i poplavnim područjima, vodotocima i vodenim površinama. 

 
74d. Šume s posebnom namjenom jesu: 

- šume i dijelovi šuma registrirani za proizvodnju šumskoga sjemena, 
- šume unutar zaštićenih područja ili prirodnih vrijednosti zaštićene na temelju propisa o zaštiti 

prirode 
- šume namijenjene znanstvenim istraživanjima, nastavi, potrebama obrane Republike Hrvatske te 

potrebama utvrđenim posebnim propisima. 
 
Šume posebne namjene teritorijalno su razgraničene od ostatka šumskog resursa, te se ovim Planom 
predviđaju unutar obalnog područja i zaštićenih dijelova prirode (postojećih i planiranih), a temeljna im je 
namjena održanje ekoloških vrijednosti prostora ili specifičnih (zaštićenih) biotopa, rekreativna namjena i 
oplemenjivanje krajobraza, a u posebnim slučajevima mogu se koristiti za turističko-ugostiteljske 
djelatnosti (kampovi, izletišta). 
Šume posebne namjene prikazane su na Kartografskom prikazu 1. „Korištenje i namjena prostora“. 

 
74e. Unutar šuma posebne namjene mogu se planirati slijedeći zahvati u prostoru: planinarski domovi, 

izletišta, rekreacijski sadržaji, arboretumi i zvjerinjaci, farme za uzgoj divljači, znanstveno-istraživačke 
stanice za praćenje stanja šumskih ekosustava. 
Prostorni raspored i veličina zahvata odredit će se prostornim planovima područja posebne namjene 
odnosno prostornim planovima uređenja gradova i općina uz posebne uvjete korištenja šuma koje 
propisuje nadležno Ministarstvo.“ 

 
 
 

4. UVJETI SMJEŠTAJA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI U PROSTORU 
 
 
Članak 84. 
U odredbi 75., u tablici , u koloni „Naselja“, ispod riječi „manje razvojno središte, srednji grad“ dodaje se riječ 
„PLOČE“ 
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Članak 85. 
Odredba 77. se briše. 
 
 
Članak 86. 
U odredbi 78. u tablici, u retku „9. ZDRAVSTVO“ se riječi „tercijarna zz“ zamjenjuju riječima „razina 
zdravstvenih Zavoda“, a u retku „10. SOCIJALNA SKRB“ se dodaje riječ „Obiteljski“ uz riječi „centar za 
socijalnu skrb“ te se dodaju riječi „Obiteljski centar - podružnica“. 
 
 
Članak 87. 
U odredbi 81. se u prvom i drugom retku riječi „županijski ured“ zamjenjuje riječima „Ured državne uprave u 
DNŽ“. 
 
 
Članak 88. 
U odredbi 93. dodaje se drugi stavak koji glasi: 

„Uz preddiplomske, diplomske i poslijediplomske studije u okviru postojećih zgrada i budućeg kampusa, 
planiraju se stručni studiji koji bi se locirali na novim lokacijama izvan Dubrovnika, sukladno potrebama 
pojedinih područja Županije. Predviđa se razvoj pojedinih segmenata stručnih studija u Konavlima, Župi 
dubrovačkoj, u Dubrovačkom primorju, na području Stona, u dolini Neretve i na otoku Korčuli.“ 

 
 
Članak 89. 
U odredbi 94. se iza retka „dječji vrtić“ dodaje novi redak koji glasi: 

„područni odjeli: Komin, Rogotin, Staševica“,  
te se u retku “osnovna škola“ iza riječi „Otrić-Seoci“ dodaju riječi „Komin, Staševica“. 
 
 
Članak 90. 
U odredbi 96. se na kraju drugog stavka dodaju riječi „temeljem planirane mreže sportskih objekata, utvrđene na 
razini prostornog plana uređenje općine/grada.“ 
 
 
Članak 91. 
U odredbi 97. se u retku „Kazališta“ dodaje riječ „Blato“. 
 
 
Članak 92. 
Odredba 98. se mijenja i glasi: 
„98. Zdravstvo i socijalna skrb imaju osobitu važnost za unapređenje kvalitete življenja stanovništva na 

području Županije. Za dimenzioniranje mreže zdravstva za područje Županije koriste se sljedeći zakonski 
standardi: 
- 1 tim opće/obiteljske medicine - 1.700 osiguranika  
- 1 tim zdravstvene zaštite male i predškolske djece - 1.000 osiguranika 
- 1 tim zdravstvene zaštite žena - 6.000 osiguranika 
- 1 tim stomatološke zdravstvene zaštite (polivalentna) - 2.200 osiguranika 
- 1 tim patronažne zdravstvene zaštite - stanovnika 
- 1 tim zdravstvene njege - 3.500 osiguranika 
- 1 tim higijensko-epidemiološke zdravstvene zaštite - 40.000 stanovnika 
- 1 tim preventivno odgojnih mjera za zdravstvenu zaštitu školske djece i studenata - 5.000 osiguranika 
- 1 standardni tim HMP - od 35.000 stanovnika nadalje, do 35.000 stanovnika ustrojava se dežurstvo 

ili pripravnost po punktu 
- posebni standardi za područja obzirom na zemljopisno-prometnu povezanost/izoliranost u odnosu na 

učestalost prometne povezanosti i udaljenost od sjedišta doma zdravlja odnosno organizacijske 
jedinice doma zdravlja ili ordinacije primarne zdravstvene zaštite, najbliže bolnice, otoka od kopna te 
obzirom na druga, zakonom utvrđena, mjerila za primjenu posebnih standarda.“ 
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Članak 93. 
U odredbi 99. se riječi „zdravstvene stanice“ zamjenjuju riječima „ambulante primarne zdravstvene zaštite“, a u 
retku „ustanove za pružanje hitne medicinske pomoći“ se brišu riječi „Metković, Ploče, Korčula, Ston, Lastovo, 
Blato, Vela Luka,“ 

 
 
Članak 94. 
Odredba 100. se mijenja i glasi: 
„100. Socijalna skrb je organizirana društvena djelatnost u okviru koje se ostvaruje društvena briga i interes za 

socijalnu sigurnost pojedinih radnih ljudi i građana kojima je potrebna posebna pomoć društvene 
zajednice. Standardi i normativi za lociranje ustanova socijalne skrbi su slijedeći: 

1. Obiteljski centar  
- U nadležnosti je ministarstva nadležnog za obitelj. Osniva se za područje jedne županije. Može se 

ustrojiti jedna ili više podružnica. 
2. Centar za socijalnu skrb 
- Sjedište centra mora biti u gradu ili općini. Sjedište podružnice u pravilu treba biti u naselju koje je 

povezano javnim prijevozom s ostalim područjem mjesne nadležnosti. Prilaz objektima treba biti 
bez arhitektonskih prepreka za nesmetani ulazak osoba s invaliditetom. 
Broj i vrsta stručnih djelatnika u centru ovisi o broju stanovnika i njihovoj gustoći na odrađenom 
području, broju i vrsti korisnika te njihovom udjelu u ukupnom stanovništvu, vrsti i opsegu 
specifičnih problema i poteškoća koje prevladavaju na tom području, zemljopisnim obilježjima 
područja mjesne nadležnosti centra, odnosno vrsti poslova utvrđenih statutom centra. 

3. Dom socijalne skrbi 
3.a. Dom za djecu i mlađe punoljetne osobe 

Uvjeti glede prostora, opreme I potrebnih stručnih i drugih djelatnika ovise o dobnim 
skupinama djece, usluzi koja se pruža (stalni, cjelodnevni ili poludnevni smještaj), mogućem 
tjelesnom ili mentalnom oštećenju. Djelatnost se može organizirati od manjih odgojnih skupina 
do najviše 200 korisnika. Mlađa punoljetna, mentalno zrela osoba može biti smještena i u 
stambenoj jedinici. 

3.b. Dom za odrasle osobe (za tjelesno, mentalno ili višestruko oštećene ili psihički bolesne odrasle 
osobe, ovisnike o alkoholu, drogama ili drugim opojnim sredstvima, osobe kojima je potrebna 
dugotrajna zdravstvena zaštita i njega, odnosno stacionarna skrb, te starije i nemoćne osobe). 
Dom za starije i nemoćne osobe može pružati smještaj za najviše 200 osoba. Spavaonice u 
stambenom dijelu moraju imati najmanje 8m2 po korisniku. Najmanje 50% kapaciteta mora biti 
namijenjeno za pojačanu njegu korisnika. 

3.c. Dom za djecu i odrasle - žrtve obiteljskog nasilja, mora ispunjavati opće uvjete za djecu i 
članove obitelji izložene obiteljskom nasilju dok potreba traje, u pravilu do 6 mjeseci, a 
izuzetno do godinu dana.“ 

 
 
Članak 95. 
Odredba 101. se mijenja i glasi: 
“101. Mreža socijalne skrbi na područje Županije obuhvaća sljedeće ustanove: 

- županijski obiteljski centar u Dubrovniku, podružnice: Metković, Ploče, Korčula 
- centri za socijalnu skrb - Dubrovnik, Metković, Ploče, Korčula,  
- domovi socijalne skrbi: 

o dom za djecu i mlađe punoljetne osobe - Dubrovnik, Metković, 
o domovi za odrasle - Dubrovnik, Korčula, Metković, Vela Luka, Blato, 

- centar za pomoć i njegu - Dubrovnik, Metković, Ploče, Korčula, Cavtat, Lastovo, Slano. „ 
 
 
 
5. UVJETI ODREĐIVANJA GRAĐEVINSKIH PODRUČJA I KORIŠTENJA 

IZGRAĐENOG I NEIZGRAĐENOG DIJELA PODRUČJA  
 
 
Članak 96. 
Odredba 102. se mijenja i glasi: 
„102. U skladu s "Pravilnikom o sadržaju, mjerilima kartografskih prikaza, obveznim prostornim pokazateljima 

i standardu elaborata prostornih planova" („Narodne novine“ broj 106/98, 39/04 i 45/04-ispravak, 163/04) 
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na kartografskom prikazu broj 1: "Korištenje i namjena prostora" prikazuju se građevinska područja 
naselja veća od 25,0 ha poligonom te za naselja manja od 25,0 ha simbolom. 
Građevinska područja iz stavka 1. ove točke primjenjuju se samo kao planski pokazatelj površine za 
razvoj naselja i drugih namjena.“  

 
 
Članak 97. 
U odredbi 103. se briše zadnja alineja. 
 
 
Članak 98. 
Odredba 104. se briše. 
 
 
Članak 99. 
U odredbi 109., stavak 2. brišu se riječi „označenih dijelova (na Kartografskom prikazu 1: Korištenje i namjena 
prostora, “Raspored građevinskih područja naselja i koncentracije sekundarnog stanovanja”)“ 
 
 
Članak 100. 
U odredbi 111. se riječi „brdsko-planinskog područja“ zamjenjuju riječima „u Općinama“. 
 
 
Članak 101. 
Odredba 113. se mijenja i glasi: 
„113. Za građevinska područja u obalnom području, ako se nalaze unutar obuhvata nacionalnog parka, parka 

prirode te posebnih rezervata vrijede kriteriji propisani prostornim planom posebnih obilježja. 
Do donošenja prostornog plana iz stavka 1. ove odredbe za područja predloženog parka prirode Donja 
Neretva i predloženog regionalnog parka Elafitski otoci, postojećih i predloženih posebnih rezervata: 
Malostonski zaljev i Malo more, otok Lokrum, Velika dolina na Mljetu, otoci Mrkan, Bobara i Supetar 
kod Cavtata, Pod Gredom, Prud i Orepak kod Metkovića, jugoistočni dio Delta Neretve i otočić Osinj, 
Sv. Ilija iznad Orebića, Lokve kod Gornjih Majkova, Konavoske stijene, Delta Neretve - Parila, jezero 
Kuti te Parka prirode Lastovsko otočje primjenjuju se odredbe za gradnju iz PPUG/O.  

 
 
Članak 102. 
Odredbe 116., 117., 118. i 119. se brišu. 
 
 
Članak 103. 
U odredbi 120. se redak „Ploče“ premješta iz „manjeg regionalnog središta“ u „Regionalno središte“. 
 
 
Članak 104. 
Odredbe 120a. i 120b. se brišu. 
 
 
Članak 105. 
Dodaje se nova odredba 121a. koja glasi: 
„121a. Prilikom planiranja prostora u planovima užih područja zabranjuje se prenamjena osobito vrijednog i 

vrijednog poljoprivrednog zemljišta u građevinsko zemljište, sukladno Zakonu o poljoprivrednom 
zemljištu. 
S obzirom da je otočno područje Županije pretežno maslinarsko-vinogradarsko, pri izradi planova 
gradova i općina obratiti pažnju na šume i/ili šumsko zemljištve RH kojima gospodare Hrvatske šume 
d.o.o., a predmet su sadnje višegodišnjih nasada, te na istima ne planirati građevinsko područje tj. ne 
mijenjati status i namjenu zemljišta.“ 

 
 
Članak 106. 
U odredbi 123., stavak 1. brišu se riječi ”generalnim urbanističkim planovima i”. 
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Članak 107. 
Dodaje se nova odredba123a. koja glasi: 
“123a. Izrađena  je Stručna  ekspertiza  gospodarskog  razvoja  Dubrovačko-neretvanske  županije  s  posebnim  
       naglaskom na turizam koja je sastavni dio Obveznih priloga Plana.”   
 
 
 
6.  UVJETI (FUNKCIONALNI, PROSTORNI, EKOLOŠKI) UTVRĐIVANJA 

PROMETNIH I DRUGIH  INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA U PROSTORU 
 
 
6.1. Prometni sustavi 
 
Članak 108. 
U poglavlju „6.1. Prometni sustavi“ dodaju se riječi: 
„(kartografski prikaz 2.2.2 „Infrastrukturni sustavi - javne telekomunikacije u pokretnoj mreži - zajednički plan 
razvoja elektroničke komunikacijske infrastrukture na samostojećim stupovima na području DNŽ za razdoblje 
od 2008-2011. godine“)“ 
 
 
Članak 109. 
Odredba 124. se mijenja i glasi: 
„124. U cestovnom prometu treba osigurati optimalno povezivanje unutar Županije, te povezivanje Županije sa 

ostalim dijelovima Hrvatske i Europom gradnjom prometnica kojima će se brzo i učinkovito odvijati 
tranzitni promet područjem Županije na način da se stvori optimalan cestovni prometni sustav s 
poticajnim utjecajem na život stanovnika. 
To se planira postići: 
- izgradnjom auto-cesta i brzih cesta koje bi trebale omogućiti izlazak iz prometne izoliranosti Županije 

u odnosu na uže i šire okruženje, a osobito Jadransko-Jonska autocesta - autoceste A1 Zagreb -
Dubrovnik i autoceste A10 (TEM II) u koridoru Vc Ploče - Sarajevo - Osijek - Mađarska,  

- izgradnjom brze ceste preko Pelješca s mostom između Kleka i Pelješca kao razvojnog resursa za 
poluotok Pelješac i otok Korčulu u cilju povezivanja čvrstom vezom fizički razdvojenih dijelova 
Županije u jedinstvenu cjelinu, 

- izgradnjom mosta ili uronjenog tunela između Pelješca i Korčule radi boljeg prometnog povezivanja 
otoka Korčule čvrstom vezom, 

- poboljšanjem postojeće cestovne prometne mreže (rekonstrukcija, modernizacija, pojačano 
održavanja) s naglaskom na obnovi i rekonstrukciji a dijelom izgradnji novih trasa na državnim 
cestama, koje čine okosnicu cestovne mreže Županije, 

- omogućavanjem bolje prometne povezanosti između gradova i općina u Županiji, 
- izgradnjom obilaznica naselja u kojima prolaz tranzitnog prometa stvara funkcionalni problem, 
- uređivanjem cestovne prometne mreže unutar područja naselja radi omogućavanja njihovog 

normalnog funkcioniranja, 
Varijantna rješenja pojedinih koridora prometnica, odnosno koridori u istraživanju, sastavni su dio 
PPDNŽ do izgradnje prometnice, a na preostalim koridorima prostor će se potom koristiti prema 
postojećoj namjeni.“ 

 
 
Članak 110. 
Odredba 126. se mijenja i glasi: 
„126. Osnove cestovnog prometa prikazane su u kartografskom prikazu 2.1.1. “Infrastrukturni sustavi - cestovni 

promet”, pomorski, željeznički i zračni promet u kartografskom prikazu 2.1.2 “Infrastrukturni sustavi - 
željeznički, pomorski i zračni promet”, te pošte i telekomunikacije u kartografskom prikazu 2.2.1 
“Infrastrukturni sustavi - pošta i telekomunikacije”” i 2.2.2. „Infrastrukturni sustavi - javne 
telekomunikacije u pokretnoj mreži - zajednički plan razvoja elektroničke komunikacijske infrastrukture 
na samostojećim stupovima na području Dubrovačko-neretvanske županije za razdoblje od 2008. -2011. 
godine“.“ 

 
 
Članak 111. 
Odredba 127. se mijenja i glasi: 
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„127. Cestovni prometni sustav čini mreža sljedećih cestovnih koridora i pripadajućih građevina: 
- Jadransko-Jonska autocesta (autocesta A1 Zagreb - Dubrovnik), dionica granica Splitsko-dalmatinske 

županije - čvor Ploče - čvor Metković - čvor Opuzen - čvor Pelješac - čvor Rudine - čvor Doli - čvor 
Slano - čvor Osojnik (Dubrovnik) - granica BiH,  

- autocesta A10 (odnosno transeuropska magistrala TEM II. u koridoru Vc: Republika Mađarska - Beli 
Manastir - Osijek - Slavonski Šamac - (Sarajevo-Mostar) - Ploče, dionica granica Republike Bosne i 
Hercegovina - čvorište Metković (A1) 

- brza cesta Dubrovnik - Debeli brijeg  
- brza cesta preko Pelješca: čvor Pelješac (Jadransko-jonska autocesta) - čvor Slivno Ravno - čvor 

Duboka - Komarna - most Pelješac - Brijesta - čvor Brijesta - čvor Zaradež - čvor Metohija - čvor 
Prapratno - čvor Zaton Doli - čvor Doli (Jadransko-jonska autocesta), 

- brza spojna cesta za grad i luku Ploče, 
- planirane spojne prometnice sa Jadransko-Jonske autoceste na cestovnu mrežu nižeg reda,  
- most (uronjeni tunel) preko Korčulanskog kanala - rt Sv. Ivan na Pelješcu - uvala Kneža na Korčuli) i 

spojna cesta Kneža - Pupnat kao koridor za istraživanje, 
- ostale državne i županijske i lokalne ceste.“ 
 
 

Članak 112. 
Odredba 128. se mijenja i glasi: 
„128. Jadransko-Jonska autocesta (autocesta A1 Zagreb - Dubrovnik) 

Planirani koridor autoceste je utvrđen na temelju dokumentacije Hrvatskih autocesta d.o.o., a dio koridora 
od čvora Osojnik - granica s Bosnom i Hercegovinom, predviđa se kao koridor u istraživanju za nastavak 
autoceste u smjeru BiH, Crne Gore, Albanije i Grčke.“ 
 
 

Članak 113. 
Dodaje se nova odredba 128a. koja glasi: 
„128a. Spojne prometnice sa Jadransko-Jonske auto-ceste na cestovnu mrežu nižeg reda određene su sa čvorova 

Ploče, Opuzen, Pelješac, Rudine, Doli, Slano i Osojnik.“ 
 
 
Članak 114. 
U odredbi 129. se briše zadnja rečenica. 
 
 
Članak 115. 
Odredbe 130. i 131. se brišu. 
 
 
Članak 116. 
Dodaju se nove odredbe 129a., 129b., 129c., 129d., 129e., 129f. i 129g. koje glase: 
„129a. A10: granica Republike Bosne i Hercegovina - čvorište Metković (A1) odnosno TEM II. (transeuropska 

magistrala) u koridoru Vc Republika Mađarska - Beli Manastir - Osijek - Slavonski Šamac - Sarajevo-
Mostar - Ploče. 
Određen je koridor autoceste od interregionalnog čvora Metković na autocesti A1 (Jadransko-jonskoj 
autocesti) do granice s BiH. Na autocesti je planiran čvor Kula Norinska za spoj na nižu prometnu mrežu 
(D-62 Vrgorac - Kula Norinska  -Metković). 

 
129b. Brza cesta preko Pelješca čvor Pelješac - Komarna - most Pelješac - Brijesta - Prapratno - Zaton Doli - 

čvor Doli 
Trasa brze ceste od spoja na autocestu u čvoru Pelješac vodi se potpuno novom trasom do čvorova Slivno 
Ravno i Duboka za spoj sa državnom cestom D8 i mosta za Pelješac na poziciji Komarna. Na predjelu 
Komarna-Duboka, koridor prelazi preko Malostonskog zaljeva novim mostom dužine oko 2200 m do 
poluotoka Pelješca, sjevernije od naselja Brijesta. Na Pelješcu cesta se vodi novom trasom neovisno od 
postojeće državne ceste D 414. Na trasi su predviđeni čvorovi: Brijesta za promet u pravcu zapadnog 
dijela poluotoka Pelješca te prema Korčuli, Zaradež u kojem se promet odvaja na postojeću D-414, 
Prapratno za promet prema Stonu i prema uvali Prapratno u kojoj je trajektno pristanište za vezu Mljeta s 
kopnom.  Nakon čvora Prapratno trasa prelazi mostom preko Stonskog kanala (most dužine oko 750m), 
te dalje vodi prema čvoru Zaton Doli na državnoj cesti D8 i čvoru Doli na Jadransko-jonskoj autocesti. 
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129c. Brza spojna cesta za grad i luku Ploče 
Brza cesta se planira na čvoru Ploče vezati za Jadransko-jonsku autocestu, te preko interregionalnog 
čvora Metković na autocestu TEM II. u međunarodnom koridoru Vc.  
Na području Vranjak planiran je novi čvor na brzoj cesti na koji će se vezati spojne prometnice za naselje 
Ploče i za luku Ploče. Također je planiran silazak sa brze ceste na državnu cestu D8 kod Rogotina. 

 
129d. Brza cesta Dubrovnik - Debeli brijeg 

Utvrđuju se koridori brze ceste ispred i iza Srđa. 
 

Varijanta 1 - brza cesta južnim padinama Srđa 
Brza cesta kao četverotračna od čvora Osojnik na Jadransko-jonskoj autocesti (A1) se spušta prema 
mostu Dubrovnik, prelazi preko mosta na istočnu stranu zaljeva Rijeke dubrovačke do čvora Dubrovnik-
zapad na kojem se odvaja promet sa brze ceste prema Sustjepanu i luci Gruž, te dalje vodi iznad grada 
Dubrovnika do čvora Ilijina glavica. Od čvora Ilijina glavica brza cesta se planira u koridoru ceste D8 do 
tunela, te tunelom ispod Srđa prema čvoru Dubrovnik-istok planiranog na području Šumeta, odakle se 
nastavlja iznad naselja Župe dubrovačke prema zračnoj luci i Konavlima. Od mosta Dubrovnik do čvora 
Ilijina glavica izgradila bi se dva nova kolnika sa po dva prometna traka koja bi tunelom zaobišla naselje 
Nuncijata, te nakon izlaska iz tunela vodila paralelno uz postojeću državnu cestu D8. Državna cesta D8 
na dionici most Dubrovnik - čvor Ilijina glavica će izgubiti rang državne ceste i postati gradska 
prometnica. Prometnim rješenjem su predviđaju priključci D8 iznad grada na brzu cestu prije ulaza na 
most Dubrovnik i na čvoru Ilijina glavica.  
 

Od čvora Ilijina glavica do ulaza u tunel prema čvoru Dubrovnik-istok i Župi dubrovačkoj bi se izgradio 
još jedan kolnik paralelno sa sadašnjom trasom državne ceste D8. 
Kako bi se smanjio nepovoljni utjecaj na vizuru ulaz tunela ispod Srđa se pomiče bliže čvoru Ilijina 
Glavica kako brza cesta i ulaz u tunel ne bi bili vidljivi iz gradske jezgre. 

 

Način vođenja trase brze ceste iznad grada Dubrovnika potrebno je detaljno razraditi u projektnom 
rješenju, vodeći računa o Dubrovniku, koji se nalazi na UNESCO-ovoj Listi svjetske baštine. 
Prilikom projektiranja brze na dionici od izlaza iz tunela ispoda Nuncijate do čvora Ilijina glavica biti će 
potrebno prilagoditi trasu u odnosu na vatrogasni dom planiran GUP-om Dubrovnika. 
 
Varijanta 2 - brza cesta sjevernim padinama Srđa 
Trasa brze ceste od čvora Osojnik na Jadransko-jonskoj autocesti kao četverotračna vodi do mosta 
Dubrovnik, prelazi most, te dalje vodi sjevernim padinama Srđa zaobilazeći Dubrovnik do čvora 
Dubrovnik-istok na području Šumeta, odakle nastavlja prema Brgatu i dalje iznad naselja Župe 
dubrovačke prema zračnoj luci i Konavlima. 
Državna cesta D8 od mosta Dubrovnik do čvora Ilijina glavica ostaje sa dva prometna traka. 
Na lokaciji Šumet priključuje se brza cesta iza Srđa na D8 tunelom sa tri prometna traka. 
 

Način vođenja trase brze ceste sjevernim padinama Srđa potrebno je detaljno razraditi u projektnom 
rješenju, vodeći računa o trasi starog dubrovačkog vodovoda i trasi stare željezničke pruge koje su 
zaštićena kulturna baština. 
 
Varijanta 3 - dvotračna cesta sjevernim padinama Srđa (bez brze ceste na području Dubrovnika) 
Od čvora Osojnik na autocesti do mosta Dubrovnik gradila bi se četverotračna cesta. S mosta Dubrovnik 
bi dalje išle četiri trake, a na način da dvije trake idu južnom padinom Srđa postojećom magistralom 
prema Orsuli, dok bi obilaznica sa dvije trake išla sjevernom stranom Srđa do čvora Dubrovnik-istok, te 
bi istom prometovala i teška prometna vozila koja ne skreću u Dubrovnik, a što bi se riješilo prometnom 
signalizacijom. Obje ceste su predviđene kao dvosmjerne u rangu državne ceste. Postojeća magistrala 
(D8) bi se modernizirala iznad grada s mogućnošću izgradnje tunela za obilazak naselja Nuncijata i 
dodatne trake od čvora Ilijina glavica do tunela Srđ. Tunelom Srđ dužine 1139 m bi se magistrala spojila 
na čvor Dubrovnik-istok predviđenog na području Šumeta, jugozapadno od mjesta Brgat, na križanju sa 
lokalnom cestom L69048 Komolac - Brgat. 
Brza cesta kao četverotračna se nastavlja od čvora Dubrovnik-istok prema Župi dubrovačkoj i 
Konavlima. 
Ovo rješenje ne isključuje daljnju nadogradnju u nekom budućem vremenu u smislu povećanja kapaciteta 
protočnosti vozila na navedenom prostoru. 
 

129e. Za iznalaženje optimalnog rješenja brze ceste Osojnik - Brgat, kao i prometnica nižeg ranga koje ulaze u 
njen prometni sustav, potrebno je izraditi prometni plan/studiju Dubrovnika u kojem će se oslikati 
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prometni efekti bilo koje od predloženih varijanti. Prometni plan Dubrovnika mora sadržavati sve 
transportne sustave javnog i individualnog prometa za planski period razvoja grada u sljedećih 20 godina. 
 

129f. Od čvora Dubrovnik-istok utvrđuje se koridor brze ceste sa dva kolnika (četiri prometna traka) sjeverno 
od gornjih naselja u Župi dubrovačkoj (Brgat, Grbavac, Makoše, Buići, itd.) prema Platu i Cavtatu, 
sjevernim rubom područja zračne luke Dubrovnik i naselja Čilipi, te dalje u koridoru državne ceste D8 
zaobilazeći naselje Grudu prema međunarodnim graničnom prijelazu Debeli brijeg. 
Iza naselja Čilipi koridor vodi postojećom trasom Jadranske turističke ceste s tim da na području naselja 
Gruda postoje dvije varijante prolaska. Po prvoj varijanti planira se obilaznica naselja južno od istog, dok 
se po drugoj koridor poklapa s postojećim koridorom D-8 i podvožnjakom (tzv. zatrpani tunel) se provodi 
kroz naselje. 
 

129g. Na brzoj cesti uz navedene čvorove Dubrovnik zapad i istok se još planiraju: 
- Čvor Cavtat - spoj za zračnu luku i područje zapadnog dijela Konavala  
- Čvor Čilipi - spoj na zračnu luku i prometnu mrežu nižeg reda područja naselja Čilipi 
- Čvor Gruda - spoj na prometnu mrežu nižeg reda za središnji dio Konavala  
- Čvor Karasovići - spoj na prometnu mrežu nižeg reda za istočni dio Konavala. 

 

Za Župu dubrovačku potrebno je istražiti mogućnost priključka na brzu cestu. Stoga se kao koridori u 
istraživanju predlažu: 

- čvor Postranje - spoj sa brze ceste na D8 u Kuparima. Spojna cesta bi trasom kroz Župsko polje 
vodila do priključka na državnu cestu D8 u Kuparima.  

- čvor Plat - spoj sa brze ceste preko čvora Plat na D8. 
 

Na čvoru Dubrovnik-istok bi se spojila cesta Komolac - Šumet - Brgat za koju je planirana rekonstrukcija 
sa izgradnjom treće trake do gospodarske zone Komolac i na problematičnim dionicama na usponima.  
Sa ovog čvora će se izvesti spojna cesta na državnu cestu D223 Gornji Brgat (gr. BiH) - D62, a na koju će 
se priključiti lokalna cesta L69049 Bosanka - Brgat.“ 

 
 
Članak 117. 
Odredbe 132. i 133. se brišu. 
 
 
Članak 118. 
Odredba 134. se mijenja i glasi: 
„134. Na ostalim državnim cestama se planiraju rekonstrukcije, te određuju koridori novih dionica državnih 

cesta: 
- D-8 - obilaznica Trstenog, nova dionica Sustjepan - Gruška luka sa tunelom Kaboga, rekonstrukcija 

dionice Orašac - Zaton - Dubrovnik sa izgradnjom treće trake na problematičnim dionicama, spuštanje 
nivelete ceste izgradnjom podvožnjaka (tzv. zatrpani tunel) kroz središte naselja Čilipi 

- D-9 - južna obilaznica Metkovića, na potezu od Kule Norinske do granice s BIH. 
- D-414 - obilaznica Stona, spojna cesta od čvora Brijesta na brzoj cesti preko Pelješca do početka 

obilaznice Janjine na D-414, obilaznica Janjine, novi koridor Janjina - Donja Banda, obilaznica 
Potomja, obilaznica Orebića sjevernim rubom građevinskog područja naselja, 

- nova trasa D414 - obilaznica Kapetana i Orebića 
- spojna cesta od obilaznice Orebića do trajektnog pristaništa u Perni 
- spojna cesta od zaobilaznice Vignja do Svetog Ivana (prijelaz za otok Korčulu) 
- D-118 - produžetak trase do planiranog trajektnog pristaništa u Veloj Luci 
- D-120 - obilaznica Polača, definirana u Prostornom planu Nacionalnog parka “Mljet”, obilaznica 

Sobre.“ 
 
 
Članak 119. 
Odredba 136. se mijenja i glasi: 
„136. Moguće je na postojećim državnim i županijskim cestama sukladno Zakonu provoditi promjene 

kategorije i trasa u slučaju gradnje obilaznica zamjenskih ili novih pravaca. Rekonstrukcija pojedinih 
dionica radi poboljšanja prometno-tehničkih elemenata, ne smatra se promjenom trase takve ceste.“ 

 
 

Članak 120. 
Dodaju se nove odredbe 136a., 136b. i 136c. koje glase: 



28. lipnja 2010.               SLU@BENI GLASNIK DUBROVA^KO-NERETVANSKE @UPANIJE                   Broj 7 

 535

„136a. Na cestovnoj prometnoj mreži u pogledu županijskih i lokalnih cesta planira se: 
 

Županijske ceste 
Broj ceste ŽUPANIJSKE CESTE 

Ž6221 Vela Luka (Plitvine) - D118), obilaznica naselja Vela Luka 
Ž6224 Račišće - Korčula (D118). nova trasa na dionici Korčula - Račišće  

 Spojna cesta most Dubrovnik - Stara Mokošica - Nova Mokošica 
 Spojna cesta za luku Polačišta (Žrnovska Banja) 
 Spojna cesta za Županijski centar za gospodarenje otpadom 
 Paralelni poljski put, uz koridor spojne brze ceste čvor Ploče1 - Ploče  
 Vukov klanac - Moračna 

 

Lokalne ceste 
Broj ceste LOKALNE CESTE 

L69048 Komolac (D8) - Šumet - Brgat (D223), rekonstrukcija sa izgradnjom treće trake do gospodarske 
zone Komolac i na problematičnim dionicama na usponima 

L69046 Ž6226 - Mravinjac - Kliševo - Ljubač, nova dionica Ljubač - Osojnik 
L69035 Lastovo - Skrivena Luka, obilaznica naselja Lastovo 

 Stankovići (naselje Orebić) - Vlaštica - Trpanj  
 Brijestica - Goračići  
 D8-Raba - Duba - Blace 
 Saplunara (Podškoji) - D120 (serpentina) 
 Čara - Babina 

 
136b. Koridori planiranih cesta su načelno određeni. Točan prostorni položaj (trase ceste) biti će određeni 

projektnom dokumentacijom za te ceste. 
U cilju očuvanja vrijednog krajobraza kod projektiranja i realizacije autocesta i brzih cesta voditi računa o 
korištenju prirodnih materijala kod stabilizacije pokosa i nasipa, o ozelenjavanju površina, te estetskom 
oblikovanju portala tunela i stupova vijadukata i mostova. 
 

136c. U zaštitnom pojasu javne ceste mogu se graditi građevine za potrebe održavanja ceste i pružanja usluga 
vozačima i putnicima, a predviđene projektom ceste (cestarske kućice, odlagališta, benzinske postaje, 
parkirališta, odmorišta i sl.). 
Prije izdavanja lokacijske dozvole za te građevine, potrebno je zatražiti uvjete mjerodavne uprave za 
ceste.“ 

 
 
Članak 121. 
Odredba 137. se mijenja i glasi: 
„137. Cestovni granični prijelazi 

Granični prijelazi između Republike Hrvatske i Republike Bosne i Hercegovine 
- cestovni međunarodni granični prijelazi I. kategorije: Metković - Doljani, Klek - Neum 1, Zaton 

Doli - Neum 2  
Granični prijelaz Zaton Doli - Neum 2 mora preseliti s postojećeg položaja u uvali Bistrina na 
područje granične crte između Hrvatske i Bosne i Hercegovine oko 5 km zapadnije. 

- cestovni međunarodni granični prijelazi za putnički promet: Mali Prolog - Crveni Grm, Prud - 
Bijača, Gabela Polje I - Gabela, Gornji Brgat - Ivanica 

- cestovni granični prijelazi za pogranični promet: Gabela Polje II - Glibuša, Unka - Unka, Vukov 
Klanac - Radež, Imotica - Duži, Čepikuće - Trebimlja, Slano - Orahov Do 

Granični prijelazi između Republike Hrvatske i Republike Crne Gore 
- cestovni međunarodni granični prijelaz I. kategorije: Karasovići - Sutorina 
- cestovni međunarodni granični prijelaz II. kategorije: Vitaljina - Njivice. 
 

U koridoru planiranh autocesta potrebno je utvrditi cestovni međunarodni granični prijelaz I. kategorije 
prostorno neposredno prije granične crte sa susjednom državom (Jadransko-Jonska autocesta i TEM II 
autocesta). 
Na autocesti A10 (TEM II) se planira međunarodni granični prijelaz I. kategorije Metković/Kula 
Norinska između Republike Hrvatske i Republike Bosne i Hercegovine.“ 

 
 
Članak 122. 
Odredba 139. se mijenja i glasi: 
„139. Na području Županije sustav pomorskog prometa čine luke otvorene za javni promet: 
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Općina/ grad naselje naziv/ 
lokalitet 

Nazivi luka prema 
Naredbi o razvrstaju 

luka...(96/96) 

Vrsta
(PL, 
TL) 

Značaj 
(M, D, 
Ž, L) 

Napomena) 

Gruž - Putnička 
luka 

Luka Gruž - putnička 
luka 

PL, 
TL M Proširenje 

Gradska luka 
Dubrovnik 

Gradska luka 
Dubrovnik - putnička 
luka 

PL Ž  
Dubrovnik 

Gruž Luka Gruž  PL L Proširenje 550 vezova 

Brsečine Brsečine Luka Brsečine  PL, TL L Proširenje 50 - 100 vezova, 
pristan za manje trajekte 

Luka Šipanska Jakljan Luka Jakljan  PL L  
Donje Čelo Muo Luka Donje Čelo  PL L Proširenje 50 - 100 vezova
Gornje Čelo Gornje Čelo Luka Gornje Čelo  PL L  
Komolac Komolac Luka Komolac  PL L  
Lokrum Lokrum Luka Lokrum  PL L  
Lopud Lopud Luka Lopud  PL L Proširenje 50 - 100 vezova

Luka Šipanska Luka Šipanska Luka Luka 
(Šipanska)  PL L Proširenje 50 - 100 vezova

Mokošica Mokošica Luka Mokošica  PL L Proširenje "Batala" 100 
vezova, Mokošica 500 

Orašac Orašac Luka Orašac  PL L  
Suđurađ Suđurađ Luka Suđurađ  PL L  
Sustjepan Naselje PL L  
Sustjepan Shell Luka Sustjepan  PL L  
Trsteno Trsteno Luka Trsteno  PL L  

Dubrovnik 

Zaton Zaton Luka Zaton  PL L Proširenje 50 - 150 vezova
Žrnovska Banja Polačišta  PL, TL Ž  

Korčula E Luka Korčula - 
putnička luka PL Ž  

Korčula W PL L  
Uš PL L Proširenje 
Dominče 

Luka Korčula 
PL L Proširenje 

Korčula  

Badija Luka Badija  PL L Proširenje 
Pupnat Kneža Luka Kneža PL L Proširenje 
Račišće Račišće Luka Račišće  PL L Proširenje 

Korčula 

Čara Zavalatica Luka Zavalatica  PL L Proširenje 
Metković TL Ž  Metković Metković 
Metković 

Luka Metković - 
teretna luka PL Ž  

Opuzen Opuzen Opuzen Luka Opuzen PL L  
Ploče Ploče Luka Ploče PL, TL M  

Komin Luka Komin PL L  Ploče 
Komin Ušće    nova 

Bristva Luka Bristva LI L 
Ne funkcionira kao luka 

otvorena za javni promet, već
samo kao industrijska luka 

Grščica Luka Gršćica PL L  
Prigradica Luka Prigradica PL L  

Blato Blato 

Prižba Luka Prižba PL L  
Doli Doli Luka Doli  PL L  
Kručica Janska Luka Janska  PL L Proširenje 

Dubrovačko 
primorje 

Slano Slano Luka Slano  PL L proširenje 
Drače Drače Luka Drače PL L Proširenje 
Drače Drače Luka Sutvid PL L  Janjina 
Sreser Sreser Luka Sreser  PL L Proširenje 

Tiha-Cavtat PL L Proširenje 
Cavtat Stara Luka 

Cavtat 
Luka Cavtat  

PL L  

Molunat Molunat Luka Molunat  PL L  
Konavle 

Vitaljina  Prevlaka Luka Prevlaka  PL L Proširenje 
Lučica (Lastovo)  Luka Lučica (Lastovo) PL L  Lastovo 
Sveti Mihovil  Luka Sveti Mihovil  PL L  
Ubli Luka Ubli  PL, TL L Rekonstrukcija/proširenje Ubli Pasadur Luka Pasadur  PL  L proširenje 

Lastovo 

Zaklopatica Zaklopatica Luka Zaklopatica  PL L proširenje 
Lumbarda Lumbarda Naselje Luka Lumbarda  PL L  

Kozarica Kozarica Luka Kozarica  PL L  Mljet 
Okuklje Okuklje Luka Okuklje  PL L Proširenje 
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Polače Polače Luka Polače  PL L Proširenje 
Pomena Pomena Luka Pomena  PL L Proširenje 

Prožurska Luka Prožura Luka Prožura  PL L Proširenje 
Podškoji  PL L nova Saplunara Saplunara Luka Saplunara PL L  

Naselje PL L Proširenje na dio rive u 
naselju 

 

Sobra 
Trajekt 

Luka Sobra  
PL L Proširenje 

Orebić Putnička luka Luka Orebić - 
putnička luka PL Z  

Podgorje Perna Luka Perna  PL, 
TL Z Planirana 

Kuna Pelješka Crkvice Luka Crkvice PL L  
Kućište Kućište Luka Kućište  PL L  
Lovište Lovište Luka Lovište  PL L Proširenje 
Podobuće Podobuće Luka Podobuće  PL L  
Trstenik Trstenik Luka Trstenik PL L  
Podgorje  Podgorje Luka Perna PL L  
Viganj Viganj Luka Viganj PL L  

Orebić 

Oskorušno Velika Prapratna  PL L  
Blace Blace Luka Blace  PL L  
Duboka Duboka Luka Duboka  PL L  
Klek Klek Luka Klek  PL L  

Slivno 

Komarna Operativna obala 
uz Pelješki most  OO* Ž 

Dužina obale 120-150 m. 
Moguće utvrditi lokacijsku 
dozvolu na temelju Izmjena 

i dopuna Plana 
Smokvica Brna Brna Luka Brna  PL L Proširenje 

Ston Luka Ston  PL L Proširenje 
Prapratno 1 PL L  Ston 
Prapratno 2 Luka Prapratno  

PL L  
Mali Ston Mali Ston Luka Ston Mali PL L  
Brijesta Brijesta Luka Brijesta  PL L  
Broce Broce Luka Broce  PL L  
Hodilje Hodilje Luka Hodilje  PL L  
Luka Luka Luka Luka  PL L  
Žuljana Žuljana Luka Žuljana  PL L  

Ston 

Brijesta Operativna obala 
uz Pelješki most  OO* Ž 

Dužina obale 120-150 m. 
Moguće utvrditi lokacijsku 
dozvolu na temelju Izmjena 

i dopuna Plana 

Trpanj Putnička luka Luka Trpanj - 
putnička luka TL, PL Z  

Trpanj Trpanj Luka Trpanj  PL L  Trpanj 
Duba 
Trpanjska Duba Trpanjska Luka Duba 

(Trpanjska)  PL L  

Putnička Luka Luka Vela Luka - 
putnička luka TL, PL Z  Vela Luka Vela Luka 

Vela Luka Luka Vela Luka  PL L  

Kupari Kupari Luka Kupari  PL L Ne funkcionira kao luka 
otvorena za javni promet 

Mlini Mlini Luka Mlini  PL L  

Plat Hidrocentrala Luka Plat  PL L 
Ne funkcionira kao luka 
otvorena za javni promet, 

postavljena rampa 

Župa 
dubrovačka 

Srebreno Srebreno Luka Srebreno  PL L Proširenje 
PL - putnička luka; TL - trajektna luka; OO* - operativna obala za potrebe izgradnje Pelješkog mosta 
 
 

Članak 123. 
Dodaju se nove odredbe 139a., 139b., 139c., 139d. i 139e. koje glase: 
„139a. Na području Županije sukladno Odluci o popisu iskrcajnih mjesta za ribarska plovila koja obavljaju 

gospodarski ribolov na moru („Narodne novine“, broj 64/09. i 66/09.) određuju se unutar luka otvorenih 
za javni promet: 

 

iskrcajna mjesta za ribarska plovila duljine preko 15 metara 
Sustjepan, Gruž (Grad Dubrovnik), Ploče (Grad Ploče), Korčula-zapadna obala, Uš (Grad Korčula), 
Slano (Općina Dubrovačko primorje), Prapratno (Općina Ston), Trstenik - operativna obala uz rampu za 
trajektni promet, Orebić - operativna obala uz rampu za trajektni promet (Općina Orebić), Brna (Općina 
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Smokvica), Vela Luka - jugozapadna strana trajektnog pristaništa (Općina Vela Luka), Ubli - operativna 
obala uz rampu za trajektni promet, Ubli - Jurjevo (Općina Lastovo), 

 

iskrcajna mjesta za ribarska plovila duljine ispod 15 metara 
Gradska luka, Zaton, Koločep, Lopud, Suđurađ, Šipanska Luka (Grad Dubrovnik), Račišće, Zavalatica 
(Grad Korčula), Cavtat, Molunat (Općina Konavle), Mlini, Srebreno (Župa dubrovačka), Blace (Općina 
Slivno), Hodilje, Žuljana (Općina Ston), Drače (Općina Janjina), Trpanj (Općina Trpanj), Kučište, 
Lovište (Općina Orebić), Lumbarda (Općina Lumbarda), Prigradica (Općina Blato), Polače, Sobra, 
Saplunara (Općina Mljet), Zaklopatica (Općina Lastovo). 

 

139b. Plovni putovi su sljedeći: 

Glavni uzdužni 
plovni put 

Vodi središnjim dijelom Jadrana od 
Otranta prema lukama u sjevernom 
Jadranu 

 M 
Preporuča se brodovima koji plove 
na glavnom plovidbenom smjeru, 
posebno većim i s opasnim teretima

Uzdužni plovni 
put 

Otvorenim morem uz vanjski rub 
otoka Mljeta, Lastova i Sušca  M povoljan 

Otvorenim morem vanjskim rubom 
Elafita, Mljetskim, Pelješkim i 
Korčulanskim kanalom  

Iz Dubrovnika 
prema Hvaru i 
Splitu 

M 

Na dijelu kroz Pelješki kanal je 
zabrana plovidbe za teretne brodove 

iznad 500 GT i za brodove s 
opasnim teretom  

Lastovskim kanalom koji se 
nastavlja na plovni put mljetskim 
kanalom 

   

Iz pravca Dubrovnika Koločepskim 
kanalom koji prolazi kroz 
Koločepska vrata, Lopudska vrata i 
Vratnik na otvoreno more 

  

Na dijelu kroz Koločepski kanal je 
zabrana plovidbe za teretne brodove 

iznad 500 GT i za brodove s 
opasnim teretom  

Iz pravca Dubrovnika prema 
Cavtatu, Moluntu i Prevlaci    

Uzdužni obalni 
plovni putovi 

Iz pravca Splita i Hvara prema 
Veloj Luci i Lastovu Ubli    

Glavni poprečni 
plovni putovi 

Između međunarodnih luka na 
istočnoj i zapadnoj obali Jadrana 

Dubrovnik-Bari 
Dubrovnik-Brindisi 
Dubrovnik-Pescara 

M 
 

Sa uzdužnih plovnih putova za luke 
Dubrovnik, Ploče, Metković, 
Lastovo, Korčula, Vela Luka 

 M 
 

Prilazni plovni 
putovi Sa uzdužobalnih plovnih putova do 

svih luka u županiji  M  

Ploče Trpanj  D  
Brna Lastovo    
Sobra - Prapratno    
Orebić (Perna) - Korčula    
Drvenik-Sućuraj-Trpanj    

Poprečni plovni 
putovi 

Korčula -Drvenik    
 

139c. Državne linije u javnom prijevozu u linijskom obalnom prometu (državne trajektne, brzobrodske i 
klasične brodske linije na području Dubrovačko-neretvanske županije) su sljedeće: 

 

Broj linije Relacija Linije prema 
vrsti broda 

Kapacitet 
vozila/putnika 

101-107 Rijeka-Split-Starigrad-Korčula-Dubrovnik i obrnuto 1 Trajektna 250 / 1200 
9604 Lastovo-Vela Luka- (Hvar)-Split i obrnuto 2 Brzobrodska 300 
604 Lastovo-Vela Luka-(Hvar)-Split i obrnuto 2 Trajektna 160/1200 (2 trajekta) 
604a Vela Luka - Lastovo i obrnuto Trajektna 40/300 
9608 Korčula- (Prigradica) - Hvar-Split i obrnuto 2 Brzobrodska 300 
633 Ploče-Trpanj i obrnuto Trajektna 25/200 
634 Orebić-Dominče i obrnuto Trajektna 65/300 (2 trajekta) 
807 Šipan - Lopud-Koločep-Dubrovnik i obrnuto Brodska 300 
831 Dubrovnik-Suđurađ -(Sobra) i obrnuto 2 Trajektna 40/400 (25/200) 
831a Sobra-Prapratno i obrnuto Trajektna 30/350 
9807 Dubrovnik-Šipan Luka- Sobra-(Polače-Korčula-Lastovo) i obrnuto 3 Brzobrodska 200 
614 Orebić-Korčula i obrnuto Brodska 100 
641 Drvenik-Dominče  Trajektna 35/200 

1.  Na linijama 101.-107. brodar može kao nastavak linije održavati međunarodna putovanja. 
2.  Na pojedinim  relacijama za luke koje su navedene u zagradi, ticanje je opcionalno. 
3.   Linija  će  se  uspostaviti  do  Korčule  i  Lastova  sukladno  osiguranju  sredstava  u  Državnom   proračunu  RH  i  tehničkim  
      karakteristikama broda. 
 



28. lipnja 2010.               SLU@BENI GLASNIK DUBROVA^KO-NERETVANSKE @UPANIJE                   Broj 7 

 539

139d. Pri izradi planova nižeg reda, na mjestima koja se tradicionalno koriste za privez plovila lokalnog 
stanovništva predviđaju se sidrišta i komunalna privezišta u sklopu luka otvorenih za javni promet. 
 

139e. Pomorski granični prijelazi 
- stalni međunarodni granični prijelaz I. kategorije: Ploče, Dubrovnik, Korčula 
- međunarodni granični prijelaz II. kategorije: Metković, Vela Luka, Ubli  
- sezonski međunarodni granični prijelaz: Cavtat“ 
 
 

Članak 124. 
Dodaje se nova odredba 141a. koja glasi: 
„141a. Granični prijelazi između Republike Hrvatske i Republike Bosne i Hercegovine 

- željeznički međunarodni granični prijelaz: Metković - Čapljina.“ 
 
 
Članak 125. 
Odredba 142. se mijenja i glasi: 
„142. U sustavu zračnog prometa objekti su sljedeći: 

- zračne luke  
- helidromi, 
- pomorske luke i uređene površine na otocima i obali za hidroavionski i amfibijski promet.“ 

 
 
Članak 126. 
Dodaju se nove odredbe 142a. i 142b. koje glase: 
„142a. Zračne luke u Županiji su sljedeće: 
 

Kategorija 

Grad/Općina Lokacija Dužina 
staze (m) 

Širina 
staze (m) Prema 

značaju 

Prema 
referent. 

kodu 

Postojeće/ planirano 

Općina Konavle Čilipi 3300 45 sekundarni 4E Postojeće 

Grad Ploče Luka Ploče 1200 30 tercijarni 2C Planirano izmještanje 
na novu lokaciju 

Općina Smokvica Brna 1200 30 tercijarni 2C Planirano 
Općina Dubrovačko 

primorje Rudine 1200-1800 30 tercijarni 3C Planirano 

Općina Lastovo Lastovo 800/1200 25 tercijarni 2C/1A Planirano 
 
142b.  Za zračnu luku Dubrovnik zbog problema bočnog vjetra, a u skladu s činjenicom da su udari vjetra 

značajno manji iz smjera Grude (istok), rezervira se prostor za produljenje uzletno-sletne staze u duljini 
od 300 m u smjeru istoka, kao i produljenje vozne staze prema istoku. Za osiguranje zaštitnog pojasa 
sjeverno od uzletno-sletne staze sukladno međunarodnim regulativama osigurava se koridor od 150 m od 
središnjice uzletno-sletne staze.“ 

 
 
Članak 127. 
Odredba 143. se mijenja i glasi: 
„143. Za zračnu luku Ploče se planira premještaj sa postojeće lokacije u luci Ploče na neku drugu lokaciju u 

dolini Neretve, s tim da se sagleda mogućnost alternativnih lokacija izvan Delte Neretve, što će se 
provesti provjerom u Prostornom planu Parka prirode “Delta Neretve”, te kroz postupak procjene utjecaja 
zahvata na okoliš i ocjene prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu.“ 

 
 
Članak 128. 
U odredbi 144. se broj „1300“ zamjenjuje brojem „1200“ i broj „25“ brojem “30“. 
 
 

Članak 129. 
Odredba 145a. se mijenja i glasi:. 
„145a. Na području Lisačkih Rudina u Općini Dubrovačko Primorje planira se izgradnja zračne luke kategorije 

„3C“. Za lokaciju je potrebno izraditi studiju opravdanosti, te provesti ukupan postupak, propisan za 
određivanje lokacija za ovakvu vrstu građevina. Ovim postupkom će se istražiti mogućnosti smještaja 
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zračne luke, te odrediti točna pozicija i dužina uzletno-sletne staze s obzirom na prirodne uvjete, te na 
ostale planirane građevine i koridore smještene na području Lisačkih Rudina.“ 

 
 
Članak 130. 
Dodaju se nove odredbe 145b. i 145c. koje glase: 
„145b. Zračni granični prijelazi 

- međunarodni granični prijelaz I. kategorije: Dubrovnik 
- međunarodni granični prijelaz II. kategorije: Ploče. 

 
145c. Na području Županije planira se izgradnja i potpuno uređenje helidroma, odnosno njihovo opremanje za 

noćno slijetanje na otocima Lastovu, Mljetu, poluotoku Pelješcu, te u dolini Neretve, u Općini 
Dubrovačko primorje, te u Gradu Dubrovniku: 

 

Grad/Općina Lokacija Postojeći/planirani 
Bolnica Dubrovnik postojeći 

Orašac, Glavica planirani 
Otok Lopud planirani 

Otok Koločep planirani 
Grad Dubrovnik 

Šipanska Luka planirani 
Grad Korčula Korčula, dom zdravlja postojeći 
Grad Ploče Vranjak planirani 
Grad Opuzen Poslovna zona planirani 
Općina Blato Blatsko polje postojeći 
Općina Dubrovačko primorje Slano planirani 
Općina Janjina Vardište postojeći 

Ubli, Zlepolje postojeći - planirana rekonstrukcija  

Općina Lastovo 
Lastovo, Zegovo 

altrnativa lokaciji Zlepolje s obzirom na 
mogući konflikt lokacije Zlepolje sa 

turističkom zonom Ubli-ex vojna zona 
Općina Mljet Planjak vrh u blizini Korita planirani 

Uz naselje Polače planirani NP Mljet Na brdu Veliki Planjak planirani 
Općina Orebić Perna - Kućište planirani 

 
 
Članak 131. 
Dodaju se nove odredbe 146a., 146b. i 146c. koje glase: 
„146a. U Prostornim planovima užih područja (PPUO/G, UPU) će se ograničiti visina gradnje objekata unutar 

zone prilaznih i odletnih putanja i uzletno-sletne staze za zračnu luku Dubrovnik, te ostale zračne luke i 
helidrome, a kako se ne bi probijale zaštitne ravnine zračnih luka i helidroma. 

 
146b. U svrhu osiguranja vrhunskog turizma sukladno svjetskim standardima i ostvarivanja turističke ponude na 

najvišem nivou omogućuje se na razini PPUO/G i UPU planiranje helidroma sa pratećom infrastrukturom 
i suprastrukturom koji će biti u funkciji izdvojenih građevinskih područja (izvan naselja) ugostiteljsko-
turističke namjene i golf igrališta, a čija će se točna lokacija i dimenzije utvrditi sukladno stručnim 
studijama, analizama i nadležnim tijelima. 

 
146c. Planira se kroz izradu PPUG/O mogućnost izgradnje/rekonstrukcije žičara. Za tu potrebu planira se izrada 

studije koja će odgovoriti na tu mogućnost.“ 
 
 
Članak 132. 
Odredba 147. se mijenja i glasi:. 
147. Na području Županije razvoj telekomunikacijske mreže (kartografski prikaz 2.2.1. „Infrastrukturni sustavi 

- pošta i telekomunikacije“) temelji se na unaprjeđenju postojećeg, relativno visokog stupnja razvijenosti i 
praćenju novih tehnoloških dostignuća. 
Postojeći telekomunikacijski sustav veza, odnosno podzemni i podmorski svjetlovodni kabeli (Adria 1 i 
Jadranko) planira se dodatno povezati svjetlovodnim kabelima s telekomunikacijskim sustavima 
susjednih zapadnih zemalja (Italija).  
Ovisno o budućim potrebama moguća su odstupanja na planiranoj mreži. Podržava se polaganje 
elektroničkih komunikacijskih kabela (trasa) u koridorima cestovne i željezničke infrastrukture radi 
zaštite i očuvanja prostora te sprječavanja nepotrebnog zauzimanja novih površina. Zbog potreba za 
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novim uslugama u svim naseljima u novoplaniranim prometnicama potrebno je prostornim planovima 
užih područja predvidjeti koridore za ugradnju elektroničke komunikacijske mreže 
Potrebno je izgraditi preostali dio mreže radijskih i TV odašiljača i pretvarača radi postizanja planirane 
pokrivenosti teritorija Županije.“ 

 
 
Članak 133. 
Odredbe 148. i 149. se brišu. 
 
 
Članak 134. 
Dodaju se nove odredbe 147a., 147b., 147c., 147d., 147e., 147f., 147g., 147h., 147i., 147j., 147k., 147l., 147m., 
147n. i 147o. koje glase: 
„147a. Elektronička komunikacijska infrastruktura i povezana oprema prema načinu postavljanja, dijeli se na 

elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu na postojećim građevinama (antenski 
prihvat), i elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu na samostojećim antenskim 
stupovima.  

 
147b. Smještaj samostojećih antenskih stupova na području Dubrovačko-neretvanske županije  utvrđen je 

temeljem stručne podloge „Zajednički plan razvoja pokretne komunikacijske infrastrukture“ izrađen od 
Udruge pokretnih komunikacija Hrvatske i potvrđen od Hrvatske agencije za poštu i elektroničke 
komunikacije. 

 
147c. Kartografskim prikazom „2.2.2. Infrastrukturni sustavi - javne telekomunikacije u pokretnoj mreži - 

zajednički plan razvoja elektroničke komunikacijske infrastrukture na samostojećim stupovima na 
području DNŽ za razdoblje od 2008.-2011. godine“ određuje se područje elektroničke komunikacijske 
zone za smještaj samostojećeg antenskog stupa u radijusu od 1000 m do 3000 m unutar koje je moguće 
locirati samostojeći antenski stup.   

 
147d. Unutar elektroničke komunikacijske zone uvjetuje se gradnja samostojećeg antenskog stupa takvih 

karakteristika da može prihvatiti više operatora, odnosno prema tipskom projektu koji je potvrđen 
rješenjem Ministarstva zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva. 

 
147e. Ukoliko je unutar planirane elektroničke komunikacijske zone već izgrađen samostojeći antenski 

stup/stupovi koji ne može prihvatiti druge operatere, tada je moguće planirati izgradnju dodatnog stupa za 
ostale operatore/operatora, izuzev ako je postojeća lokacija u blizini ili na dijelu arheološkog lokaliteta, 
gdje se onda uvjetuje izgradnja jednog antenskog stupa za prihvat više operatera, uz prethodnu suradnju s 
nadležnim Konzervatorskim odjelom. Novi stup se može graditi na udaljenosti koja minimalno utječe na 
krajobraz, na način da se ovisno o uvjetima prostora određuje područje - zona unutar koje je moguće 
locirati samo jedan stup. 

 
147f. Iznimno, ukoliko lokacijski uvjeti ne dozvoljavaju izgradnju jednog stupa koji ima takve karakteristike da 

može primiti sve zainteresirane operatore (visina i sl.) dozvoljava se izgradnja nekoliko nižih stupova koji 
na zadovoljavajući način mogu pokriti planirano područje signalom. 

 
147g. Pri određivanju detaljnijeg položaja samostojećeg antenskog stupa potrebno je izbjegavati gradnju na 

područjima namijenjenima pretežito stanovanju. Iznimno, izgradnja samostojećih antenskih stupova na 
spomenutim područjima moguća je ukoliko se drugačije ne može osigurati kvalitetna pokrivenost 
signalom elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme.“ 
Samostojeći antenski stupovi ne mogu se graditi na područjima namijenjenim za zdravstvene, 
predškolske i školske sadržaje i javne parkove. 
Ukoliko je neophodno graditi samostojeći antenski stup unutar građevinskog područja, prioritetno 
odabrati smještaj unutar područja gospodarske, komunalno-servisne, infrastrukturne i slične namjene. 

 
147h. Ne planirati smještaj samostojećih antenskih stupova na područjima zaštićenim temeljem Zakona o zaštiti 

prirode, a posebice na područjima zaštićenim u kategoriji nacionalni park, strogi rezervat i posebni 
rezervat, te ostalim kategorijama ukoliko zaštićeno područje obuhvaća malu površinu. 
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147i. Ukoliko je zbog postizanja osnovne pokrivenosti područja nemoguće izbjeći planiranje i izgradnju 
samostojećih antenskih stupova na zaštićenom području isti se trebaju planirati rubno, odnosno na način 
da se izbjegnu istaknute i krajobrazno vrijedne lokacije i vrhovi uzvisina. 

 
147j. Na prostoru velikih zaštićenih područja planirati minimalni broj stupova koji omogućava pokrivenost. 
 
147k. Na područjima zaštićenih dijelova prirode i graditeljske baštine tipske građevine za smještaj opreme treba 

oblikovati u skladu s prostornim obilježjima okolnog prostora i tradicijskom arhitekturom. 
 

147l. Pristupni put do samostojećeg antenskog stupa ne smije se asfaltirati. 
 
147m. Za planirane samostojeće antenske stupove na području ekološke mreže (Uredba o proglašenju ekološke 

mreže, „Narodne novine“, 109/07.), koji sami ili sa drugim zahvatima mogu imati bitan utjecaj na 
područje ekološke mreže treba ocijeniti, sukladno Zakonu o zaštiti prirode, njihovu prihvatljivost za 
ekološku mrežu odnosno na ciljeve očuvanja tog područja ekološke mreže. 

 
147n. Dopušteno je postavljanje elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme na postojećim 

građevinama u skladu s posebnim uvjetima tijela i/ili osoba određenim posebnim propisima koji 
propisuju posebne uvjete prilikom ishođenja lokacijske dozvole. 
 

147o. U postupcima ishođenja dozvola za gradnju objekata elektroničkih pokretnih komunikacija potrebno je 
ispoštivati uvjete od interesa obrane vezano za zone posebne namjene i zaštitne i sigurnosne zone vojnih 
objekata te ishoditi posebne uvjete i suglasnost MORH-a.“ 

 
 
 
6.2. Energetski sustav  
 
Članak 135. 
Odredba 153. se mijenja i glasi: 
„153. Programom izgradnje malih hidroelektrana (Program MAHE) planira se mala hidroelektrana “Konavle” 

koja bi energetski koristila protočne vode iz odvodnog tunela Konavoskog polja.“ 
 
 
Članak 136. 
U odredbi 154. se riječi „Dubravica (Metković)“ zamjenjuju riječima „Nova Sela“. 
 
 
Članak 137. 
Odredba 155. te se mijenja i glasi: 
„155. U cilju unapređenja elektroenergetske mreže potrebno je izgraditi sljedeće građevine: 

na elektroprijenosnom sustavu: 
- TS 220/110/35/20(10) kV “Plat”,  
- TS 400/220/110/20(10) kV “Nova Sela”,  
- Dalekovod 2x220kV DS Plat - Pelješac - Nova Sela s podmorskom dionicom ispod Malostonskog 

zaljeva, alternativno preko BiH,  
- Dalekovod 2x400 kV DS Nova Sela - Zagvozd,  
- Dalekovod 2x400 kV Nova Sela - BiH, 
- Dalekovod 2x220 kV - uvod 2 dalekovoda 220 kV HE Dubrovnik - Trebinje u TS „Plat“,  
- 3 podzemna kabela 220 kV HE Dubrovnik - TS Plat  
- TS 110 kV “Komolac”, planirana rekonstrukcija, 
- TS 110 kV “Ston”, planirana rekonstrukcija, 
- TS 110 kV “Blato”, planirana rekonstrukcija, 
- TS 110/20(10) kV “Konavle”, 
- TS 110/20(10) kV “Srđ”, 
- TS 110/20(10) kV “Lapad”, planirana dogradnja postojeće TS 35 kV „Lapad“, 
- TS 110/x kV “Janjina”, 
- TS 110/x kV “Orebić”,  
- TS 110/x kV “Korčula”,  
- TS 110/x kV “Imotica”, 
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- TS 110/20(10) kV “Ploče”, 
- TS 110/20(10) kV “Slivno”, 
- TS 110/20(10) kV “Brijesta”, 
- TS 110/20(10) kV “Doli”, 
- TS 110/20(10) kV “Slano”, 
- TS 110/20(10) kV “Orašac”, 
- dalekovod D110 kV Ploče - Vrgorac (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV Komolac - Ston (planirana rekonstrukcija), 
- dalekovod D110 kV Plat - Herceg Novi (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod D Plat - Herceg Novi u TS „Konavle“ (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod DS HE „Dubrovnik“ - Komolac u TS „Plat“ (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod DS HE „Dubrovnik“ - Komolac u TS „Srđ“, alternativa s kabelskom 

dionicom K 2x110 kV preko golf terena na Srđu (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod D Ploče - Vrgorac u TS „Nova Sela“ (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod D Ploče - Opuzen u TS „Nova Sela“ (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod južne trojke DS Plat-Nova Sela u TS „Slivno“ (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod DS Plat - Nova Sela u TS „Slano“ (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod DS Plat - Nova Sela u TS „Orašac“ (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod D Opuzen - Neum u TS „Slivno“ (planirano), 
- podzemni kabel 110 kV K HE “Dubrovnik” - TS “Plat” (planirano), 
- podzemni kabel 110 kV K Srđ - Lapad (planirano), 
- podzemni kabel 110 kV K Komolac - Lapad (planirano), 
- podzemni kabel 2x110 kV, uvod D Komolac - Ston u TS „Lapad“ (planirano), 
- podzemni kabel 2x110 kV K HE „Ombla“ - Komolac (planirano), 
- dalekovod 2x110 kV, uvod D 110 KV Blato - Ston u TS „Janjina“ (planirano), 
- podmorski kabel 110 kV K Korčula - Pelješac, planirana zamjena postojećeg kabela 
- dalekovod 2x110 kV DS Imotica - Ston (planirano), 
- dalekovod 110 kV D Nova Sela - Vrgorac (planirano), 
- dalekovod 110 kV D Opuzen - Slivno (planirano), 

 
na distribucijskom sustavu: 
- TS 35(20) kV "Cavtat“, planirana rekonstrukcija, 
- TS 35(20) kV "Prevlaka“, 
- TS 35(20) kV "Mokošica“, 
- TS 35(20) kV "Lapad“, planirana rekonstrukcija, 
- TS 35(20) kV "Cavtat“, planirana rekonstrukcija, 
- TS 35(20) kV "Vela Luka“, 
- TS 35(20) kV "Lastovo“, 
- TS 35(20) kV "Blato“-Mljet, 
- podzemni kabel 35(20) kV K Rt Goli (Mljet) - Ropa , 
- dalekovod 35(20) kV D Zaglavac(Mljet) - Ropa 
- dalekovod + podmorski kabel D+K 35(20) kV Ston - Prapratno - Zaglavac(Mljet).“ 

 
 
Članak 138. 
Dodaje se nova odredba 155a. koja glasi: 
„155a. Ako izgradnja Golf centra Srđ bude zahtijevala rekonstrukciju nadzemnog dalekovoda 2x110 kV Uvod D 

HE Dubrovnik - Komolac u TS Srđ, urbanističkim planovima uređenja (UPU) Golf-centra Srđ i 
ugostiteljsko-turističke zone Bosanka odredit će se način rekonstrukcije predmetnog nadzemnog voda. 
Predmetni dalekovod, kao i ostala elektroenergetska mreža će se izvesti podzemno, odnosno bit će 
ukopani preko područja Golf centra Srđ i ugostiteljsko-turističke zone Bosanka.“ 

 
 
Članak 139. 
Dodaju se nove odredbe 156a., 156b. i 156c. koje glase: 
„156a. Elektroenergetska mreža mora se planirati uvažavajući uvjete razgraničenja prostora prema obilježju, 

korištenju i namjeni, te se određuje širina zaštitnih pojaseva: 
- Za podmorske postojeće i planirane elektroenergetske kabele od 110 kV potrebno je osigurati 

zaštitne pojaseve 4 (četiri) puta najveće dubine mora na trasi. 
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- Dalekovodima kad se grade kao zračni vodovi, odnosno podzemni kabeli, potrebno je osigurati 
sljedeće zaštitne pojaseve: 

 
Elektroenergetska mreža Građevina Koridor građevine (m) 
Vrsta Kategorija Vrsta postojeća planirana 

dalekovod 2x400 kV 80 100 
Dalekovod 400 kV 70 80 

Dalekovod 2x220 kV 60 70 
Dalekovod 220 kV 50 60 

državni 

Kabel 220 kV 6 12 
Dalekovod 2x110 kV 50 60 

Dalekovod 110kV 40 50 
Kabel 2x110kV 6 12 

Dalekovod/ 
Kabel 

županijski 

Kabel 110kV 5 10 
 
Korištenje i uređenje prostora unutar koridora dalekovoda i kabela treba biti u skladu s posebnim 
uvjetima nadležnih tijela i pravnih osoba s javnim ovlastima. Unutar koridora dalekovoda u pravilu nije 
dozvoljena gradnja i rekonstrukcija stambenih, poslovnih i industrijskih objekata. Taj prostor može se 
koristiti primarno za vođenje prometne i druge infrastrukture u skladu sa zakonskim propisima i 
standardima. Za bilo koji zahvat unutar koridora dalekovoda potrebno je ishoditi posebne uvjete od 
korisnika HEP-Operator prijenosnog sustava d.o.o. 

 
156b. Moguća odstupanja u pogledu rješenja trasa elektroenergetskih vodova i lokacije elektroenergetskih 

građevina utvrđenih ovim Planom, radi usklađenja s planovima i preciznijim geodetskim izmjerama, 
tehnološkim inovacijama i dostignućima, neće se smatrati izmjenama Plana. Veličine transformatorskih 
stanica 110/x kV zatvorene izvedbe (GIS) prilagodit će se veličini postrojenja, tehnološkim zahtjevima i 
zoni koja ih okružuje. 

 
156c. Za izgradnju transformatorskih stanica određuju se sljedeće površine: 

- TS 400/x kV - otvorena izvedba postrojenja (AIS): cca 350x350 m, 
- TS 400/x kV - zatvorena izvedba postrojenja (GIS): cca 200x200 m, 
- TS 220/x kV - otvorena izvedba postrojenja (AIS): cca 250x250 m, 
- TS 220/x kV - zatvorena izvedba postrojenja (GIS): cca 170x170 m, 
- TS 110/x kV - otvorena izvedba postrojenja (AIS): cca 100x100 m, 
- TS 110/x kV - zatvorena izvedba postrojenja (GIS): cca 60x60 m. 

o AIS - zrakom izolirano postrojenje (izvedba na otvorenom),  
o GIS - plinom SF6 izolirano i metalom oklopljeno postrojenje (izvedba u zgradi).“ 

 
 
Članak 140. 
Odredba 157. se briše. 
 
 
Članak 141. 
Odredba 158. se mijenja i glasi: 
„158. Utvrđuju se sljedeće magistralne plinoopskrbne građevine: 
 

Vrsta građevine Naziv građevine Napomena 
Magistralni plinovod nazivnog promjera DN 
1000 mm, maksimalnog operativnog tlaka 75
bara 

Magistralni plinovod Split-Ploče, dionica: granica Splitsko-
dalmatinske županije - čvor Ploče  

Magistralni plinovod nazivnog promjera DN 
1000 mm, maksimalnog operativnog tlaka 
75 bara 

Jonsko-jadranski plinovod, dionica čvor Ploče - grad Ploče - 
prijelaz ispod Malostonskog zaljeva - Pelješac - Dubrovnik - Župa 
dubrovačka - prijelaz ispod Župskog zaljeva - Konavosko polje - 
Prevlaka  

Alternativa 
preko doline 
Neretve i BIH

Magistralni plinovod  Odvojni plinovod za BiH, dionica čvor Ploče - granica BiH   
Magistralni plinovod Odvojni plinovod za BiH, dionica Brgat - granica BiH  

Mjerno-redukcijske stanice MRS „Ploče“, „Janjina“, „Ston”, „Rudine“, „Slano”, „Dubrovnik“, 
„Cavtat” 

 

 
 
Članak 142. 
Dodaju se nove odredbe 159a. i 159b. koje glase: 
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„159a. Programu korištenja obnovljivih izvora energije se daje poseban značaj zbog velikog potencijala prostora 
Županije obnovljivim izvorima energije (sunce, vjetar. biomasa) i pogodnosti s obzirom na zaštitu prirode 
i okoliša. 

 
159b. Utvrđuju se smjernice za određivanje lokacija sunčanih elektrana: 

- smjestiti elektrane: 
o izvan građevinskih područja 
o izvan infrastrukturnih koridora 
o izvan područja širine 1000 m od morske obalne crte 
o izvan poljoprivrednog zemljišta I. i II. bonitetne klase 
o izvan zaštićenih i predloženih za zaštitu dijelova prirode i područja graditeljske baštine 
o izvan vizura osobito vrijednog krajobraza i zaštićenih kulturno-povijesnih cjelina 

- veličinu i smještaj postrojenja odrediti sukladno analizi vizualnog utjecaja  
- uskladiti smještaj elektrana sa elektroničkom komunikacijskom mrežom radi izbjegavanja 

elektromagnetskih smetnji 
- udaljenost solarnih postrojenja od granica građevinskog područja naselja i turističkih zona mora 

iznositi minimalno 500 m zračne udaljenosti 
- nakon isteka roka amortizacije postrojenja se moraju zamijeniti ili ukloniti, te zemljište privesti 

prijašnjoj namjeni. 
 

Predlaže se istražiti mogućnost smještaja sunčanih elektrana na lokacijama koje su utvrđene kao 
potencijalne za smještaj vjetroelekrana, kako bi se koristila zajednička infrastruktura.  
Predlažu se potencijalne makrolokacije solarnih elektrana na lokalitetima Grabova gruda i Trštenovo u 
Općini Dubrovačko primorje, Glave u Općini Dubrovačko primorje i Gradu Dubrovniku, te Rujnica u 
Općini Kula Norinska i Gradu Ploče. 
Lokacije sunčanih elektrana (toplinske i fotonaponske) mogu se na temelju detaljno razrađenih kriterija za 
planiranje i izgradnju utvrditi u PPUG/O. 

 
 
Članak 143. 
Odredba 160. se mijenja i glasi: 
„160. Predlažu se sljedeće potencijalne makrolokacije vjetroelektrana na manje izloženim vizurama u zaleđu 

kopnenog dijela Županije i na poluotoku Pelješcu: 
 

Općina/Grad Naselje Lokalitet Površina (ha) 

Dubrovnik Mravinjac Glave* 193,92 
Plina Jezero, Šarić Struga Plina 92,79 Ploče 
Plina Jezero Rujnica* 122,88 
Visočani, Podimoč, Doli Rudine 481,28 
Topolo, Stupa, Ošlje Vrtog 257,27 
Točionik, Trnovica Grabova gruda* 294,23 
Podgora, Mravinca, Čepikuće Štrbina 185,77 
Trnova Vjetreno 1 50,52 
Trnova Vjetreno 2 40,48 
Trnovica, Čepikuće Trštenovo* 98,05 

Dubrovačko 
primorje 

Majkovi Glave* 374,70 
Konavle Jasenice/ Stravča/ Duba Konavoska brda 672,56 

Borovci, Desne Rujnica* 450,93 Kula norinska 
Borovci, Nova Sela Zveč - Šubir - Raotina 57,28 
Trstenik, Potomje, Pijavičino Čućin 195,76 Orebić 
Potomje, Donja Banda, Podobuće Bila ploča 80,48 

Pojezerje Pozla Gora, Dubrava, Brečići, Mali Prolog, 
Kobiljača Zveč - Šubir - Raotina 130,72 

Ston Dančanje, Zabrđe, Sparagovići, Boljenovići Ponikve 690,35 
Zažablje Vidonje, Badžula Čukovica 188,45 
UKUPNO 4392,79 

* Makrolokacija je utvrđena kao potencijalna i za smještaj solarne elektrane.“ 
 
 
Članak 144. 
Dodaje se nova odredba 160a. koja glasi: 
„160a.  Smjernice za određivanje lokacija vjetroelektrana: 

- smjestiti vjetroelektrane: 
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o izvan obalnog područja, 
o izvan zaštićenih i predloženih za zaštitu dijelova prirode, 
o izvan planiranih građevinskih područja, infrastrukturnih koridora, visokih šuma i 

poljoprivrednog zemljišta, 
o izvan zona izloženih vizurama vrijednog krajolika, te s mora i zaštićenih kulturno-povijesnih 

cjelina, 
o izvan poznatih koridora preleta ptica i migracija šišmiša 

- udaljiti zonu vjetroelektrane od naselja i drugih objekata najmanje 500m, odnosno razina buke za 
najbliže objekte ne smije prelaziti 40 dB(A), 

- uskladiti smještaj vjetroelektrana u odnosu na telekomunikacijske uređaje (radio i TV - odašiljači, 
navigacijski uređaji) radi izbjegavanja elektromagnetskih smetnji, 

- voditi računa u odabiru veličine i boje lopatica i stupa o mogućoj vizualnoj degradaciji prostora, 
- izraditi za karakteristične lokacije kompjutorsku vizualizaciju radi ocjene utjecaja vjetroelektrana na 

fizionomiju krajobraza. 
Potrebno je preispitati opravdanost smještaja zona vjetroelektrana na poluotoku Pelješcu s obzirom na 
zaštitu agrikulturnog krajolika ovog poluotoka, te u blizini ostalih područja gospodarski izuzetno 
značajnih za razvoj poljoprivrede. 
Planiranje i građenje građevina za iskorištavanje snage vjetra za električnu energiju u ZOP-u nije 
dopušteno.“ 

 
 
Članak 145. 
Odredba 161. se mijenja i glasi: 
„161. Konačne lokacije vjetroelektrana i solarnih elektrana odredit će se na temelju prethodnih istraživanja, 

studija podobnosti, strateške procjene utjecaja na okoliš i provedbe postupka procjene utjecaja na okoliš.“ 
 
 
 
6.3. Vodnogospodarski sustav 
 
 
Članak 146. 
Odredba 162. se mijenja i glasi: 
„162. Raspored, zalihe i osobine voda, identifikaciju potreba za vodom i način podmirenja tih potreba, osobito u 

vodoopskrbi, značajnije pritiske i utjecaje ljudske djelatnosti na stanje površinskih i podzemnih voda, 
ciljeve i mjere zaštite voda i ostalog okoliša, identifikaciju potreba i najpovoljnijih tehničkih i drugih 
rješenja za uređenje vodotoka, zaštitu od poplava i drugih oblika štetnog djelovanja voda, rezervaciju 
prostora za izgradnju regulacijsko-zaštitnih vodnih građevina, kao i druge mjere značajne za upravljanje 
vodama određuju se u skladu sa Zakonom o vodama , Planom upravljanja vodnim područjem.“ 

 
 
Članak 147. 
U naslovu „6.3.1. Građevine za Korištenje voda“ brišu se riječi „Građevine za“. 
 
 
Članak 148. 
Dodaje se nova odredba 162a. koja glasi: 
„162a. Usporedo sa radovima na unapređenju vodoopskrbnih sustava provodit će se sanitarna zaštita i uređenje 

izvorišta. Potrebno je izvršiti hidrogeološke radove za utvrđivanje zona sanitarne zaštite i na razini 
Županije donijeti odluke o tim zonama.“ 

 
 
Članak 149. 
Odredba 164. se mijenja i glasi: 
„164. Gradovi Metković i Opuzen, te Općine Kula Norinska, Zažablje i Slivno na neretvanskom području, 

Općine Trpanj, Janjina i Orebić, te naselja Žuljana, Putnikovići, Tomislavac, Dančanje, Brijesta, 
Sparagovići i Metohija u Općini Ston na poluotoku Pelješcu, Grad Korčula i Općine Lumbarda, Blato, 
Smokvica i Vela Luka na otoku Korčuli, te Općine Mljet i Lastovo opskrbljivati će se vodom s 
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neretvansko-pelješko-korčulansko-lastovskog vodovoda, s tim da za Općine Blato, Vela Luka i Smokvica 
ostaju i dalje aktivni vodozahvati u Blatskom polju.  
Vodoopskrbni sustav temeljiti će se na zahvaćanju vode na izvorištu rijeke Norin u Prudu.“ 

 
 
Članak 150. 
Odredba 165. se briše. 
 
 
Članak 151. 
Dodaju se nove odredbe 164a. i 164b. koje glase: 
„164a. U prvoj etapi razvitka neretvansko-pelješko-korčulansko-lastovskog vodovoda je potrebno izvesti 

nezavršene dionice cjevovoda i vodoopskrbne objekte na otoku Korčuli i poluotoku Pelješcu, čime bi se 
omogućilo dovođenje vode na nezadovoljavajuće opskrbljena područja (otoci Mljet i Lastovo, središnji i 
zapadni dio otoka Korčule i središnji dio poluotoka Pelješca).  
U drugoj etapi ovisno o potrebama potrebno je ostvariti povećanje kapaciteta vodovodnog sustava.  
U cilju sigurnosti opskrbe, osiguranja dodatnih količina vode i poboljšanja kakvoće vode potrebno je 
uključenje izvorišta Modro oko u vodoopskrbni sustav. 

 
164b. Općina Konavle će se opskrbljivati vodom preko vodoopskrbnog sustava Konavle-istok sa vodozahvatom 

na izvoru Konavoska ljuta i preko vodoopskrbnog sustava Konavle-zapad sa vodozahvatom na izvoru 
Duboka Ljuta. 
Na vodovodu Konavle-istok planiraju se radovi na uređenju i sanitarnoj zaštiti izvorišta Konavoska ljuta, 
izradi kaptaže “Konavoska ljuta”, te izgradnji podsustava „Radovčići“, „Kuna“, „Đurinići - Vitaljina - 
Prevlaka“, „Karasovići“ i „Zastolje - Crnjegovina“.  
Vodoopskrbni podsustav „Vodovađa“ koji bi se vezao na zahvat Veliko vrelo obuhvatio bi vodoopskrbu 
naselja Palje Brdo i Dobruša, te Bane, Donju i Gornju Vodovađu i Vatase.  
Radovi na vodoopskrbnim sustavima Konavle-zapad vezani su uglavnom za uređenje izvorišta Duboka 
ljuta, rekonstrukciju vodocrpilišta, uvođenje automatike i daljinskog upravljanja. Na cjevovod koji vodi 
od vodospremnika „Rajčevići“ do naselja Mihanići vezati će se izgradnja podsustava za opskrbu vodom 
naselja Jasenice, Šilješki, Brotnice, Stravča i Duba Konavoska. Podsustav će se spojiti na ovaj cjevovod u 
naselju Gabrile.“ 

 
 
Članak 152. 
Odredba 166. se mijenja i glasi: 
„166. Općina Župa dubrovačka će se opskrbljivati s vodoopskrbnog sustava vezanog za vodozahvat na izvorištu 

Duboka Ljuta.  
Daljnji radovi vezani su za sanitarnu zaštitu i sanaciju kompletnog izvorišta radi osiguranja kakvoće i 
potrebne količine vode za vodoopskrbu, te za rekonstrukciju i dogradnju vodoopskrbnog sustava u cilju 
poboljšanja kakvoće opskrbe. 
Planira se izgradnja vodoopskrbnog podsustava naselja Vrelo, Krstac, Klukurići i Trgovište koji 
obuhvaća izgradnju crpne postaje „Zavrelje“, vodospremnika „Krstac“ sa pratećim cjevovodima. 
U cilju poboljšanja vodoopskrbe naselja Gornja Čibača i gospodarske zone Čibača potrebno je izgraditi 
cjevovod od crpne postaje „Čelopeci“ do gospodarske zone i opremiti crpnu postaju. 
 
Ovisno o potrebama, s obzirom na ograničeni kapacitet izvorišta Duboka ljuta u ljetnom razdoblju, 
planira se povezivanje vodoopskrbnog sustava Župe dubrovačke i na vodozahvat na izvorištu rijeke 
Omble.“ 

 
 
Članak 153. 
U odredbi 167. se iza riječi „Nova Mokošica“ dodaju riječi „Pobrežje, Osojnik“. Dodaje se i stavak 2. koji glasi: 

„Budući radovi vezani su uz sanitarnu zaštitu izvora rijeke Omble, rekonstrukcije crpnih postaja na 
crpilištu, izvedbu filterskog uređaja, nabavi opreme za stalno praćenje kakvoće vode na izvoru Omble, 
uspostavljanje daljinskog nadzora i upravljanja sustavom, rekonstrukcije dotrajale vodovodne mreže i 
priključenje preostalih naselja bez javnog vodovoda na sustav. Na užem području Grad planira se 
izgradnja vodospremnika „Babin Kuk“ uz pripadajuću crpnu postaju i cjevovode.“ 
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Članak 154. 
Odredba 169. se mijenja i glasi: 
„169. Vodoopskrbni sustav Zaton - Orašac - Elafiti s vodozahvatom na izvorištu Palata u Malom Zatonu 

opskrbljivati će obalno područje Grada Dubrovnika, Lozica - Zaton - Brsečine, otoke Koločep, Lopud i 
Šipan i naselja u zaleđu: Ljubač, Gromača, Kliševo, Mrčevo, Mravinjac i Riđica. 
Radi poboljšanja vodoopskrbe obalnog područja istočno od Zatona do Lozice planira se izgradnja 
prekidne komore u Vrbici i rekonstrukcija cjevovoda Zaton - Štikovica - Lozica. Radovi u zaleđu 
uključuju  izgradnju vodosprema u Orašcu, Gromači i Mravinjcu, zatim crpnih stanica u Orašcu i Mrčevu, 
te pratećih cjevovoda i ostalih dijelova infrastrukture.  
Na sustav će se vezati i naselja Dubravica i Majkovi u Općini Dubrovačko primorje. 
Za potrebe opskrbe vodom građevina (PUO, CP, COPK i dr.) na dionici autoceste Doli-Osojnik i 
protupožarne zaštite tunela planirana je izgradnja magistralnog cjevovoda u koridoru autoceste, sa 
pratećim vodoopskrbnim građevinama, koji će se vezati na postojeći vodoopskrbni sustav koji koristi 
vodu sa vodocrpilišta Palata u Malom Zatonu. 
Osim opskrbe vodom građevina uz autocestu novim vodoopskrbnim sustavom će se osigurati mogućnost 
opskrbe vodom usputnih potrošača: naselja u zaleđu Orašca na potezu Riđica-Ljubač, naselja Slano i 
Majkovi, naselja Zaton Doli i Doli, te cijelo područje zaleđa općine Dubrovačko primorje, a kao 
nadopuna postojećim vodoopskrbnim sustavima. 

 
 
Članak 155. 
Odredba 170. se mijenja i glasi: 
„170. Vodoopskrbni sustav Slano s vodozahvatom na crpilištu Nereze opskrbljivati će naselja Slano, Banići, 

Doli, Gornji i Donji Majkovi. Potrebno je nastaviti hidrogeološke radove na crpilištu u cilju smanjenja 
klorida i povećanja kapaciteta. 
Zbog osiguranja dovoljnih količina i poboljšanja kakvoće vode planira se povezivanje ovog 
vodoopskrbnog sustava sa sustavom Orašac-Trsteno-Brsečine čime će se riješiti i vodoopskrba Majkova i 
Dubravice. 
Vodoistražnih radova na području Dola će se istražiti mogućnost korištenja podzemnih zaliha vode uz 
desalinizaciju za opskrbu ovog naselja.“ 

 
 
Članak 156. 
Dodaje se nova odredba 170a. koja glasi: 
„170a. Vodoopskrbni sustav Neum - Dubrovačko primorje će opskrbljivati sva naselja i gospodarske zone u 

zaleđu Općine Dubrovačko primorje, uključivo zonu Rudine sa zračnom lukom. 
Način vodoopskrbe naselja u sjeverozapadnom dijelu Općine Dubrovačko primorje: Trnovica, Lisac, 
Čepikuće, Podimoć, Trnova i Mravinica alternativno se predviđa iz potencijalnih nalazišta (lokacija Lisac 
- Čepikuće) kao najoptimalnije i najekonomičnije rješenje. Također je potrebno istražiti mogućnost 
uključenja u vodoopskrbu potencijalnog zahvata kod naselja Imotice za potrebe naselja s mogućnošću 
alternativne opskrbe susjednih naselja.“ 

 
 
Članak 157. 
U odredbi 171. se riječi „vezana je“ zamjenjuju riječima „će se vezati“. 
 
 
Članak 158. 
Dodaju se nove odredbe 171a., 171b. i 171c. koje glase: 
„171a. U cilju sigurnosti vodoopskrbe istražiti će se mogućnost realizacije regionalnog vodoopskrbnog sustava 

Dubrovnik - zapad sa vodozahvatima na izvorištima Ombla i Palata, kojim bi se zajedno s 
vodoopskrbnim sustavima Zaton - Orašac - Elafiti, Slano i Ston pokrivalo područje zapadno od 
Dubrovnika do Stona. O koridorima glavnih cjevovoda (obalni, zaleđem uz trasu autoceste) odlučiti će se 
temeljem daljnjih istraživanja. 

 
171b. Na poluotoku Pelješcu se uz korištenje NPKL vodovoda i vodovoda vezanog za vodozahvat u Stonskom 

polju zadržavaju u vodoopskrbi lokalni sustavi vezani za lokalna izvorišta: podzemnu kaptažu Galerija-
Žuljana kod Žuljane, izvorište Orah kod Trpnja, te izvorište Studenac kod Orebića. Također je moguće 
uključivanje u vodoopskrbu podzemnih zaliha vode pronađenih kod Putnikovića i Brijeste, bočatih 
izvorišta kod Dube Pelješke i uvale Divna, kao i drugih ovisno o rezultatima daljnjih vodoistražnih 
radova. 
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171c. Vodoopskrbni sustav Grada Metkovića i susjedne Općine Zažablje će se povezati na neretvansko-
pelješko-korčulansko-lastovski vodovod.“ 

 
 
Članak 159. 
U odredbi 172., stavak 1. se riječi „se planira“ zamjenjuju riječima „će se osigurati“ te se dodaje drugi stavak 
koji glasi: 
„Za vodopskrbni sustav Ploče planira se izgradnja tlačnog cjevovoda crpne stanice „Klokun“ - vodosprema 
„Ploče“. 
 
 
Članak 160. 
U odredbi 174., stavak 2. se mijenja i glasi: 
„Na vodoopskrbnom sustavu će se vršiti daljnja hidrogeološka ispitivanja u svrhu povećanja kapaciteta crpilišta, 
te radovi na širenju vodoopskrbne mreže i izgradnji uređaja za kondicioniranje vode.“ 
 
 
Članak 161. 
Dodaju se nove odredbe 174a. i 174b. koje glase: 
„174a. Vodoopskrba otoka Mljeta će se riješiti povezivanjem na regionalni Neretvansko-pelješko-korčulansko-

lastovski vodovod preko već položenog podmorskog cjevovoda uvala Kupjenova na Pelješcu - uvala 
Zaklopita na Mljetu. Razvod glavne mreže cjevovoda i smještaj vodoopskrbnih objekata u Nacionalnom 
parku rješavati će se u skladu s Prostornim planom Nacionalnog parka.  
U prijelaznom razdoblju do izgradnje kompletnog vodoopskrbnog sustava otoka vezanog za regionalni 
NPKL(M) vodovod planira se opskrba naselja Maranovići, Okuklje, Prožura, Prožurska Luka, Sobra, 
Babino Polje, Blato, Ropa i Kozarica u središnjem dijelu otoka korištenjem podzemnih zaliha boćate 
vode na lokacijama Blatina kod Sobre, Blatsko polje i Slatina kod Kozarice, te izgradnja vodopostrojenja 
za desalinizaciju morske vode na lokacijama Goveđari i Saplunara za okolna pripadajuća naselja na 
zapadnoj i istočnoj strani otoka. 

 
174b. Opskrba vodom otoka Lastova će se osigurati u I. etapi povećanjem kapaciteta crpljenja i ugradnjom 

uređaja za desalinizaciju boćate vode u Prgovom polju kojim bi se omogućila isporuka potrebnih količina 
od oko 8 l/s. U II. etapi radove vezati za dovod vode s kopna iz Neretvansko-pelješko-korčulansko-
lastovskog vodovoda preko postojećeg podmorskog cjevovoda. Na ovaj način će se osigurati oko 15 l/s.“ 

 
 
Članak 162. 
Naslov  „6.3.1.2. Navodnjavanje“ mijenja se i glasi „6.3.1.2. Sustavi za navodnjavanje“. 
 
 
Članak 163. 
Dodaje se nova odredba 175a. koja glasi: 
„175a. Područja za navodnjavanje, zahvati vode za navodnjavanje, prijedlog koncepcije navodnjavanja, te 

veličina obuhvata za navodnjavanje prikazani su na kartografskom prikazu 2.4. „Infrastrukturni sustavi - 
vodnogospodarski sustav“ sukladno Planu navodnjavanja za područje Dubrovačko-neretvanske županije 
izrađenom i usvojenom u sklopu provedbe NAPNAV-a (Nacionalni program navodnjavanja).“ 

 
 
Članak 164. 
Odredba 176. se mijenja i glasi: 
„176. Na donjoneretvanskom području potrebno je rekonstruirati magistralni natapni kanal, sanirati natapne 

mreže, i nastaviti radove na kanalskoj distribucijskoj mreži za navodnjavanje. 
U cilju osiguranja dovoljne količine vode za navodnjavanje planira se pregradnja rijeke Neretve u sušnom 
razdoblju mobilnom pregradom čime bi spriječio prodor morske vode uzvodno.  
Na podsustav Koševo-Vrbovci i Mislina voda se gravitacijski dovodi iz Neretve do sadašnjeg glavnog 
dovodnog kanala iz kojeg se preko crpnih stanica izravno tlači u dovodne cjevovode i cjevovode 
sekundarne mreže.  
Za podsustav Opuzen koji uključuje područja Vidrice, Opuzen-ušće, i Luka voda za navodnjavanje se 
dovodi preko ustave u Opuzenu i upušta u Malu Neretvu iz koje se osim crpljenja izravno u natapnu 
mrežu predviđa i crpljenje preko glavne crpne stanice Opuzen na Maloj Neretvi u mikroakumulaciju 
(Lađište), kako bi se omogućilo prilagodljivije i racionalnije navodnjavanje.“ 
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Članak 165. 
Odredbe 177., 178. i 179. se brišu. 
 
 
Članak 166. 
Dodaju se nove odredbe 176a., 176b. i 176c. koje glase: 
„176a. Za navodnjavanje poljoprivrednih površina Konavoskog i Župskog polja izgraditi će se zasebni sustavi za 

navodnjavanje s vodozahvatom na vodnoj komori HE "Dubrovnik".  
 
176b. Za navodnjavanje poljoprivrednih površina u Vrgorskom polju koristiti će se voda iz rijeke Matice, s 

izvora lociranih po sjevernom rubu polja i s natapnog sustava polja Rastok, iz kojeg će se voda dovoditi 
kroz tunel polje Rastok-Vrgorsko polje.  

 
176c. Na ostalim planiranim sustavima za navodnjavanje (Stonsko polje i Kuna na Pelješcu, Blatsko polje, 

Donje blato, Čarsko polje, Smokvičko polje, Kruševo, Vrbovica i Bradat na otoku Korčuli, te Desne u 
Općini Kula Norinska i Raba-Stolovi u Općini Slivno), kao i ostalim površinama pogodnim za 
navodnjavanje (Dubrovačko primorje, Pelješac, otoci Korčula, Lastovsko otočje, Mljet, Elafiti) planirano 
je korištenje voda iz podzemlja i kišnice uz izgradnju mikroakumulacija. Također je potrebno koristiti 
vodu sa manjih lokalnih izvora i iz vodoopskrbnih sustava (Neretvansko-pelješko-korčulansko-lastovski 
vodovod, vodoopskrbni sustav Zaton - Orašac - Elafiti i drugi) uz akumuliranje u zimskom razdoblju. Za 
poljoprivredne površine oko Dubrovnika planira se vodozahvat na izvoru rijeke Omble.“ 

 
 
Članak 167. 
U naslovu „6.3.2. Građevine Sustavi za zaštitu voda i mora“ riječ „Građevine“ se zamjenjuje riječju „Sustavi“. 
 
 
Članak 168. 
Dodaje se nova odredba 176d. koja glasi: 
„176d. Sustavi za odvodnju s trasama kolektora i lokacijama uređaja za pročišćavanje sa ispustima u prijamnik 

pročišćenih otpadnih voda prikazani su na kartografskom prikazu 2.4. „Infrastrukturni sustavi - 
vodnogospodarski sustav“ sukladno Studiji zaštite voda i mora Dubrovačko-neretvanske županije.“ 

 
 
Članak 169. 
Odredba 180. se mijenja i glasi: 
„180. Zaštita voda i mora od onečišćenja otpadnim vodama će se osigurati izgradnjom kanalizacijskih sustava 

naselja, turističkih, poslovnih i proizvodnih objekata, s uređajem za pročišćavanje i ispustom u prijamnik, 
kojima će se spriječiti nekontrolirano ispuštanje u vodotoke, obalno more i poluzatvorene morske zaljeve, 
s tim da se ne pretpostavlja prikupljanje svih nabrojanih kategorija otpadnih voda jednim sustavom, 
odnosno njihovo pročišćavanje na jednom mjestu.“ 

 
 
Članak 170. 
Dodaju se nove odredbe 180a., 180b., 180c. i 180d. koje glase: 
„180a. Sustavi odvodnje se planiraju kao razdjelni, kojima će se otpadne vode odvojeno prikupljati i pročišćavati 

od oborinskih voda, kako oborinske vode ne bi opterećivale sustave odvodnje otpadnih voda. 
 
180b. Izgradnja unutar ZOP-a moguća je samo uz prethodno izgrađenu mrežu odvodnje s uređajem za 

pročišćavanje i ispustom u prijamnik. Iznimno, u izgrađenim dijelovima naselja, do izgradnje javne mreže 
odvodnje građevine kapaciteta potrošnje do 10 ES (ekvivalent stanovnika) mogu se spojiti na 
vodonepropusne sanitarno ispravne septičke ili sabirne jame na način prihvatljiv za okoliš. Izgradnja 
građevina (stambenih, stambeno-poslovnih, javno-društvenih, poslovnih i proizvodnih) sa kapacitetom 
preko 10 ES moguća je samo uz realizaciju vlastitog uređaja za pročišćavanje otpadnih voda sa 
odgovarajućim ispustom u prijamnik, prema posebnim vodopravnim uvjetima. 

 
180c. Za naselja izvan ZOP-a, koja se zbog topografskih uvjeta i male gustoće naseljenosti, te relativno malog 

broja stanovnika neće obuhvatiti javnim kanalizacijskim sustavima predviđa se individualno zbrinjavanje 
otpadnih voda sa septičkim jamama ili nepropusnim sabirnim jamama koje bi se praznile na uređajima za 
pročišćavanje. 
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 Ukoliko bude iskazan odgovarajući interes ova naselja mogu formirati izdvojene sustave odvodnje s 
vlastitim uređajima za pročišćavanje otpadnih voda i ispustom u prijamnik. 

 
180d. Kanalizacijski sustavi se planiraju za sva veća naselja, naselja u obalnom području, naselja uz vodotoke i 

jezera te naselja u vodozaštitnom području izvorišta koja se koriste u vodoopskrbi. Prioritet su radovi na 
odvodnim sustavima Dubrovnika, Molunta, Cavtata, Župe Dubrovačke, Zatona i Orašca, Slanog, Elafita, 
Nacionalnog parka Mljet, Saplunare, Malostonskog zaljeva, Janjine, Orebića, Trpnja, Lovišta, Korčule, 
Žrnovske Banje, Lumbarde, Blata, Smokvice, Vela Luke, Ubla, Lastova, Skrivene Luke, Metkovića, 
Opuzena, Ploča, Staševice, Otrić-Seoca i Kobiljače.“ 

 
 
Članak 171. 
Odredba 181. se mijenja i glasi: 
„181. Potrebno je izvršiti predtretman otpadnih voda ugostiteljsko-turističkih objekata, servisa i industrijskih 

pogona na vlastitim uređajima za pročišćavanje prije upuštanja u javni kanalizacijski sustav.“ 
 
 
Članak 172. 
Odredba 183. se mijenja i glasi: 
„183. Stupanj pročišćavanja na uređajima za pročišćavanje (I., II, III.),, kao i duljina podmorskog ispusta, mora 

zadovoljiti standarde zaštite prijamnika, te ovisi o veličini uređaja (ES) i osjetljivosti područja. 
Uređaji za pročišćavanje mogu se realizirati etapno odnosno fazno. Etapnost odnosno faznost uređaja 
može se odnositi na kapacitet uređaja za pročišćavanje i stupanj pročišćavanja otpadnih voda, a detaljnije 
se definira tehničkom dokumentacijom i vodopravnim uvjetima.“ 

 
 
Članak 173. 
Odredbe 184. i 185. se brišu. 
 
 
Članak 174. 
Dodaju se nove odredbe 183a. i 183b. koje glase: 
„183a. Na područjima koji oskudijevaju vodom predlaže se primjena viših stupnjeva pročišćavanja otpadnih 

voda i ponovna uporaba vode u svrhu navodnjavanja poljoprivrednih kultura, zalijevanja cvijeća i slično. 
Isto se predlaže za oborinske vode. 

 
183b. Sukladno Studiji zaštite voda i mora Dubrovačko-neretvanske županije utvrđuje se obveza obrade i 

zbrinjavanja mulja na području Dubrovačko-neretvanske županije na svim uređajima za pročišćavanje 
otpadnih voda nazivnog kapaciteta većeg od 10 000 ES. 
Obrađeni mulj će se odlagati na posebno uređena odlagališta. Studijom zbrinjavanja mulja s uređaja za 
pročišćavanje potrebno je utvrditi mogućnost njegova korištenja u poljoprivredi, cvjećarstvu i šumarstvu, 
kao i pitanje njegovog konačnog zbrinjavanja kada ga nije moguće koristiti. 
Mulj koji nastaje na manjim uređajima za pročišćavanje otpadnih voda, te fekalni mulj iz septičkih jama 
koji nastaje na područjima gdje se primjenjuju postupci individualnog zbrinjavanja otpadnih voda će se 
odvoziti i obrađivati na uređajima za pročišćavanje otpadnih voda opremljenim postrojenjem za obradu 
mulja. 
U izdvojenim lokacijama predlaže se primjena manje složenih postupaka kao što je obrada na biljnim 
gredicama.“ 

 
 
Članak 175. 
U odredbi 186. se na kraju dodaje riječ „voda“. 
 
 
Članak 176. 
Naslov „6.3.3. Zaštitne i regulacijske građevine“ mijenja se i glasi „ 6.3.3. Zaštitni i regulacijski sustavi“. 
 
 
Članak 177. 
Odredba 187. se mijenja i glasi: 
„187. Na bujičnim i erozijskim površinama Konavoskog polja, Župe Dubrovačke, Srđa, Komolačke kotline, 

Mokošice, Orašca, Slanog, Stona, Trpnja, Orebića, Kleka i Pojezerja , kao i na čitavom nizu manje 
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značajnih bujica od lokalnog značaja na kopnenom priobalnom području, poluotoku Pelješcu,  te otocima 
Korčuli, Lastovu, Mljetu i Elafitima potrebno je provesti zaštitu od erozije i uređenje bujica koja će 
obuhvaćati biološke i hidrotehničke radove. Biološko-tehnički radovi na zaštiti od štetnog djelovanja 
voda obuhvaćati će pošumljavanje slijevnih površina, uzgoj i održavanje zaštitne vegetacije, krčenje 
raslinja i izgradnju terasa i gradona. Hidrotehnički radovi obuhvaćaju čišćenje korita bujica i izradu 
betonske obloge, stepenica i pregrada u koritima. Radove je potrebno uskladiti s poljodjelskom i 
šumarskom djelatnošću i sa zahtjevima zaštite prirode.“ 

 
 
Članak 178. 
Dodaju se nove odredbe 188a. i 188b. koje glase: 
„188a. Prilikom zahvata na uređenju i regulaciji vodotoka sa ciljem sprječavanja štetnog djelovanja voda 

(nastanak bujica i erozije) treba prethodno snimiti postojeće stanje te planirati zahvat na način da se 
zadrži prirodno stanje vodotoka. 

 
188b.  Zaštita tla od eolske erozije, na temelju prethodnog proučavanja treba biti provedena sadnjom 

vjetrozaštitnih pojaseva, čime se pojava erozije svodi na minimalnu mjeru.“ 
 
 
Članak 179. 
Odredba 189. se mijenja i glasi: 
„189. Na rijeci Neretvi na cijelom prostoru od ušća u more do državne granice, potrebno je provesti sanacijske 

radove na dijelovima obale ugrožene erozijom.“ 
 
 
Članak 180. 
Dodaje se nova odredba 189a. koja glasi: 
„189a. Duž čitavog toka rijeke Neretve potrebno je nastaviti sa započetim radovima na zaštiti naselja, 

poljoprivrednih površina i infrastrukturnih objekata, na način da se velike vode Neretve provode njenim 
koritom bez rasterećenja kroz korito Male Neretve. Zaštitu provesti na velike vode određenog reda 
pojavljivanja, ovisno o značaju zaštite (na najveći stupanj zaštite braniti stambena naselja, infrastrukturne 
objekte braniti na srednji stupanj zaštite, a melioracijske površine na nešto niži stupanj zaštite).“ 

 
 
Članak 181. 
Odredba 190. se mijenja i glasi: 
„190. Za obranu od poplava dijela Grada Metkovića (Jerkovac) smještenog na desnoj obali rijeke Neretve, koje 

nastaju zbog prodora velikih voda Neretve kroz ušće Norina i izlijevanja izvora po sjevernom rubu 
područja Vid-Norin, potrebno je izgraditi nasip s nadvišenjima (projektiran za vodostaj + 3,55 m.n.m.) po 
trasi postojećeg nasipa za zaštitu Jerkovca do ceste Metković-Vid, cestom Metković-Vid do vodotoka 
Glibuša, te kroz Gabela polje do brda južno od Slane Drage. Unutrašnja odvodnja branjenog područja 
osigurati će se izgradnjom glavnog kanala uz novi nasip i detaljne kanalske mreže priključene na glavni 
kanal kojom će se prikupljati suvišne vode. U vrijeme visokih vodostaja Neretve evakuacija voda iz 
područja će se vršiti preko crpnih stanica Duvrat i Glibuša.“ 

 
 
Članak 182. 
Odredba 191. se briše. 
 
 
Članak 183. 
Dodaje se nova odredba 190a. koja glasi: 
„190a. Nakon provedenih potrebnih interdisciplinarnih istraživanja (biološka, ekološka, pedološka i dr.) 

definirati vrstu i veličinu potrebnih zahvata na zaštiti hidromelioracijskog sustava Kuti, kao i dodatne 
radove na zaštiti područja Vid-Norin (a za dio područja između rijeka Norin i Neretva).“ 

 
 
Članak 184. 
U odredbi 192. se riječi „na lijevoj inundaciji Ljute u najnižem dijelu polja“, zamjenjuju riječima „na najnižem 
dijelu polja, neposredno uz tunel, odnosno uz vodotoke Ljutu i Kopačicu“. 
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Članak 185. 
Odredba 193. se mijenja i glasi: 
„193. U cilju zaštite od poplava Vrgorskog polja potrebno je provesti radove na povećanju kapaciteta postojećih 

odvodnih objekata iz Vrgorskog polja i Rastoka dogradnjom, odnosno izvedbom novih objekata. U tom 
smislu treba izvršiti regulaciju Matice na području Prigona, na postojećem kanalu uzvodno od tunela 
„Krotuša“ izgraditi prag za sprječavanje pronosa nanosa u Baćinska jezera, te povećati propusnu moć 
kanala između Baćinskih jezera i mora. Osim toga treba izgraditi novi obodni kanal na prostoru 
Vrgorskog polja i novi odvodni tunel od Krotuše do jezera Birina. Na uzvodnoj strani novog tunela treba 
izvesti spoj sa rijekom Maticom i izgraditi prag za sprječavanje pronosa nanosa u jezero Birina. Na 
nizvodnoj strani treba izvršiti prokop do jezera, produbiti i proširiti spojne kanale jezera sa morem, s 
rekonstrukcijom objekata na njima“ 

 
 
Članak 186. 
U naslovu „6.3.4. Građevine za melioracijsku odvodnju“ riječ „Građevine“ zamjenjuje se riječju „Sustavi“. 
 
 
Članak 187. 
Dodaje se nova odredba 198a. koja glasi: 
„198a. Na području Neretve ne planirati nove melioracije dok se već meliorirane površine (zapuštene i 

neobrađene) ne privedu svrsi.“ 
 
 
 
7. MJERE OČUVANJA KRAJOBRAZNIH VRIJEDNOSTI  
 
 

Članak 188. 
Odredba 202. se mijenja i glasi: 
„202. Na području Županije predlaže se temeljem Prostornog plana Dubrovačko-neretvanske županije očuvati 

61 osobito vrijedan predio - prirodni krajobraz, te nakon razmatranja mogućnosti kroz stručne studije 
nadležne službe zaštite prirode u budućnosti pojedine zaštititi u odgovarajućim kategorijama po zakonu. 
To su: 

 

Grad/Općina Redni 
broj Područje 

1 Akvatorij Rijeke dubrovačke i predjel Golubovog kamena 
2 zapadni dio poluotoka Lapad - Babin Kuk 
3 Spomen park otočić Daksa 
4 skupina starih stabala kod kuće starog kapetana u Lapadu Dubrovnik 
5 zeleni pojas od rta Mlinac do Orsule, uključujući akvatorij 
6 Srđ 
7 platana u Orašcu 
8 akvatorij uvale Lapad s Grebenima 
9 akvatorij 100 m od obale oko rta Bat preko područja klifa Orašac do Trstenog 

Grad Dubrovnik 

10 prirodni krajobraz na lapadskoj obali 
Grad Dubrovnik, Općina 
Dubrovačko primorje 11 uvale Zaton, Slano, kao i cijeli akvatorij zaljeva Budima 

Grad Dubrovnik, Općine 
Dubrovačko primorje, Ston 12 

akvatorij cijelog zaljeva Budima i Stonskog kanala, kopno krajnji JI dio Pelješca, 
koji obuhvaća spojnicu uvala Žukova - Broce do rta Vratnik, te šire područja 
poluotoka Grbljava i 100m od obale akvatorija od rta - uvale Žukova do rta Vratnik 

13 šuma “Bori” 
14 šuma “Fortezza” 
15 šuma “Carevića glava” kod hotela Bon Repos na Korčuli  
16 šuma “Banja” na istočnom rubu uvale Banja na Korčuli 
17 šumoviti gaj alepskog bora s nešto čempresa uz crkvu Sv Nikole u Račišću 
18 Korčulansko-pelješki arhipelag 
19 Paganettijeva pećina na Korčuli 
20 špilja Pišurka na Korčuli 
21 špilja Zaglav na Korčuli 
22 cijela južna obala od uvale Orlanduša do uvale Pržina 

Grad Korčula 

23 krajolik u Pupnatu 
24 Krstina - Višnjica kod Ploča Grad Ploče 25 područje Vrgorskog polja (jezera) 

Općina Blato 26 drvored lipa Blato 
Općine Blato, Vela Luka  27 akvatorij Blata i Vele Luke  
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28 zona od rta Ratac do rta Pologrina na poluotoku Grbljava, te uvale Hodobije i 
Klobučara (područje Dola) 

29 širi prostor zaljeva Budima Općina Dubrovačko primorje 

30 akvatorij 100 m od obale od rta Ratac do rta Debela glava 
31 sjeverna obala u potezu od rta Rat - uvala Stinjiva - uvala Osobjava 
32 Skupina otočića ispred naselja Sreser - Goljak, Srednjak, Gospin škoj 
33 Padine Rote (Crna ljuta) 

34 Stabla čempresa uz crkvu Navještenja blažene djevice Marije istočno od središta 
naselja Sreser 

Općina Janjina 

35 stabla čempresa na groblju Sv. Stjepana 
36 akvatorij južnih obala Bobare i Mrkana do uvale Donji Molunat (rt Lokvica) Općina Konavle 37 poluotok Sustjepan kod Cavtata 

Općina Lumbarda 38 akvatorij južno od uvale Pržina i akvatorij sjeverno od uvale Bili žal uz poluotok 
Ražnjić u Lumbardi 

39 Blatina kod Blata na Mljetu 
40 Slatina na Mljetu 
41 Blatine kod Sobre na Mljetu 
42 Prožura na Mljetu 

43 
Vela Spilja kod Blata, špilja kod Grabove glave, Movrica, Ostaševica, polušpilja 
kod Sobre; boćate jame: jama na rtu Lenga ispod Stupe, jama ispod Maranovića; 
izvori boćate i slatke vode, izvor Vodice 

44 potez od obalne linije od luke Gonoturska do rta Zaglavac 

45 sjeverna obala od Pustog rta u uvali Sobra do rta Stoba kod uvale Okuklje sa svim 
otocima i akvatorijem 

46 Kozarica 

Općina Mljet 

47 akvatorij od rta Vratnički do rta Zaglavac 
48 šuma “pod Mokalo” 
49 Trstenik 
50 hrast medunac u Orebiću 
51 tri stabla košćele u Stankovićima Orebić 
52 vrtovi pomorskih kapetana u Orebiću 
53 akvatorij u zapadnom dijelu poluotoka Pelješca 
54 prirodni krajobraz u Vignju, Kučištu i Podgorju 

Općina Orebić 

55 masiv brda Sv. Ilije 
Općina Smokvica 56 jama Kom na lokalitetu Kom 
Općina Ston 57 šire područje oko Žuljane 

58 šuma u naselju Trpanj „Glavice“ 
Općina Trpanj 59 visovi u pozadini naselja Trpanj, i unutrašnji dio općine Trpanj te padine Sv. Ilije 

od prijevoja Vlaštica prema zapadu Općine 
60 potez šume “Dubac-Kupari” Općina Župa dubrovačka 61 prirodni krajobraz u Čibaći 

 
 

Članak 189. 
Dodaje se nova odredba 203a. koja glasi: 
„203a. Za navedena područja previđena za zaštitu temeljem Prostornog plana Dubrovačko-neretvanske 

županije propisuje se obveza izrade stručnih obrazloženja ili stručne podloge radi pokretanja postupka 
zaštite.“ 

 
 
Članak 190. 
Odredba 204. se mijenja i glasi: 
„204. Na području Županije određeni su osobito vrijedni predjeli - kulturni krajobrazi i to: 
 

Grad/Općina Redni 
broj Područje 

1 estuarij rijeke Omble 
2 šira zona sela Ljubač 
3 obalni potez Orašca 
4 Elafitski otoci 

Grad Dubrovnik 

5 uvala Brsečine 
6 kulturni krajolik Pridvorje 

Općina Konavle 7 potez sela Konavoskih brda 
8 Janjinsko polje 
9 Popovo polje  Općina Janjina 

10 Sresersko polje 
Općina Mljet 11 otok Mljet sa pripadajućim akvatorijem 
Grad Korčula, Općine Lastovo, 
Vela Luka, Blato, Smokvica, 
Lumbarda 

12 
kultivirani agrarni krajolik Korčule i Lastova: područje sjevernih i južnih obala 
Korčule i Lastova, područje južnih obronaka Sv. Ilije na Pelješcu, područje 
otoka Lastovo i Prežba, područje od Korčule do Lumbarde uz obalu 
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13 područje vinograda, područja Dingača 
14 područje vinograda, područja Postupa 
15 poljoprivredne površine Župe pelješke Općina Orebić 

16 potez Mokalo - kapetani - Podobuće 
Gradovi Metković, Opuzen, 
Općine Slivno, Kula Norinska, 
Zažablje 

17 kulturni krajolik doline Neretve - područje oko Neretve uz deltu, područje uz 
Neretvu oko Vida i Metkovića  

 
 
Članak 191. 
U odredbi 205. se dodaje zadnja alineja koja glasi: 
„- pri oblikovanju građevina (posebice onih koje se mogu graditi izvan naselja) treba koristiti materijale i boje 

prilagođene prirodnim obilježjima okolnog prostora i tradicionalne arhitekture.“ 
 
 
 
8. MJERE  ZAŠTITE  PRIRODNIH  VRIJEDNOSTI  I  POSEBNOSTI  I  KULTURNO- 
    POVIJESNIH CJELINA  
 
 
8.1. Zaštita prirodne baštine 
 
Članak 192. 
Dodaju se nove odredbe 205a. i 205b. koje glase: 
„205a. Na području Dubrovačko-neretvanske županije zaštićeno je i potencijalno vrijedno za zaštitu 68 

područja prirodne baštine. Prema stupnju zaštite (Zakon o zaštiti prirode, Narodne novine broj 70/08. 
VI. 2005.), do sada su zaštićena 43 prirodno vrijedna područja i to: 1 nacionalni park (Mljet), 1 park 
prirode (Lastovsko otočje), 10 posebnih rezervata, 8 park šuma, 7 značajnih krajobraza, 6 spomenika 
prirode te 10 spomenika parkovne arhitekture. 

 
205b. Potencijalno vrijednih za zaštitu je 25 prirodnih područja i to: 1 park prirode, 1 regionalni park, 8 

posebnih rezervata, 1 park šuma, 7 značajnih krajobraza, 2 spomenika prirode i 5 spomenika parkovne 
arhitekture.“ 

 
 
Članak 193. 
Odredba 206. se mijenja i glasi: 
„206. S ciljem sustavne skrbi o svim prirodnim vrijednostima, a posebno zaštićenim i evidentiranim prirodnim 

vrijednostima te područjima ekološke mreže, uspostaviti propisanu zaštitu i donijeti određene prostorne 
planove." 

 
 
Članak 194. 
Odredba 207. se mijenja i glasi: 
„207. Na području Županije temeljem Zakona o zaštiti prirode zaštićene su sljedeće prirodne vrijednosti: 
 

Kategorija Ukupno Podkategorija Lokalitet 
a) nacionalni park 1  Nacionalni park Mljet 
b) park prirode 1  Lastovsko otočje 

Lokrum - Dubrovnik 
Šuma Kočje na otoku Korčuli - Žrnovo 
Šumski predjel Velika dolina u NP Mljet šumske vegetacije 

Čempresada Pod Gospu - Orebić 
Mrkan, Bobara i Supetar - Cavtat 
Pod Gredom - Vid 
Prud - Metković 

ornitološki 

Močvarno područje Orepak - Kula Norinska  
ihtiološko-ornitološki Jugoistočni dio delte rijeke Neretve 

c) posebni rezervat 10 

u moru  Malostonski zaljev i Malo more 
Velika i Mala Petka - Dubrovnik 
Šuma alepskog bora (Pinus halepensis Mill.) na 
poluotoku Osmolišu kraj Brsečina 

d) park šuma 8  

Šumski predjel na obalnom pojasu Trsteno - Brsečine 
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kod Dubrovnika 
Makija na Donjem Čelu na otoku Koločep 
Šuma alepskog bora (Pinus halepensis Mill.) na Gornjem 
Čelu na otoku Koločepu 
Park Hober u Korčuli 
Predolac-Šibanica kod Metkovića 

   

Otočić Ošljak kod Vela Luke 
Rijeka Dubrovačka, 
Predjel Saplunara na otoku Mljetu 
Uvala Vučina s obalnim pojasom na Pelješcu 
Uvala Prapratno na Pelješcu 
Konavoski dvori - Konavle 
Otok Badija  - Korčula 

e) značajni krajobraz 7  

Modro oko i jezero uz naselje Desne - Kula Norinska  

Močiljska spilja kod sela Podbrežja  
Šipun - Cavtat 
Gromačka spilja - Gromača 
Špilja Rača na Lastovu 

geomorfološki 

Vela spilja kod Vele Luke 

f) spomenik prirode 6 

rijetki primjerak drveća Hrast crnika (Quercus ilex L.) na predjelu Klokolina u 
Žrnovu na Korčuli 

arboretum Arboretum Trsteno 
park Park Foretić u Korčuli 

Platana (Platanus orientalis L.) u Trstenu -1 
Platana (Platanus orientalis L.) u Trstenu -2 
Stablo azijske platane (Platanus orientalis L.) na 
Brsaljama u Dubrovniku) 
Čempres (Cupressus sempervirens var. pyramidalis 
Nym.) u selu Čara na Korčuli 

pojedinačno stablo 

Čempres (Cupressus sempervirens var. pyramidalis 
Nym.) u Metkoviću 
Skupina čempresa  (Cupressus sempervirens var. 
pyramidalis Nym.) iznad Orebića na Pelješcu 
Drvored čempresa (Cupressus sempervirens var. 
pyramidalis Nym.) iznad Orebića na Pelješcu 

g) spomenik parkovne 
arhitekture  10 

skupina stabala 

Drvored čempresa Sv. Antun (Cupressus sempervirens 
var. pyramidalis Nym.) na Korčuli 

Ukupno: 43   

 
 
Članak 195. 
Odredba 208. se mijenja i glasi: 
„208. Na području Županije predlaže se temeljem Zakona o zaštiti prirode zaštititi sljedeće prirodne vrijednosti:  
 

Kategorija Ukupno Podkategorija Lokalitet 
a) park prirode  1  Delta Neretve 
b) regionalni park 1  Elafitski otoci i sv. Andrija 

šumske vegetacije Sv. Ilija iznad Orebića 
ornitološki Jezero Kuti - Zažablje, Opuzen 
botanički  Oleandri kod Slanog 
herpetološki Lokve kod Gornjih Majkova 
ornitološko-ihtiološki Ušće Neretve - proširenje 

c) posebni rezervat  5+1 

geomorfološki Konavoske stijene - proširenje 
poluotok Molunat 
predjel od uvale Divna do uvale Duba - Pelješac 
uvala Pupnatska luka 
poluotok Ražnjić - Lumbarda d) značajni krajobraz 4+1  

Akvatorij uvala Žuljana, Vučina i Kupinova na Pelješcu - 
proširenje 

e) spomenik prirode 1  špilja Samograd - Račišće 
f) spomenik parkovne 
arhitekture  1  skupina čempresa - Kuna Pelješka 

Ukupno: 15   
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Članak 196. 
Odredbe 209., 210., 211. i 212. se brišu. 
 
 
Članak 197. 
Dodaju se nove odredbe 208a.-208v. koje glase: 
„208a. Predlaže se proširenje ornitološko-ihtiološkog rezervata Ušće Neretve na način da se obuhvati cjelovito 

ušće, uključujući lagunu Parila kao i proširenje značajnog krajobraza uvala Vučina s obalnim pojasom na 
Pelješcu na način da obuhvati okolni akvatorij i otočić Lirica. 

 
208b. Predlaže se dodatno vrednovati te ovisno o rezultatima eventualno zaštititi temeljem Zakona o zaštiti 

prirode potencijalno vrijedna područja: 
 

Kategorija Ukupno Lokalitet 
Akvatorij otoka Lokruma 

a) Posebni rezervat u moru 2 
Akvatorij otoka Mrkan, Bobara i Supetar 
Prevlaka b) značajni krajobraz 2 
Šuma Šaknja rat - Vela Luka 

c) park šuma 1 Bat - Zaton 
d) spomenik prirode 1 Đurovićeva špilja - Ćilipi 

park oko dvorca Skočibuha - Šipan 
stari park u centru Metkovića. 
Perivoj Gjorgjić-Mayneri na Lopudu 

e) spomenik parkovne arhitekture 4 

Kompleks vrtnog prostora Pile-Boninovo 
Ukupno 10  

 
208c. Predlaže se izvršiti ponovno vrednovanje te ovisno o rezultatima vrednovanja razmotriti eventualnu 

promjenu obuhvata ili promjenu kategorije slijedećih područja: 
 

Kategorija Ukupno Lokalitet 
značajni krajobraz 1 Rijeka Dubrovačka  

Šuma alepskog bora (Pinus halepensis Mill.) na poluotoku Osmolišu kraj 
Brsečina park šuma 2 
Šumski predjel na obalnom pojasu Trsteno - Brsečine kod Dubrovnika 

Ukupno 3  
 
208d. Predlaže se prekategorizirati zaštićeni rezervat šumske vegetacije Čempresada Pod Gospu u park-šumu. 
 
208e. Predlaže se Odlukom Županijske skupštine uz suglasnost ministarstva nadležnog za zaštitu prirode 

revidirati, odnosno detaljno utvrditi granice zaštićenih područja za koje su u postojećim odlukama o 
zaštiti utvrđene vjerojatne pogreške: Velika i mala Petka - Dubrovnik; Arboretum Trsteno; Gradski park 
Hober - Korčula; Park Foretić, Korčula; park-šuma Predolac-Šibanica kod Metkovića; značajni krajobraz 
predjel Saplunara na otoku Mljetu. 

 
208f. Radi eventualnog utvrđivanja novih područja vrijednih zaštite potrebno je nastaviti rad na vrednovanju 

prirode u Županiji. 
 
208g. Po donošenju Prostornog plana Parka prirode Lastovsko otočje, uskladiti sve sadržaje u PPDNŽ s 

prostornim planom Parka prirode. 
 
208h. Za zaštićena područja i područja ekološke mreže potrebno je izraditi planove upravljanja i godišnji 

program zaštite i održavanja, očuvanja, promicanja i korištenja zaštićenog područja i mjere zaštite 
sukladno Zakonu o zaštiti prirode i Uredbi o proglašenju ekološke mreže. 

 
208i. Temeljem članka 36. Zakona o zaštiti prirode, za svaki planirani zahvat koji sam ili s drugim zahvatima 

može imati značajan utjecaj na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže, potrebno je 
provesti ocjenu prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu. 

 
208j. Prije odobravanja lokacija za vjetroelektrane, sagledati pojedinačni i zbirni utjecaj na ekološku mrežu i 

krajobrazne vrijednosti; sa stanovišta zaštite prirode nije prihvatljivo planirati lokacije VE na rubnom 
području Delte Neretve (područje važno za ptice), na poluotoku Pelješcu (koridor za selidbu ptica) i na 
Snježnici. 
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208k. Lokacije svih planiranih zahvata na ušću Neretve, izuzetno osjetljivom području ekološke mreže i 
planiranog parka prirode Delta Neretve, smatraju se potencijalnim (istražnim) lokacijama za koje je 
potrebno kroz postupak ocjene prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu i ostale propisane postupke 
sagledati njihov zbirni utjecaj te ovisno o tome utvrditi koji su zahvati i u kojemu opsegu prihvatljivi; sa 
stanovišta zaštite prirode na ušću Neretve nije prihvatljivo planirati hotele, marine niti akvakulturu.  

 
208l. Potrebno je sustavno suzbijati divlju gradnju u područjima prirodnih vrijednosti i uklanjati bespravne 

objekte. 
Do donošenja općih i pojedinačnih upravnih akata sukladno Zakonu o zaštiti prirode, unutar prostora 
područja predloženih za zaštitu, potrebno je ograničiti izgradnju novih objekata izvan područja 
namijenjenih izgradnji naselja i drugim zonama izgradnje objekata. 

 
208m. Kamenolome u zaštićenim područjima potrebno je zadržati u postojećim okvirima i ne otvarati nova 

eksploatacijska polja. 
 
208n. Potrebno je osigurati poticaje za aktivnosti u područjima prirodnih vrijednosti koje doprinose očuvanju 

biološke raznolikosti (tradicionalna poljoprivreda, ekstenzivno stočarstvo, ekološka poljoprivreda i dr.) 
kroz u suradnju nadležnih tijela državne i županijske uprave. 

 
208o. Kao posebnu vrijednost treba očuvati područja prekrivena autohtonom vegetacijom, lokve i njihovu 

neposrednu okolicu, područja prirodnih vodotoka te obalno područje (prirodne plaže i stijene. 
 
208p. Potrebno je načiniti i provoditi programe razvoja održivog (ekološkog) turizma u područjima prirodnih 

vrijednosti te ograničiti razvoj masovnog turizma i popratnih objekata u tim područjima. 
 
208r. Potrebno je osigurati inventarizaciju i monitoring kvalifikacijskih vrsta i stanišnih tipova u pojedinim 

područjima ekološke mreže. 
 
208s. Obvezna je prijava nalaza minerala ili fosila koji bi mogli predstavljati zaštićenu prirodnu vrijednost u 

smislu Zakona o zaštiti prirode te poduzeti mjere zaštite od uništenja, oštećenja ili krađe. 
 
208t. Prilikom provođena postupaka određenih Zakonom o zaštiti okoliša te Zakonom o zaštiti prirode posebnu 

pozornost obratiti na sljedeće planirane zahvate uključujući sagledavanje kumulativnih efekata s ostalim 
postojećim i planiranim zahvatima koji mogu imati negativan utjecaj na područja ekološke mreže: 

- Luka Ploče - potrebno sagledati skupni utjecaj. (terminali za ukapljeni naftni plin, za rasute terete, 
za tekuće terete, kontejnerski terminal te ostali sadržaji u luci Ploče) i proizvodne zone (I): Ploče 
(Vranjak 1, 2, 3), a sve u kontaktnoj zoni sa planiranim PP Delta Neretve 

- Planirani sadržaji na ušću Neretve - prije nego se odobri bilo koji pojedinačni zahvat, potrebno je 
sagledati zbirni utjecaj svih planiranih zahvata i sadržaja u tom prostoru na područje ekološke 
mreže 

- Premještanje zračne luke Ploče na novu lokaciju.  
- Neretvansko-pelješko-korčulansko-lastovski vodovod - potrebno je ocijeniti kako će značajno 

povećanje kapaciteta vodocrpilišta Prud i Modro oko, uzimajući u obzir i Nacionalni program 
navodnjavanja, zbirno utjecati na vodni režim Donjeg toka Neretve i posljedično na ciljeve 
očuvanja ekološke mreže  

- Planirani projekt Obrana od poplave Metkovića 
- Dodatna odvodnja Vrgorskog polja planiranim novim kanalom Krotuša-Birina  
- HE Dubrovnik - II faza 
- Planirane hidroelektrane na izvoru Omble i u Konavoskom polju 
- Planirane lokacije za vjetroelektrane - prije odabira konačnih lokacija potrebno je sagledati zbirni 

utjecaj svih predloženih lokacija i utvrditi koliko ih je, koje i pod kojim uvjetima su prihvatljive  
- Planirane regulacije vodotoka Ljute, Konavočice i Kopačice  
- Planirana marikulturu na području posebnog rezervata Malostonski zaljev i Malo more, te na 

području Mljetskog kanala (područja ekološke mreže)  
- Planirane turističke zone u posebno osjetljivim područjima kao što su Baćinska jezera, Ušće 

Neretve, Saplunara (Gornja Pinjevica),  Prevlaka, Lumbarda (Berkovica), Čemprijesi (o. Šipan), 
Sreser, Uvala Vučina i Divna (Donja Vručica), Malostonski zaljev i Malo more, Lastovsko otočje 

- Utvrđivanje sa stanovišta zaštite prirode spornih trasa za sljedeće prometnice: cesta čvor Slivno - 
spoj s brzom cestom preko Pelješca; brza cesta Osojnik - Župa dubrovačka - Konavle - Debeli 
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brijeg; uzdužnojadranska željeznica velikih brzina: SDŽ- Opuzen-Rudine-Osojnik-granica BiH 
(brza transeuropska željeznička pruga) 

- Planirani most kopno-Pelješac te most/tunel Pelješac-Korčula.  
 
208u. Navedeni zahvati označavaju se kao istražne lokacije koje su sporne sa stanovišta zaštite prirode te ih nije 

moguće konačno utvrditi bez provedenog postupka ocjene prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu. 
 
208v. Sukladno Zakonu o zaštiti prirode svi prostorni planovi općina i gradova koji obuhvaćaju zaštićeno 

područje i čija provedba može imati značajan utjecaj na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke 
mreže moraju prije donošenja ishoditi suglasnost središnjeg tijela državne uprave nadležnog za poslove 
zaštite prirode.“ 

 
 
Članak 198. 
Naslov poglavlja „8.2. Zaštita biljnih i životinjskih vrsta“ se briše. 
 
 
 
8.2.  Dijelovi ekološke mreže u Županiji 
 
 
Članak 199. 
Dodaje se novo poglavlje „8.2.  Dijelovi ekološke mreže u Županiji“. 
 
 
Članak 200. 
Dodaju se nove odredbe 213a., 213b., 213c., 213d., 213e. i 213f. koje glase: 
„213a. Ekološka mreža je sustav funkcionalno povezanih područja važnih za ugrožene vrste i staništa. 

Funkcionalnost ekološke mreže osigurana je zastupljenošću njezinih sastavnica. Područja ekološke mreže 
sukladno EU ekološkoj mreži NATURA 2000 podijeljena su na područja važna za ptice te područja 
važna za divlje svojte osim ptica i stanišne tipove. Unutar ekološke mreže njezini dijelovi povezuju se 
prirodnim ili umjetnim ekološkim koridorima. Ekološki koridor je ekološka sastavnica ili niz takvih 
sastavnica koje omogućuju kretanje populacijama živih organizama od jednog lokaliteta do drugog. 
U Hrvatskoj je ekološka mreža propisana Zakonom o zaštiti prirode, a obuhvaća tzv. ekološki važna 
područja od međunarodne i nacionalne važnosti koja su međusobno povezana koridorima. Ekološka 
mreža proglašena je Uredbom Vlade Republike Hrvatske u listopadu 2007. (Narodne novine broj 
109/07). 
 

213b. Sukladno mehanizmu EU Direktive o staništima, Zakon propisuje da se dijelovi ekološke mreže mogu 
štititi kao posebno zaštićena područja ili provedbom planova upravljanja, kao i kroz postupak ocjene 
prihvatljivosti za prirodu svakog ugrožavajućeg zahvata. Negativno ocijenjen zahvat se može odobriti 
samo u slučajevima prevladavajućeg javnog interesa i uz Zakonom utvrđene kompenzacijske uvjete. 
Važan mehanizam je i mogućnost sklapanja ugovora s vlasnicima i ovlaštenicima prava na područjima 
ekološke mreže, uz osiguranje poticaja za one djelatnosti koje doprinose očuvanju biološke raznolikosti. 

 
213c. Područje obuhvata Prostornog plana Dubrovačko-neretvanske županije preklapa se s 167 područja važnih 

za divlje svojte i staništa te 5 međunarodno važnih područja za ptice: 
 

Važna područja za divlje svojte i stanišne tipove 
Grad/ Općina Naselje Naziv Smjernice 

Lokrum 29,121,124,126, 128,129,17 
Srđ 18,30,120 
Mrtvo more (špilja) 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Špilja kod Dubrovnika 6000 

Dubrovnik 

Srđ - Dubrave 121,123,126,127, 128,129 
Gromača Špilja za Gromačkom vlakom 6000 
Suđurađ, Šipanska 
Luka, Koločep, Lopud Elafiti 17,22,23,25,30,31,32,132,133,135; za morske 

špilje - 11, održati povoljne stanišne uvjete 
Vilina špilja - Ombla izvor sustav 6000 

Komolac Mala špilja između Dubrovnika i 
Komolca 6000 

Lokrum - I 25,31,32,132,133 

Dubrovnik 

Lokrum 
Lokrum - II 132,133 



28. lipnja 2010.               SLU@BENI GLASNIK DUBROVA^KO-NERETVANSKE @UPANIJE                   Broj 7 

 560

Sveti Andrija - podmorje 11,132,133, Ostalo: očuvati povoljne stanišne 
uvjete Lopud 

Morska špilja na Svetom Andriji 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Mokošica Sumporna špilja u Mokošici 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Orašac - kanjon 33 Orašac 
Akumulacija Orašac 100,107 

Osojnik Močiljska špilja 6000 
Prijevor-Čajkovica Ombla 100,107 
Rožat Vilina špilja 6000 
Šipanska Luka Vilinska jama; Šipan 6000 

 

Trsteno Trsteno 26 

Badija i otoci oko Korčule 23,25,29,132,133, Ostalo: zabrana gradnje 
izvan već postojećih naselja 

Pišurka špilja 6000 
Korčula 

Jama na Badiji 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Klupca 124,126,127,129 
Pupnatska luka 22,23,132,133,135 
Otok Korčula - travnjaci 18,26,30,116,120 
Samograd špilja 6000 

Pupnat 

Pupnat 26 
Uvala Orlanduša 22,23,29,132,133 
Pavja luka 22,23,29,132,133 
Uvala Rasohatica 22,23,29,132,133 
Kočje 29,121,124,126,128 

Žrnovo 

Jakasova špilja 6000 

Korčula 

  Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 

Baćina Baćinska jezera 
100,107, Ostalo: izgraditi i održavati prolaze za
anadromnu migraciju; zabrana gradnje izvan
naselja 

Komin Laguna Parila Ostalo: regulirati ribolov 
Komin, Rogotin Ušće Neretve 4,23, Ostalo: zabrana gradnje 
Peračko Blato Pukotina u tunelu polje Jezero 6000 
Plina Jezero Krotuša 26,100,101,102, 103,108 

Plina Jezero, Staševica Matica-Vrgoračko polje 100,104,106,107, Ostalo: zabrana gradnje 
izvan naselja 

Ploče, Rogotin Jezero Vlaška 107, Ostalo: regulirati ribolov 

Staševica Polje Jezero 100,104,106,107,6000, Ostalo: zabrana 
gradnje izvan naselja 

Ploče 

Sva naselja, osim 
Staševice Delta Neretve 

4,6,7,8,10,11,22,23,28,30,100,101,102,103,1
07,109,119,5000,6000, Ostalo: prolazi za 
anadromnu migraciju, zaštiti mrijesna 
staništa, dio područja posebni ornito-
ihtiološki rezervat 

Sva naselja Delta Neretve 

4,6,7,8,10,11,22,23,28,30,100,101,102,103,1
07,109,119,5000,6000, Ostalo: prolazi za 
anadromnu migraciju., zaštiti mrijesna 
staništa, dio područja posebni ornito-
ihtiološki rezervat 

Glušci Izvor - špilja kod bunkera 6000 

Metković 

Metković Jama u Predolcu 6000 

Sva naselja Delta Neretve 

4,6,7,8,10,11,22,23,28,30,100,101,102,103,1
07,109,119,5000,6000, Ostalo: prolazi za 
anadromnu migraciju., zaštiti mrijesna 
staništa, dio područja posebni ornito-
ihtiološki rezervat 

Opuzen 

Pržinovac Ušće Neretve 4,23, Ostalo: zabrana gradnje 
Otočić Kosor 17 Blato 
Zvirnovik 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Blato, Potirna Od uvale Poplat do Vrhovnjaka 11,21,23,25,31,32,132,133, Ostalo: očuvati 
povoljne stanišne uvjete 

Otočić Veli Pržnjak 17 
Otočić Trstenik 121,124,126,129 Potirna 
Veliki Pržnjak 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Blato 

  Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 
Doli Stonski kanal 23,132,133,135 

Gornji Majkovi - lokve 33,100,107,108 
Dubrovačko 
primorje 

Majkovi 
Lokva u Prljevićima 100,107,108 
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Podimoć Lokva u selu Podimoć 100,107,108 
Slano Uvala Slano 23,25,31,32,132,133 
Slano, Majkovi Slano - oleandri 33 

 

Imotica-Doli Malostonski zaljev 121,122,124,126,128,129Ostalo: rezervat u moru
  Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 
Janjina Špilja kod Janjine 6000 
Sreser Pelješac - travnjaci 30,115,116,120 Janjina 
Sreser, Janjina, Popova 
Luka, Drače Malostonski zaljev 121,122,124,126,128,129, Ostalo: rezervat u 

moru 
Bobara 29,113,114 Cavtat 
Šipun špilja 6000 

Cavtat-Vitaljina Akvatorij uz Konavoske stijene 25,29,31,32,132,133 
Čilipi Đurovića špilja 6000 
Jasenice, Stravča, Duba 
Konavoska, Kuna 
Konavoska, Dunave, 
Brotnice 

Snježnica i Konavosko polje Ostalo: zabrana gradnje izvan naselja 

Komaji, Popovići, 
Radovčići, Lovorno Ljuta 5,100,101,105,106,107 

Komaji-Poljice Konavoske stijene 29 
Glogova jama 6000 
Jezero špilja 6000 Kuna Konavoska 
Škrabuljica špilja 6000 
Poluotok Molunat 29, Ostalo: zabrana gradnje 
Morska špilja kod Molunta 2 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Konavle 

Molunat 
Morska špilja kod Molunta 1 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Sva naselja Delta Neretve 

4,6,7,8,10,11,22,23,28,30,100,101,102,103,1
07,109,119,5000,6000, Ostalo: prolazi za 
anadromnu migraciju, zaštiti mrijesna 
staništa, dio područja posebni ornito-
ihtiološki rezervat 

Kula 
Norinska 

Nova sela Čoćina jama 6000 
  Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 

Saplun 6000 
Morska špilja na otoku Kručica 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Morska špilja na otoku Petrovac 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Glavat 

Saplun - podmorska špilja 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Dubrova-ispod Crvene grže 6000 
Jama između Zegova i Huma 6000 
Jama u brdu Straža (Forteca) 6000 
Kukurna 6000 
Morska špilja - uvala Zace i rt Nori 
Hum 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Morska špilja ispod brda Sozanj 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Morska špilja u uvali Zaprage 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Pod Kaštelom špilja 6000 
Pod Veji Vrh špilja 6000 
Puzalica - špilja 6000 
Rača - špilja 6000 
Ropa Medvjedina kod rta Busovača 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Špilja u Župnikovoj kući 6000 
Zlepolje - podnožje Glavice 6000 

Lastovo 

Zlepolje - podnožje Malog Huma 6000 
Pasadur Usidrena jama 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Pod Spilnikom špilja 6000 
Morska špilja pod Strugom 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Ropa Medvjedina kod rta Skriževa 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Skrivena Luka 

Špilja sa tri sifona 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Kopist - podmorska špilja 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Podmorski prolaz na otočiću Bijelac 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete Sušac 
Špilja u uvali Međedina 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Dragovode - iznad uvale 6000 Ubli 
Kručica - iznad uvale 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Zaklopatica Morska špilja kod rta Zaklopatica 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Lastovo 

Sva naselja Lastovsko otočje 9,11,13,17,28,29,30,31,32,1000 
Lumbarda Lumbarda Poluotok Ražnjić 23,26, Ostalo: zabrana gradnje 
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 Akvatorij južno od uvale Pržina i 
sjeverno od uvale Bilin žal uz 
poluotok Ražnjić 

22,25,31,32,132,133 
 

  Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 
  Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 

Ostaševica špilja 6000 
Movrica špilja 6000 Babino polje 
Polušpilja 1 km sjeveroistočno od 
Babinog polja 6000 

Blatina kod Blata 33,108 Blato 
Velika špilja kod Blata 6000 
Jezero Mljet - Veliko 29,133 
Špilja kod Nerezinog dola 6000 
Špilja na Mljetu 6000 

Goveđari 

Jama Bjejaka 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Goveđari-Saplunara Obalna linija od luke Gonoturska do
rta Vratnički 23,132,133, Ostalo: regulirati izlov koralja 

Mljet 4 113,114 Korita 
Jama Zaglavica 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Slatina na Mljetu 26,33,108 Kozarica 
Špilja kod brda Grabova glava 6000 
Boćata jama ispod Maranovića  11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete Maranovići 
Mljet 3 18,30,120 
Jama na rtu Lenga 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete Polače 
Špilja 40m na rtu Lenga 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Pomena Jezero Mljet - Malo 29,133 
Pomena, Goveđari, 
Polače Nacionalni park Mljet 11,28, Ostalo: nacionalni park 

Blatina kraj Prožure 33,108 
Mljet 2 18,30,120 Prožura 
Mljet 5 113,114 

Saplunara Saplunara 22,23,26,29 
Blatina kraj Sobre 33,108 
Mljet 1 18,30,120 
Polušpilja kod Sobre 6000 

Sobra 

Pukotina u stijeni kod Sobre 6000 

Mljet 

Sobra-Okuklje 
Sjeverna obala od rta Pusta u uvali 
Sobra do rta Stoba kod uvale 
Okuklje s otocima i akvatorijem 

25,32,132,133 

Pelješac - od uvale Rasoka do rta 
Osičac 23,25,31,32,132,133 Lovište 
Pelješac - uvala Pržina 11,29,116 

Nakovanj Uvala v. Bezdija 23,132,133 
Orebić Orebić-Ruskovići 17 
Oskorušno Pelješac - Orebić - Trpanj 26 
Podgorje Sv. Ilija 26 
Viganj Orebić - Osirac 17 

Orebić 

  Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 
Pojezerje Dubrave Ponor Crni Vir 6000 

Klek-Duba  Malostonski zaljev 121,122,124,126,128,129, Ostalo: rezervat u 
moru 

Blace Ušće Neretve 4,23, Ostalo: zabrana gradnje 

Slivno 

Sva naselja Delta Neretve 

4,6,7,8,10,11,22,23,28,30,100,101,102,103,1
07,109,119,5000,6000, Ostalo: prolazi za 
anadromnu migraciju, zaštiti mrijesna 
staništa, dio područja posebni ornito-
ihtiološki rezervat 

Smokvica Smokvica Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 
  Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 
Broce Uvala Priježba 25,32,132,133,135 

Solana Ston 24 
Kanal Stonsko polje 1 100,101,107 Ston 
Kanal Stonsko polje 2 100,101,107 

Zamaslina, Ston, Broce Stonski kanal 23,132,133,135 

Ston 

Zaton Doli-Dubrava Malostonski zaljev 121,122,124,126,128,129, Ostalo: rezervat u 
moru 
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Donja Vrućica Špilja ispod Velikog Gradca 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete Trpanj 
Trpanj Jama kod Dubokog doca 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
  Lastovski i Mljetski kanal 28,132,133 

Otok Proizd i Privala 25,31,32,132,133,135 
Jama Stračinćica 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 
Ključ 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Od uvale Poplat do Vrhovnjaka 11,21,23,25,31,32,132,133, Ostalo: očuvati 
povoljne stanišne uvjete 

Šakanj rat 121,124,126,128,129 
Špilja na Korčuli 6000 
Tabaina špilja 6000 
Vela špilja 6000 

Vela Luka Vela Luka 

Zaklopatica 11, Ostalo: očuvati povoljne stanišne uvjete 

Sva naselja Delta Neretve 

4,6,7,8,10,11,22,23,28,30,100,101,102,103,1
07,109,119,5000,6000, Ostalo: prolazi za 
anadromnu migraciju., zaštiti mrijesna 
staništa, dio područja posebni ornito-
ihtiološki rezervat 

Bijeli Vir Izvor Bijeli Vir 6000 

Mlinište Izvor - špilja kod kapele Sv. 
Mihovila 6000 

Mlinište Špilja na Maloj Žabi 6000 

Zažablje 

Vidonje Jama na Maloj Žabi 6000 
Grbavac Golubov kamen - Brgat 17 Župa 

dubrovačka Petrača Špilja kod Brašine-Petrače 6000 
 

Međunarodno važna područja za ptice 
Važna područja za divlje svojte i stanišne tipove 

Grad/ Općina Naziv Smjernice 
Metković, Ploče, Kula 
Norinska, Opuzen, Slivno, 
Zažablje 

Delta Neretve 4; 5; 6; 7; 8; 9; 11; 22; 23; 28 

Korčula, Blato, Janjina, 
Lumbarda, Orebić, Smokvica, 
Ston, Trpanj,  

Srednje dalmatinski otoci i 
Pelješac 7; 9; 11; 27; 28 

Mljet Nacionalni park Mljet 
11; 28; ostalo: zabrana izgradnje 
objekata na gnijezdećim kolonijama 
i njihovoj neposrednoj blizini 

Lastovo Lastovsko otočje 

11; 28; ostalo: sprječavanje 
izgradnje objekata na gnijezdećim 
kolonijama i u njihovoj neposrednoj 
blizini 

Dijelom Lastovo Pučinski otoci 

11; 28; ostalo: sprječavanje 
izgradnje objekata na gnijezdećim 
kolonijama i u njihovoj neposrednoj 
blizini 

 
213d. Smjernice za mjere zaštite za područja ekološke mreže su sljedeće: 
 

Broj Smjernice za mjere zaštite za područja ekološke mreže 

1 Osigurati poticaje šaranskim ribnjacima za očuvanje ornitološke vrijednosti 
2 U pravilu zadržati razinu vode potrebnu za biološki minimum i očuvati stanište 
3 Provoditi mjere očuvanja biološke raznolikosti u šumama (P) 
4 Pažljivo provoditi melioraciju 
5 Pažljivo provoditi regulaciju vodotoka 
6 Revitalizirati vlažna staništa uz rijeke 
7 Regulirati lov i sprječavati krivolov 
8 Ograničiti širenje područja pod intenzivnim poljodjelstvom 
9 Osigurati poticaje za tradicionalno poljodjelstvo i stočarstvo 
10 Osigurati pročišćavanje otpadnih voda 
11 Pažljivo provoditi turističko rekreativne aktivnosti 
12 Restaurirati vlažne travnjake 
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13 Prilagoditi rad HE zbog ublažavanja velikih dnevnih kolebanja vodostaja 
14 Restaurirati stepske travnjake i reintroducirati stepske vrste 
15 Održavati pašnjake 
16 Očuvati seoske mozaične krajobraze 

17 Moguće je provoditi šumske zahvate uključujući i sanitarnu sječu uz posebno dopuštenje Ministarstva zaduženog za 
zaštitu prirode 

18 Sprječavati zaraštavanje travnjaka 
19 Osigurati poticaje za načine košnje koji ne ugrožavaju kosce (Crex crex) 
20 Zabrana penjanja na liticama na kojima se gnijezde značajne vrste   
21 Zaštititi područje temeljem Zakona o zaštiti prirode  
22 Kontrolirati ili ograničiti gradnju objekata i lučica na muljevitim i pjeskovitim morskim obalama 
23 Sprječavati nasipavanje i betonizaciju obala 
24 Osigurati poticaje solanama za očuvanje ornitološke vrijednosti 
25 Ograničiti sidrenje 
26 Svrsishodna i opravdana prenamjena zemljišta 
27 Pažljivo planirati izgradnju visokih objekata (osobito dalekovoda i vjetroelektrana) 
28 Prilagoditi ribolov i sprječavati prelov ribe 
29 Odrediti kapacitet posjećivanja područja 
30 Osigurati poticaje za očuvanje biološke raznolikosti (POP) 
31 Regulirati akvakulturu 
32 Regulirati ribolov povlačnim ribolovnim alatima 
33 Zaštititi područje u kategoriji posebnog rezervata 

 Smjernice za mjere zaštite u svrhu očuvanja stanišnih tipova, propisanih Pravilnikom o vrstama stanišnih 
tipova, karti staništa, ugroženim i rijetkim stanišnim tipovima te o mjerama za očuvanje stanišnih tipova 

1000 A. Površinske kopnene vode i močvarna staništa 
100 Očuvati vodena i močvarna staništa u što prirodnijem stanju, a prema potrebi izvršiti revitalizaciju 

101 Osigurati povoljnu količinu vode u vodenim i močvarnim staništima  koja je nužna za opstanak staništa i njihovih 
značajnih bioloških vrsta 

102 Očuvati povoljna fizikalno-kemijska svojstva vode ili ih poboljšati, ukoliko su nepovoljna za opstanak staništa i 
njihovih značajnih bioloških vrsta 

103 Održavati povoljni režim voda za očuvanje močvarnih staništa 
104 Očuvati povoljni sastav mineralnih i hranjivih tvari u vodi i tlu močvarnih staništa 

105 Očuvati raznolikost staništa na vodotocima (neutvrđene obale, sprudovi, brzaci, slapovi i dr.) i povoljnu dinamiku voda 
(meandriranje, prenošenje i odlaganje nanosa, povremeno prirodno poplavljivanje rukavaca i dr) 

106 Očuvati povezanost vodnoga toka 
107 Očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski modificirane organizme 
108 Sprječavati zaraštavanje preostalih malih močvarnih staništa u priobalju 

109 Izbjegavati regulaciju vodotoka i promjene vodnog režima vodenih i močvarnih staništa ukoliko to nije neophodno za 
zaštitu života ljudi i naselja 

110 U zaštiti od štetnog djelovanja voda dati prednost korištenju prirodnih retencija i vodotoka kao prostore za zadržavanje 
poplavnih voda odnosno njihovu odvodnju 

111 Vađenje šljunka provoditi na povišenim terasama ili u neaktivnom poplavnom području a izbjegavati  vađenje šljunka u 
aktivnim riječnim  koritima i poplavnim ravnicama 

112 Ne iskorištavati sedimente iz  riječnih sprudova 
2000 B. Neobrasle i slabo obrasle kopnene površine 
113 Očuvati povoljnu strukturu i konfiguraciju te dopustiti prirodne procese, uključujući eroziju 
114 Očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski modificirane organizme 
3000 C-D. Travnjaci, cretovi, visoke zeleni i šikare 

115 Gospodariti travnjacima putem ispaše i režimom košnje, prilagođenim stanišnom tipu, uz prihvatljivo korištenje 
sredstava za zaštitu bilja i mineralnih gnojiva 

116 Očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski modificirane organizme 

117 Očuvati povoljni omjer između travnjaka i šikare, uključujući i sprječavanje procesa sukcesije (sprječavanje 
zaraštavanja travnjaka i cretova i dr.) 

118 Očuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih tvari u tlima suhih i vlažnih travnjaka 

119 Očuvati povoljni vodni režim, uključujući visoku razinu podzemne vode na područjima cretova, vlažnih travnjaka i 
zajednica visokih zeleni 

120 Poticati oživljavanje ekstenzivnog stočarstva u brdskim, planinskim, otočnim i primorskim travnjačkim područjima 
4000 E. Šume 
121 Gospodarenje šumama provoditi sukladno šumskogospodarskim planovima 

122 Prilikom dovršnoga sijeka većih šumskih površina, gdje god je to moguće i prikladno, ostavljati manje neposječene 
površine 

123 U gospodarenju šumama očuvati u najvećoj mjeri šumske čistine (livade, pašnjaci i dr.) i šumske rubove 
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124 U gospodarenju šumama osigurati produljenje sječive zrelosti zavičajnih vrsta drveća s obzirom na fiziološki vijek 
pojedine vrste i zdravstveno stanje šumske zajednice 

125 U gospodarenju šumama izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu bilja i bioloških kontrolnih sredstava 
('control agents'); ne koristiti genetski modificirane organizme 

126 Očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski modificirane organizme 
127 U svim šumama osigurati stalan postotak zrelih, starih i suhih (stojećih i oborenih) stabala, osobito stabala s dupljama 

128 U gospodarenju šumama osigurati prikladnu brigu za očuvanje ugroženih i rijetkih divljih svojti te sustavno praćenje 
njihova stanja (monitoring) 

129 
Pošumljavanje, gdje to dopuštaju uvjeti staništa, obavljati autohtonim vrstama drveća u sastavu koji odražava prirodni 
sastav, koristeći prirodi bliske metode; pošumljavanje nešumskih površina obavljati samo gdje je opravdano uz uvjet da 
se ne ugrožavaju ugroženi i rijetki nešumski stanišni tipovi 

5000 F.-G. More i morska obala 
130 Očuvati povoljna fizikalna i kemijska svojstva morske vode ili ih poboljšati tamo gdje su pogoršana 
131 Osigurati pročišćavanje gradskih i industrijskih voda koje se ulijevaju u more 
132 Očuvati povoljnu građu i strukturu morskoga dna, obale, priobalnih područja i riječnih ušća 
133 Očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski modificirane organizme 

134 Provoditi prikladni sustav upravljanja i nadzora nad balastnim vodama brodova, radi sprječavanja širenja invazivnih 
stranih vrsta putem balastnih voda 

135 Sanirati oštećene dijelove morske obale gdje god je to moguće 
136 Ne iskorištavati sedimente iz  sprudova u priobalju 
6000 H. Podzemlje 
137 Očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski modificirane organizme 
138 Očuvati sigovine, živi svijet speleoloških objekata, fosilne, arheološke i druge nalaze 
139 Ne mijenjati stanišne uvjete u speleološkim objektima, njihovom nadzemlju i neposrednoj blizini 
140 Sanirati izvore onečišćenja koji ugrožavaju nadzemne i podzemne krške vode 
141 Sanirati odlagališta otpada na slivnim područjima speleoloških objekata 

142 Očuvati povoljne uvjete (tama, vlažnost, prozračnost) i mir (bez posjeta i drugih ljudskih utjecaja) u speleološkim 
objektima 

143 Očuvati povoljne fizikalne i kemijske uvjete, količinu vode i vodni režim ili ih poboljšati ako su nepovoljni 
 
213e. Na području Dubrovačko-neretvanske županije utvrđena su ugrožena i rijetka staništa: 

 

Skupina Zajednica 
Amfibijske zajednice (Red CYPERETALIA FUSCI Pietsch 
1963)  

Zajednica sitnog trpuca i razgranjene trnike (As. Plantagini-
Crypsidetum schoenoidis Trinajstić 1965)  

Alpsko-karpatsko-balkanske vapnenačke stijene (Red 
POTENTILLETALIA CAULESCENTIS Br.-Bl. 1926)   

Dalmatinske vapnenačke stijene (Sveza Centaureo-
Portenschlagiellion Trinajstić 1980)  
Zajednica busine i dubrovačke zečine (As. Phagnalo-
Centaureetum ragusinae (Ht. 1942, nom. sol.) H-ić. 1962)  
Zajednica piramidalnog zvončića i modrog lasinja (As. 
Campanulo-Moltkietum petraeae H-ić. 1962)  

Tirensko-jadranske vapnenačke stijene (Red CENTAUREO-
CAMPANULETALIA Trinajstić 1980)  

Zajednica gorostasne šašike i kalabrijske pogačine (As. 
Seslerio-Putorietum calabricae H-ić. 1962) 

Ilirsko-jadranska, primorska točila (Sveza Peltarion alliaceae 
H-ić. in Domac 1957)   

Submediteranski i epimediteranski suhi travnjaci (Red 
SCORZONERETALIA VILLOSAE H-ić. 
1975(=SCORZONERO-CHRYSOPOGONETALIA H-ić. et Ht. 
(1956) 1958 p.p.)  

 

Kamenjarski pašnjaci i suhi travnjaci eu- i stenomediterana 
(Red CYMBOPOG O -BRACHYPODIETALIA H-ić. (1956) 
1958)  

Zasjenjeni travnjak prosuljastog ščevara (As. Oryzopsetum 
miliaceae H-ić. (1956) 1958)  

Termofilne poplavne šikare   

Bušici (Razred ERICO-CISTETEA Trinajstić 1985)  Bušik pršljenaste resike i dalmatinske žutilovke (As. Genisto-
Ericetum manipuliflorae H-ić. 1958) 

Ljeti listopadne šikare   
Primorske, termofilne šume i šikare medunca (Sveza Ostryo-
Carpinion orientalis Ht. (1954) 1959)   

Mješovita šuma i makija crnike sa crnim jasenom (As. Fraxino 
orni-Quercetum ilicis H-ić. (1956) 1958)  
Mješovita šuma crnike i medunca "duba" (As. Quercetum ilicis-
virgilianae Trinajstić 1983)  

Mješovite, rjeđe čiste vazdazelene šume i makija crnike ili 
oštrike (Sveza Quercion ilicis Br.-Bl. (1931) 1936)  

Mješovita šuma i makija oštrike i crnoga jasena (As. Fraxino 
orni-Quercetum cocciferae H-ić. 1958 corr. Trinajstić) 
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Makija divlje masline i drvenaste mlječike (As. Oleo-
Euphorbietum dendroidis Trinajstić 1973)  
Makija velike resike i kapinike (As. Erico-Calycotometum 
infestae H-ić. 1958)  
Mješovita šuma alepskog bora i crnike (As. Querco ilicis-
Pinetum halepensis Loisel 1971)  

Stenomediteranske čiste vazdazelene šume i makija crnike 
(Sveza Oleo-Ceratonion Br. -Bl. 1931) 

Šuma alepskog bora sa sominom (As. Junipero phoeniceae-
Pinetum halepensis Trinajstić 1988) 

Površine slanih, plitkih, muljevitih močvara pod halofitima  Europsko-mediteranske sitine visokih sitova (As. Juncetum 
maritimo-acuti H-ić. 1934)  

Površine pješčanih plaža pod halofitima (Sveza Ammophilion 
australis Br.-Bl. (1921) 1933)  

Travnjaci sitolisne pirike i ježike (As. Echinophoro-Elymetum 
farcti Géhu 1987)  

Površine šljunčanih žalova pod halofitima (Sveza Euphorbion 
peplis R. Tx. 1950)   

Površine stjenovitih obala pod halofitima Grebenjača savitljive mrižice (As. Limonietum anfracti Ilijanić 
1982)  

Mediolitoralni pijesci   
Biocenoza sitnih površinskih pijesaka  
Biocenoza sitnih ujednačenih pijesaka  
Asocijacija s vrstom Cymodocea nodosa 
 
Biocenoza zamuljenih pijesaka zaštićenih obala  

Infralitoralni sitni pijesci s više ili manje mulja  

Asocijacija s vrstom Cymodocea nodosa 
Naselja posidonije   
Infralitoralna čvrsta dna i stijene Biocenoza infralitoralnih algi  

Cirkalitoralni muljevi  Facijes ljepljivih muljeva s vrstama Alcyonium palmatum i 
Stichopus regalis  

Cirkalitoralni pijesci  Biocenoza obalnih detritusnih dna  
Cirkalitoralna čvrsta dna i stijene  Koraligenska biocenoza  
Amfibijska kraška špiljska staništa  Higropetrik  

Podzemna jezera  Vodena (slatkodovna) kraška špiljska staništa  Kamenice 
 
213f. Za ugrožena i rijetka staništa treba provoditi sljedeće mjere očuvanja 

- očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip te zaštićene i strogo zaštićene divlje svojte što 
podrazumijeva neunošenje stranih (alohtonih) vrsta i genetski modificiranih organizama i 
osiguranje prikladne brige za njihovo očuvanje, očuvanje njihovog staništa i njihovo praćenje 
(monitoring) 

- spriječiti nestajanje kamenjarskih pašnjaka i planinskih rudina (putem ispaše, košnje, poticati 
ekstenzivan način stočarstva) 

- u gospodarenju šumama treba očuvati šumske čistine (livade, pašnjake i dr.) i šumske rubove, 
produljiti ophodnju gdje je to moguće, prilikom dovršnog sijeka ostavljati manje neposječene 
površine, ostavljati zrela, stara i suha stabla, izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu, 
pošumljavanje ukoliko je potrebno vršiti autohtonim vrstama, uzgojne radove provoditi na način 
da se iz degradacijskog oblika šuma postepeno prevodi u visoki uzgojni oblik 

- očuvati povoljnu građu i strukturu morskog dna i obale i priobalnih područja i ne iskorištavati 
sedimente iz sprudova u priobalju, očuvati fizikalna i kemijska svojstva morske vode 

- na područjima naselja posidonie preporuča se zabrana sidrenja, odnosno prilikom sidrenja 
obavezno je korištenje postojećeg mrtvog veza (colpo morto) te je zabranjen ribolov povlačnim 
ribolovnim alatima.“ 

 
 
 

8.3. Zaštita kulturne baštine 
 
 
Članak 201. 
U odredbi 214. se riječi „registriranih (R)“ zamjenjuju riječima „zaštićenih kulturnih dobara (Z)“ i iza riječi 
„preventivno zaštićenih“ dodaju riječi „kulturnih dobara.“ 
 
 
Članak 202. 
Dodaje se nova odredba 214a. koja glasi: 
„214a. Kulturna dobra upisana su u Registar kulturnih dobara RH na temelju rješenja o utvrđivanju svojstva 

kulturnog dobra, koji u skladu sa Zakonom o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara donosi: 
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1. Listu preventivno zaštićenih kulturnih dobara (Konzervatorski odjel nadležan na području na 
kojem se pretpostavljeno kulturno dobro nalazi) 

2. Listu zaštićenih kulturnih dobara (pomoćnik ministra kulture) 
3. Listu kulturnih dobara od nacionalnog značaja (ministar kulture).“ 

 
 

Članak 203. 
Odredba 215. se mijenja i glasi: 
„215. Na području županije u sustavu mjera zaštite nepokretnih kulturnih dobara razlikuju se : 

 

POJEDINAČNE GRAĐEVINE  
Zaštićena i preventivno zaštićena kulturna dobra  
Postupak zaštite usmjeren je na potpuno očuvanje izvornosti kulturnog dobra, njegovog povijesnog i 
prostornog okoliša. Mogućnost rekonstrukcije na temelju istražnih radova i detaljne konzervatorske 
dokumentacije. 
Evidentirana dobra 
Postupak zaštite usmjeren na primjenu i provedbu članka 17. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara 
(„Narodne novine broj 69/99) kojim je pružena mogućnost tijelima lokalne uprave i samouprave 
proglašenja zaštićenog dobra od lokalnog značenja, dok će se način njihove zaštite utvrditi uz prethodnu 
suglasnost nadležnog tijela (Konzervatorski odjel u Dubrovniku). 
Iz popisa evidentiranih i na lokalnoj razini zaštićenih dobara, moguća je promjena statusa dobra, 
temeljem detaljnije razrade kroz planove nižega reda.  

 
KULTURNO POVIJESNE CJELINE 
Zaštićene i preventivno zaštićene kulturno povijesne cjeline 
Na temelju čl. 27. a u vezi s čl.6., stavak 2. Pravilnika o registru kulturnih dobara Republike Hrvatske 
(„Narodne novine“ broj37/01) i Uputa o načinu utvrđivanja sustava mjera zaštite za nepokretna kulturna 
dobra predložena za upis u registar kulturnih dobara utvrđuje se zaštita kulturno-povijesnih cjelina.  
(primjenjuje se od  31. 03. 2004.) 
Utvrđen je slijedeći sustav mjera zaštite (ovisno o utvrđenoj valorizacijskoj karti za svaku cjelinu 
zasebno): 

1. Potpuna zaštita povijesnih struktura (zona A) 
2. Djelomična zaštita povijesnih struktura (zona B) 
3. Ambijentalna zaštita (zona C) 

 

1. Potpuna zaštita povijesnih struktura (zona A) - Odnosi se na kulturno povijesnu cjelinu ili njezine 
dijelove koji sadrže dobro očuvane osobito vrijedne povijesne strukture. Sustavom mjera zaštite u 
ovoj zoni, uvjetovati će se mjere cjelovite zaštite i očuvanja svih kulturno povijesnih vrijednosti uz 
najveće moguće poštivanje tradicije i funkcija prostora i sadržaja. Na području ove zone strogo se 
kontrolira unošenje novih struktura i sadržaja stranih ili neprikladnih sačuvanim kulturno-povijesnim 
vrijednostima. Prilagođavanje postojećih povijesnih funkcija i sadržaja suvremenim potrebama može 
se prihvatiti uz minimalne fizičke intervencije u povijesne strukture. Prihvatljive su metode sanacije, 
konzervacije, restauracije, konzervatorske rekonstrukcije i prezentacije. 

2. Djelomična zaštita povijesnih struktura (zoni B) uvjetuje se u dijelovima kulturno povijesne cjeline koji 
sadrže vrijedne elemente povijesnih struktura različitog stupnja očuvanosti. Sustavom mjera zaštite u ovoj 
zoni, odnosno zonama koje se nalaze na području kulturno-povijesne cjeline unutar prostornih međa, 
utvrđenih rješenjem o utvrđivanju svojstva kulturnog dobra, uvjetovat će se zaštita osnovnih elemenata 
povijesne planske matrice i karakterističnih skupina građevina, pojedinih posebno zaštićenih građevina i 
drugih, za ukupnost određene kulturno-povijesne cjeline važnih vrijednosti, a prije svega oblika građevina i 
sklopova, gabarita i povijesnih sadržaja. Na području ove zone uvjetovati će se intervencije u smislu 
prilagođavanja funkcija i sadržaja suvremenim potrebama, ali bez bitnih fizičkih izmjena sačuvanih elemenata 
povijesnih struktura. Prihvatljive su metode konzervacije, rekonstrukcije, interpolacije, rekompozicije i 
integracije u cilju povezivanja povijesnih s novim strukturama i sadržajima koji proizlaze iz suvremenih 
potreba. Na području ove zone sve intervencije u prostoru uvjetovane su prethodnim arheološkim i 
konzervatorskim istraživanjima, a svaka je podređena rezultatima provedenih istraživanja. 

3. Ambijentalna zaštita uvjetuje se u dijelovima kulturno povijesne cjeline (zona C) s prorijeđenim 
povijesnim strukturama ili bez značajnih primjera povijesne izgradnje koji osiguravaju kvalitetnu i 
funkcionalnu prezentaciju kulturno povijesnih vrijednosti zona potpune i djelomične zaštite (zona A i B). Na 
području prihvatljive su sve intervencije uz pridržavanje osnovnih načela zaštite kulturno-povijesne cjeline. Pri 
radovima na uređenju prostora prihvatljive su metode obnove postojećih struktura i izgradnja novih uz uvjet 
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očuvanja ambijentalnih karakteristika kulturno-povijesne cjeline, napose tradicijskih oblika, krajobraznog 
karaktera i harmoničnog sklada cjeline. 

 

Evidentirane povijesne cjeline 
Postupak mjera zaštite usmjeren je na očuvanje osnovne povijesne matrice cjeline, temeljem valorizacije i razrade 
stupnjeva zaštite kroz Planske dokumente nižih redova. 
 
ARHEOLOŠKI LOKALITETI 
Zaštićeni, preventivno zaštićeni i evidentirani arheološki lokaliteti 
Kopneni arheološki lokaliteti - sustav mjera zaštite odnosi se na obavezu provedbe prethodnih zaštitnih 
arheoloških istraživanja, konzervacije nalaza, te osiguravanje uvjeta za njihovu prezentaciju.  
Podvodni arheološki lokaliteti - sustav mjera zaštite  
 
KULTURNI KRAJOLIK 
Evidentirani kulturni krajolik 
Postupak mjera zaštite usmjeren je na ograničavanje intervencija unutar navedenog područja, te daljnjeg 
provođenja postupka valorizacije, temeljem čega bi se utvrdile mjere očuvanja i rekultivacije.   
 
NEMATERIJALNA KULTURNA BAŠTINA  
Potpuna zaštita nematerijalnog kulturnog dobra upisom u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske - Listu 
zaštićenih kulturnih dobara, uz slijedeći utvrđeni sustav mjera zaštite: 

- usvajanje opće politike i odnosa sa ciljem promicanja funkcije i značaja nematerijalnog kulturnog dobra u 
društvu; 

- izrada i čuvanje zapisa o nematerijalnom kulturnom dobru; 
- poticanje njegova prenošenja i njegovanja u izvornim sredinama; 
- uključivanje zaštite nematerijalnog kulturnog dobra u programe planiranja; 
- osigurati održivost nematerijalnog kulturnog dobra kroz edukaciju, identificiranje, primjereno 

dokumentiranje kulturnog dobra u svim oblicima, uključujući i načine suvremenog bilježenja, te 
znanstveno istraživanje; 

- promicanje mogućnosti prenošenja tradicije nasljednicima putem formalnog i neformalnog obrazovanja.“ 
 
 

Članak 204. 
Odredba 216. se mijenja i glasi: 
„216. Za naselja koja imaju zaštićene spomeničke cjeline i dijelove tih cjelina, građevinske sklopove ili 

pojedinačne spomenike kulture izrađuju se prostorni planovi na temelju konzervatorske dokumentacije 
koja sadrži kulturno povijesnu analizu i valorizaciju prostora te sustav mjera zaštite s kartografskim 
prikazom zona zaštite.“ 

 
 
Članak 205. 
Dodaje se novi naslov „8.3.5. Zaštita svjetske kulturne i prirodne baštine“. 
 
 
Članak 206. 
Dodaju se nove odredbe 229a., 229b., 229c. i 229d. koje glase: 
„229a. Sukladno Konvenciji o zaštiti Svjetske kulturne i prirodne baštine (Generalna konferencija UNESCO-a, 

Pariz, 1972.) a u cilju identifikacije područja kulturnog i prirodnog naslijeđa te njihovo očuvanje 
ustanovljena je Lista svjetske baštine.  
Od upisanih dobara na području Dubrovačko-neretvanske županije na UNESCO-ovoj Listi svjetske 
baštine je Stari grad Dubrovnik (povijesna jezgra Dubrovnika) proglašen 1979. god. (24,7 ha) sa 
proširenjem na predgrađe Pile, Lovrijenac, predio Iza Grada, Lazarete, Revelin i otok Lokrum iz 2004. 
godine (dodatnih 72,0 ha). Zaštićeno područje na Listi svjetske baštine ukupne je površine 96,7 ha. 
Kontaktno područje je površine 53,7 ha.  
Na Pristupnoj listi kulturnih dobara Republike Hrvatske predložena su dva područja iz Dubrovačko-
neretvanske županije kao kulturna dobra i to:  

- povijesno-urbanistička cjelina Stona s Malim Stonom, Stonske zidine, Malostonski zaljev, 
Stonsko polje i solana, predložena 2005. godine u kategoriji kulturne baštine 

- povijesni grad Korčula, predložen 2007. godine u kategoriji kulturne baštine 
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229b. U cilju zaštite Svjetske baštine te očuvanja autentičnosti i vrijednosti svjetske baštine, potrebno je 
ustanoviti prioritete u izboru tehničke zaštite u skladu sa međunarodnim preporukama. Svaka država 
članica, da bi osigurala pravilne mjere zaštite kulturne i prirodne baštine koji se nalaze na njenom 
teritoriju, treba primjenjivati principe propisane od strane UNESCO-a. 

 
229c. U slučaju da je zaštićeno područje ugroženo opasnošću izazvanom od strane prirode ili čovjeka, isto se 

može upisati na Listu svjetske baštine u opasnosti sa ciljem da se ugroženom području omogući 
međunarodna pomoć da bi se opasnost uklonila. 

 
229d. Neprihvatljive su bilo koje aktivnosti koje umanjuju univerzalnu vrijednost i autentičnost zaštićenog 

područja. Zaštićeno područje može biti izbrisano sa Liste svjetske baštine ako pretrpi oštećenja koja su 
uništila vrijednost zbog koje je područje upisano na Listu svjetske baštine ili ako je kvaliteta područja 
Svjetske baštine ugrožena od strane čovjeka, a korektivne mjere nisu poduzete u zadanom vremenskom 
roku.“ 

 
 
 
 

9.  POSTUPANJE S OTPADOM  
 
 
Članak 207. 
Odredbe 231., 232., 233. i 234. se brišu. 
 
 
Članak 208. 
Dodaju se nove odredbe 230a., 230b., 230c. i 230d. koje glase: 
„230a. Cjeloviti sustav gospodarenja otpadom sa županijskim centrom za gospodarenje otpadom Lučino razdolje 

u Općini Dubrovačko primorje, pretovarnim stanicama, reciklažnim dvorištima, zelenim otocima, 
pogonima za obradu građevinskog otpada i dr. će se realizirati do 2015. godine.  

 
230b. Potrebno je odmah prići sanaciji sljedećih odlagališta otpada: Lovornik (Ploče), Vardište (Janjina), 

Kokojevica (Lumbarda), Sitnica (Blato - Vela Luka). Vinošte (Trpanj), Podvlaštica i Osičine (Orebić), 
Sozanj (otok Lastovo) i Ugrinovica (Smokvica). 

 
230c. Nakon sanacije zatvoriti će se i napustiti sljedeća odlagališta otpada: Osičine i Podvlaštica (Orebić), 

Vinošte (Trpanj), Sozanj (otok Lastovo) i Ugrinovica (Smokvica).  
 
230d. Sanirana odlagališta otpada: Grabovica (Dubrovnik), Dubravica (Metković), Lovornik (Ploče), 

Kokojevica (Lumbarda), i Sitnica (Blato - Vela Luka) će se zadržati u funkciji zbrinjavanja otpada 
sukladno zakonskoj regulativi, odnosno do otvaranja Županijskog centra za gospodarenje otpadom 
Lučino razdolje u Općini Dubrovačko primorje. 
Nakon izgradnje županijskog centra za gospodarenje otpadom, navedene lokacije moguće je koristiti 
isključivo kao odlagališta inertnog otpada, te za smještaj pretovarnih stanica, odlagališta (skladišta) 
izdvojeno skupljenih vrsta otpada do otpreme na središnje mjesto u Županiji.“ 

 
 
Članak 209. 
Odredba 235. se mijenja i glasi: 
„235. Planirane lokacije u sustavu gospodarenja otpadom su: 

- Lučino razdolje (Dubrovačko primorje)   
- Grabovica (Dubrovnik) 
- Lovornik (Ploče), 
- Dubravica (Metković), 
- Kokojevica (Lumbarda), 
- Sitnica (Blato - Vela Luka), 
- Kalac-Sveti Luka (Lastovo).“ 
 
 

Članak 210. 
Dodaju se nove odredbe 235a. i 235b. koje glase: 
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„235a. Građevine za odlaganje otpada na području Dubrovačko-neretvanske županije su: 
 

Općina/ 
Grad Naselje Lokalitet Vrsta Površina 

(ha) 
Post/pl

an ZOP 

Grabovica OK, OI 4,0 pt ne 
Osojnik 

Grabovica GO  pt ne Dubrovnik 
Pobrežje  Industrijska zona Pobrežje RD, GO, PS  pl ne 
Žrnovo Poslovna zona Česvinica RD, PS 20,0   Korčula 
Žrnovo Zlopolje GO    

Ploče Baćina Lovornik OK, OI, GO, PS 2,3 pt ne 
Metković Dubravica Dubravica OK, OI, GO, PS, RD 3,1 pt ne 
Blato Blato Poslovna zona Krtinja RD  pl da 
Blato - Vela 
Luka 

Blato - Vela 
Luka Sitnica OK, OI, GO, PS, RD   pt da 

Trnovica, 
Točionik Lučino razdolje ŽCGO 

OK, OI, OO, GO, TO, O 58,00 pl ne 

Visočani Visočani GO  pl ne 
Slano Kučalin do GO  pl ne 

Dubrovačko 
primorje 

Slano Smrijek RD  pl ne 
Janjina Sreser Vardište RD, GO, PS  pl ne 

Močići 
Napušteni kamenolom 
sjeverozapadno od zračne luke -
Kokotova glava 

GO  pl ne 
Konavle 

Popovići Industrijska zona Popovići RD, PS  pl ne 

Lastovo Lastovo Kalac - Sv Luka OK, OI, GO, PS, RD  pl da 
Lumbarda Lumbarda Kokojevica OK 3,6 pt da 
Mljet Babino polje Babino polje-Žukovac GO, PS, RD 1,13 pl da 

Orebić Stankovići Industrijsko-poslovna zona 
Podvlaštica RD    

Podgradina Kamenolom Glavice GO    Slivno 
Raba Industrijska zona Raba RD    

Industrijska zona Vela Luka RD  pl da Vela Luka Vela Luka 
Kale tunel RD  pl da 

ŽCGO - županijski centar za gospodarenje otpadom 
OK - odlagalište komunalnog otpada; OI - odlagalište inertnog otpada; OO - građevine za biološku i termičku obradu otpada, GO - 
građevina za obradu građevinskog otpada, RD - reciklažno dvorište, TO - građevina za obradu neopasnog tehnološkog otpada; O - 
građevina za privremeno skladištenje opasnog otpada koji nije odvojeno prikupljen, a koji se izdvaja tijekom prethodnog pregleda 
otpada u centru., PS - pretovarna stanica  

 
235b. U prostornim planovima užih područja (PPUG/O, UPU) će se utvrditi lokacije sabirališta otpada 

(reciklažna dvorišta, zeleni otoci), pretovarnih stanica i odlagališta i postrojenja za građevinski otpad. 
Lokacije reciklažnih dvorišta se mogu odrediti i unutar poslovnih zona. 
 
 

Članak 211. 
Odredba 236. se mijenja i glasi: 
„236. Planirana lokacija županijskog centra za gospodarenje otpadom je određena na lokaciji Lučino razdolje 

u Općini Dubrovačko primorje, na širem području naselja Trnovica i Točionik.  
  Na lokaciji je potrebno provesti hidrogeološke istražne radove. Zbog nužnosti zaštite od onečišćenja 

izvorišta, kao i Malostonskog zaljeva (more I. kategorije, lokacija proizvodnje hrane - školjkarstva 
budući se lokacija nalazi u pravcu tečenja podzemnih voda prema Malostonskom zaljevu (uvala 
Bistrina) potrebno je provesti detaljne istražne radove za planiranu namjenu. Detaljnim i namjenskim 
vodoistražnim radovima treba ispitati pogodnost terena s obzirom na moguće utjecaje na izvorišta koja 
se koriste ili planiraju koristiti za vodoopskrbu sukladno Pravilniku o utvrđivanju zona sanitarne zaštite 
izvorišta kao i moguće utjecaje na akvatorij posebnog rezervata Malostonski zaljev i Malo more koji se 
koristi za uzgoj školjkaša, te na osnovu njegove osjetljivosti odrediti pripadajuće mjere zaštite unutar 
tog prostora.“ 

 
 
Članak 212. 
Odredba 237. se mijenja i glasi: 
„237. U Županijskom centru za gospodarenje otpadom na lokaciji Lučino razdolje u Općini Dubrovačko 

primorje predviđa se: 
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- priprema, privremeno skladištenje, predobrada (čišćenje, baliranje, prešanje i sl.) izdvojeno 
skupljenog otpada, na mjestu nastanka kao što su staklo, papir i karton, plastična ambalaža, metali i 
dr., 

- sortirnica otpada koji u svom sastavu nema biorazgradivog otpada, pastoznih i tekućih vrsta otpada, u 
kojoj se smješta odgovarajući tip reciklažnog dvorišta, 

- privremeno skladištenje opasnog otpada koji nije odvojeno prikupljen, a koji se izdvaja tijekom 
prethodnog pregleda otpada u centru. Otpad se privremeno skladišti do predaje ovlaštenom 
sakupljaču i zbrinjavanja na državnoj razini. 

- mehaničko-biološka obrada otpada, 
- energetsko iskorištavanje pojedinih frakcija otpada - korištenje bioplina u proizvodnji električne 

energije, 
- pogon za obradu i sortiranje građevinskog otpada, 
- odlagalište otpada nakon obrade.  
Ako se prethodnom obradom dobije otpad s visokim udjelom biorazgradive komponente, prema 
posebnom propisu koji regulira uvjete za odlaganje otpada na odlagalište neopasnog otpada, otpad se 
može odložiti na odlagalište neopasnog otpada jedino pod uvjetom da se plin koji nastaje u procesu 
biorazgradnje energetski iskorištava (tzv. bioreaktorsko odlagalište).“ 

 
 
Članak 213. 
Dodaje se nova odredba 237a. koja glasi: 
„237a. Za izgradnju županijskog centra za gospodarenje otpadom i izgradnju pretovarnih stanica moguće je 

temeljem Izmjena i dopuna Plana ishoditi potrebite dozvole sukladno Zakonu.“ 
 
 
Članak 214. 
Odredba 238. se mijenja i glasi: 
„238. Planiranje i gradnja pojedinačnih ili više građevina namijenjenih za skladištenje, obradu i odlaganje 

otpada se ne može dopustiti u ZOP-u, osim ako to zahtijevaju prirodni uvjeti i konfiguracija terena.“ 
 
 
Članak 215. 
U odredbi 239. dodaju se stavci 2, 3 4 i 5 koji glase: 
„Sve otpadne vode koje nastanu u županijskom centru za gospodarenje otpadom moraju se sakupljati i obraditi 
sukladno posebnim vodopravnim uvjetima.  
Oborinske vode će se sakupljati obodnim kanalom u bazen za oborinske vode prije ispuštanja u prijamnik.  
Sanitarne otpadne vode će sakupljati u nepropusni sabirni bazen odakle se prema potrebi povremeno odvoze 
autocisternama, odnosno odvoditi na vlastiti uređaj za pročišćavanje sa ispustom u prijamnik.  
Procjedne vode iz odlagališta koje se skupljaju u sabirni bazen drenažnim sustavom položenim na 
vodonepropusnu podlogu i otpadne vode nastale u procesu obrade otpada će se odvojeno obrađivati do kvalitete 
za ispust u prijamnik.“ 
 
 
Članak 216. 
Odredba 240. se mijenja i glasi: 
„240. Skupljanje opasnog otpada, do otpreme i zbrinjavanja na državnoj razini, potrebno je organizirati na 

mjestu nastanka otpada i to: 
- u skladištu proizvođača za gospodarstvo 
- u skladištu ovlaštenog sakupljača za domaćinstva.“ 

 
 
 
10. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ 
 
 
Članak 217. 
U odredbi 241. se riječ “dvogodišnje“ zamjenjuje riječju „četverogodišnje“. 
 
 
Članak 218. 
Dodaju se nove odredbe 265a. i 265b. koje glase: 
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„265a. Zabranjuje se prenamjena osobito vrijednog obradivog (P1) poljoprivrednog zemljišta u 
nepoljoprivredno, a posebice u građevinske svrhe. 
Vrijedno obradivo (P2) poljoprivredno zemljište se ne može koristiti u nepoljoprivredne svrhe osim: 

- kad nema niže vrijednoga poljoprivrednog zemljišta, 
- kada je utvrđen interes za izgradnju građevina koje se prema posebnim propisima grade izvan 

građevinskog područja (potrebe oružanih snaga, odnosno obrane, izgradnja prometne, energetske 
i ostale infrastrukture, osnivanja i proširivanja groblja, odlaganja otpada, ako za to ne postoje 
drugi pogodni prostori, izgradnje građevina za obranu od poplave, odvodnjavanje i 
navodnjavanje, uređivanje bujica i zaštita voda od zagađivanja) 

- pri gradnji gospodarskih građevina namijenjenih isključivo za poljoprivrednu djelatnost i preradu 
poljoprivrednih proizvoda. 

 
265b. Pri izmjenama i dopunama prostornih planova užih područja potrebno je na temelju detaljnog bonitetnog 

vrednovanja poljoprivrednog zemljišta smanjiti ili izmjestiti zone koje zauzimaju površine osobito 
vrijednog (P1) i vrijednog poljoprivrednog zemljišta (P2), posebice značajnih površina sporta i rekreacije 
za namjenu golf terena u užem ili širem smislu, kao i izbjegavati područja pod uzgojem ili pogodna za 
uzgoj višegodišnjih kultura (voćnjaka, maslinika i vinograda) neovisno o iskazanom obuhvatu PPDNŽ-
a.“ 

 
 
Članak 219. 
Odredba 293. se mijenja i glasi: 
„293. Radi smanjenja utjecaja buke od zračnih luka Dubrovnik u Čilipima, kao i sprječavanja buke od 

planiranih zračnih luka Korčula u Brni (Općina Smokvica), Lisačke Rudine kod Slanog (Općina 
Dubrovačko primorje, Ubli (Općina Lastovo), te zračne luke na širem području delte Neretve postići će 
se kroz: 
- procedure slijetanja i polijetanja u smislu korekcije putanje leta, 
- planiranje manje osjetljive namjene prostora na buku oko zračne luke.“ 

 
 
Članak 220. 
U odredbi 294. riječi „iz točke 293.“ se brišu. 
 
 
Članak 221. 
Poglavlje „10.8. Procjena utjecaja na okoliš“ se briše. 
 
 
Članak 222. 
Odredba 296. se briše. 
 
 
 
10.8. Mjere posebne zaštite 
 
 
Članak 223. 
Dodaje se novo poglavlje „10.8. Mjere posebne zaštite“. 
 
 
Članak 224. 
Dodaje se nova odredba 295a. koja glasi: 
„295a. Kriteriji za provedbu mjera zaštite ljudi, prirodnih i materijalnih vrijednosti temelje se na geografskim 

osobitostima, demografskim osobitostima, dostignutom stupnju razvoja gospodarstva, infrastrukture i 
svih društvenih djelatnosti, kao i na stalnom procjenjivanju ugroženosti ljudi i područja prirodnim 
nepogodama, tehničko-tehnološkim i ekološkim nesrećama i povredljivošću na eventualna ratna 
razaranja. 
Mjere posebne zaštite sastoje se iz osnovnih i specifičnih mjera i zahtjeva. 
Osnovne mjere i zahtjevi zaštite i spašavanja u najvećoj mjeri sadržane su u načelima i mjerama 
planiranja prostora. 
Specifične mjere i zahtjevi zaštite i spašavanja općenito obuhvaćaju: 
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- mjere kojima se osigurava zaštićenost stambenih, poslovnih i drugih građevina, smanjuje 
njihova izloženost i povredljivost od razaranja (manja visina građevina, manja gustoća 
izgrađenosti, više zelenih površina, veća udaljenost između građevina i slično), 

- mjere koje omogućavaju učinkovitiju evakuaciju, izmještanje, spašavanje, zbrinjavanje, 
sklanjanje i druge mjere zaštite i spašavanja ljudi, 

- mjere koje omogućavaju elastičan prijelaz iz jednog u drugi oblik prometa i kretanja (iz 
optimalnih u izvanredne uvjete), 

- mjere koje omogućavaju lokalizaciju i ograničavanje dometa pojedinih prirodnih nepogoda i 
drugih incidentnih - izvanrednih događaja, 

- mjere koje omogućavaju funkcioniranje i obnavljanje građevina u slučaju oštećenja 
(protupotresno i protupožarno projektiranje i slično).“ 

 
 
Članak 225. 
Dodaje se novi naslov „10.8.1. Zaštita od požara“. 
 
 
Članak 226. 
Dodaju se nove odredbe 295b., 295c., 295d., 295e., 295f., 295g., 295h., 295i. i 295j. koje glase: 
„295b. Određivanje zona zaštite od požara vatrobranim pojasevima ovisno je o požarnom opterećenju, a utvrđuje 

se prema sljedećoj tablici: 
 

Požarno opterećenje GJ/M2 Red požarne zapreke Širina požarne zapreke 
Vrlo visoko Veće od 4 I. hv1+hv2+20 m 
Visoko Veće od 2 II. hv1+hv2+10 m 
Srednje Od 1 do 2 III. hv1+hv2+5 m 
Nisko  Manje od 1 IV. visina višeg objekta 

 
Vatrobrani pojasevi, odnosno požarne zapreke mogu biti ulice, parkovi i drugi slobodan prostor gdje nije 
dopuštena izgradnja, kao i prirodne prepreke - vodotoci i jezera. Zapreke II. reda treba koristiti za 
izgrađenost veću od 30 %, bez obzira na požarno opterećenje. 
S obzirom na gustoću izgrađenosti, požarno opterećenje i međusobnu udaljenost građevina provoditi 
prema kriterijima utvrđenim propisima, pravilnicima i normativima. Za građevinska područja s 
gustoćom izgrađenosti većom od 30 %, kao i većim nepokretnim požarnim opterećenjem, prostornim 
planovima užih područja treba utvrditi pojačane mjere zaštite: 

- ograničenje broja etaža, 
- obvezatnu interpolaciju građevina većeg stupnja otpornosti (najmanje F 120), 
- izgradnju požarnih zidova, 
- ograničenje namjene na djelatnosti s minimalnim požarnim opasnostima 
- izvedbu dodatnih mjera zaštite (vatrodojava, pojačan kapacitet hidrantske mreže). 

Mjere zaštite od požara temelje se na procjeni ugroženosti od požara i planu zaštite od požara. Prostornim 
planovima treba odrediti koncentrični način izgradnje unutar područja bez obzira na namjenu radi što 
učinkovitije kurativne zaštite od požara (izbjegavati longitudinalnu izgradnju). 

 
295c. U svrhu sprječavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od susjednih 

građevina najmanje 4 m ili manje, ako se dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja 
požara, požarne karakteristike materijala građevina, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevina i dr. 
da se požar neće prenijeti na susjedne građevine ili mora biti odvojena od susjednih građevina požarnim 
zidom vatrootpornosti najmanje 90 min., koji u slučaju da građevina ima krovnu konstrukciju (ne odnosi 
se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 min.) nadvisuje krov građevine najmanje 0,5 m ili završava 
dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine najmanje 1 m ispod pokrova krovišta, koji mora biti od 
negorivog materijala najmanje na dužini konzole. 

 
295d. Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina i gašenja požara na građevini i otvorenom prostoru, 

građevina mora imati vatrogasni pristup prema posebnim propisima, a prilikom gradnje ili rekonstrukcije 
vodoopskrbnih mreža mora se , ukoliko ne postoji, predvidjeti vanjska hidrantska mreža. Ovo se posebno 
odnosi na zaštićene dijelove prirode, za koje je potrebno donijeti procjene ugroženosti i planove zaštite 
sukladno posebnim propisima i na iste zatražiti suglasnost Ministarstva unutarnjih poslova. Ovu zaštitu je 
potrebno planirati na šumskim i poljoprivrednim područjima koja neposredno okružuju gradska naselja, 
da se tijekom požarne sezone onemogući zahvaćanje istih s otvorenih prostora. Na ovim površinama je 
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potrebno predvidjeti provođenje svih preventivnih mjera zaštite od požara, sukladno pozitivnim 
propisima, uvažavajući sve specifičnosti ove županije. 

 
295e. U slučaju planiranja skladišta i postrojenja zapaljivih tekućina i plinova, te eksploziva, pridržavati se 

pozitivnih hrvatskih propisa. 
 
295f. Obvezno je štititi zaštitne koridore dalekovoda od gradnje objekata. 
 
295g. Za objekte u zonama ugostiteljsko-turističke namjene potrebno je poštivati propise Pravilnika o zaštiti 

ugostiteljskih objekata.  
 
295h. Prilikom gradnje ili rekonstrukcije vodoopskrbnih mreža posebnu pažnju je potrebno obratiti na izvedbu 

vanjske i unutarnje hidrantske mreže za gašenje požara, a sve prema Pravilniku o hidrantskoj mreži za 
gašenje požara. 

 
295i. Kod gradnje i projektiranja visokih objekata obvezno primijeniti Pravilnik o tehničkim normativima za 

zaštitu visokih objekata od požara. 
 
295j. Kod gradnje i projektiranja srednjih i velikih garaža obvezno primijeniti austrijske smjernice TRB N106 

za zaštitu od požara u srednjim i velikim garažama.“ 
 
 
Članak 227. 
Dodaje se novi naslov „10.8.2. Sklanjanje ljudi“. 
 
 
Članak 228. 
Dodaje se nova odredba 295k. koja glasi: 
„295k. Zaštita i sklanjanje ljudi i materijalnih dobara osigurava se gradnjom skloništa osnovne zaštite otpornosti 

100-300 kPa i dopunske zaštite otpornosti 50kPa.  
Skloništa osnovne zaštite moraju biti dvonamjenska, a u mirnodopske svrhe koriste se uz suglasnost 
Ministarstva unutarnjih poslova tako da se u roku od 24 sata mogu osposobiti za potrebe sklanjanja u 
slučaju ratne ili druge opasnosti. 
Skloništa se moraju projektirati sukladno propisanim tehničkim normativima tako da se osigura potreban 
opseg zaštite, a smještavaju se u najnižu etažu građevine s osiguranim rezervnim izlazima iz skloništa. 

 

Broj sklonišnih mjesta u skloništima određuje se sklonišni prostor za: 
- obiteljska skloništa, najmanje za 3 osobe, 
- kućna skloništa i skloništa za stambeni blok, najmanje za 1 stanovnika na 50 m2 razvijene 

građevinske (bruto) površine zgrade, 
- skloništa pravnih osoba, za dvije trećine ukupnog broja djelatnika, a pri radu u više smjena za dvije 

trećine broja djelatnika u najvećoj smjeni u vrijeme rada, 
- javna skloništa pravnih osoba, za procijenjeni broj stanovnika koji se mogu zateći na javnom 

mjestu i broj stanovnika za koje nije osigurano kućno sklonište za stambeni blok u polumjeru 
gravitacije tog skloništa (250 m). 

 

Skloništa u zonama obvezne gradnje ne treba graditi: 
- ukoliko je sklanjanje osigurano u već izgrađenom skloništu, 
- u građevinama za privremenu uporabu, 
- u neposrednoj blizini skladišta zapaljivih tvari, 
- ispod zgrada viših od 10 nadzemnih etaža, 
- u razini nižoj od podrumske, 
- u području zahvata zone plavljenja nizvodno od hidro-energetskih akumulacija te 
- u područjima s nepovoljnim geološko-hidrološkim uvjetima. 

 

Pri planiranju i gradnji podzemnih javnih, komunalnih i sličnih građevina dio kapaciteta nužno je 
prilagoditi zahtjevima sklanjanja ljudi ukoliko u zoni takve građevine sklanjanje nije osigurano na drugi 
način. 
Lokaciju pojedinog skloništa ili dvonamjenskog objekta treba predvidjeti tako da je pristup omogućen i u 
uvjetima rušenja građevina. 
Zone i lokacije obvezne izgradnje skloništa (kao dvonamjenskog objekta) utvrđuju se uz suglasnost 
nadležnog tijela uprave.“ 
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Članak 229. 
Dodaje se novi naslov „10.8.3. Zaštita od potresa“. 
 
 
Članak 230. 
Dodaje se nova odredba 295l. koja glasi: 
„295l.  Protupotresno projektiranje građevina kao i građenje treba provoditi sukladno Zakonu o prostornom 

uređenju i gradnji i postojećim tehničkim propisima. 
Potrebno je seizmotektonski zonirati Županiju u mjerilu 1:100 000, što mora biti usklađeno sa seizmičkim 
zoniranjem Republike Hrvatske, kao i izvršiti geotehničko zoniranje općina i gradova (1:25000), odnosno 
mikrozoniranje pojedinih urbanih cjelina (1:5000).  
Lociranje građevinskih područja i građevina u prostornim planovima užih područja mora se provoditi u 
skladu sa seizmotektonskim zoniranjem Županije i geotehničkim zoniranjem Općina i Gradova, odnosno 
geotehničkim mikrozoniranjem urbanih cjelina. 
Do izrade nove seizmičke karta Županije lociranje građevinskih područja i građevina u dokumentima 
prostornog uređenja užih područja, kao i protupotresno projektiranje i građenje treba provoditi u skladu s 
postojećim seizmičkim kartama, zakonima i propisima. 
Rekonstruiranje postojećih građevina koje nisu projektirane u skladu s propisima za protupotresno 
projektiranje i građenje će se uvjetovati ojačavanjem konstrukcije na djelovanje potresa.“ 

 
 
Članak 231. 
Dodaje se novi naslov „10.8.4. Zaštita od poplava“. 
 
 
Članak 232. 
Dodaje se nova odredba 295m. koja glasi: 
„295m. Zaštita od poplava će se provoditi u skladu sa Zakonom o vodama, te Državnim i Županijskim planom 

obrane od poplava. 
Na području doline Neretve treba utvrditi linije plavljenja uslijed većeg ispuštanja vode rijekom 
Neretvom iz akumulacijskih jezera (Rama, Jablanica, Grabovica, Salakovac i Mostar) ili uslijed pucanja 
uzvodnih brana zbog prirodnih pojava, tehničko-tehnoloških katastrofa ili ratnih djelovanja. Unutar tako 
utvrđenih zona izgradnja se regulira prostornim planovima užih područja, uz suglasnost nadležnih tijela. 
U dolini Neretve će se uz izvršenu rekonstrukciju brane u Opuzenu izvršiti i odgovarajuće rekonstrukcije 
ostalih zaštitnih građevina uz rijeku Neretvu kako bi se prilagodili novoj koncepciji zaštite od poplava 
prema kojoj Mala Neretva više ne može služiti kao odteretni kanal u zaštiti od poplava. 
Za zaštitu od poplava Grada Metkovića na desnoj obali Neretve izgraditi će se nasip za obranu od velikih 
voda iz pravca močvare Vid-Norin koja je pod utjecajem rijeke Neretve, te crpna stanica za unutrašnju 
odvodnju branjenog područja za vrijeme viših i visokih vodostaja. 
Uz radove u dolini Neretve potrebno je provesti radove na uređenju vodotoka i bujica na drugim 
ugroženim područjima (Vrgorsko polje, Konavosko polje, Blatsko polje, Stonsko polje). 
Za zaštitu od poplava Vrgorskog polja od značajnijih radova planira se izgradnja obodnog kanala uz 
sjeverni rub polja od izvora Butina do rijeke Matice nizvodno od razdjelne građevine prema Krotuši i 
izgradnja novog tunela uz postojeći za odvodnju viška voda iz Vrgorskog polja u jezero Birina kod 
Ploča.“ 

 
 
 
10.9. Ocjena prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu 
 
 
Članak 233. 
Dodaje se novo poglavlje „10.9. Ocjena prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu“ 
 
 
Članak 234. 
Dodaje se nova odredba 295n. koja glasi: 
„295n. Zakonom su određeni planovi/zahvati za koje je obvezno provesti postupak ocjene prihvatljivosti zahvata 

za ekološku mrežu (OPZEM), uključujući sagledavanje kumulativnih efekata s ostalim postojećim i 
planiranim zahvatima koji (bez obzira gdje su smješteni) mogu imati negativan utjecaj na područja 
Nacionalne ekološke mreže. 
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U tom smislu treba posebno obratiti pažnju na sljedeće planove/zahvate: 
 

- Marikultura 
o Ploče/Rogotin/Sestrun - H2 (uzgoj jegulje u postojećim bazenima) 
o Slivno/Blace/Uvala Vinogradina -H3 (uzgoj riba i školjkaša) 
o Malostonski zaljev i Malo more - H1 (uzgoj školjkaša) 
o Mljetski kanal: sjeverna obala otoka između Kozarice i Sobre, Popova Luka - H2 (uzgoj riba) 

 
- Izdvojena građevinska područja (izvan naselja) ugostiteljsko-turističke namjene:  

o Bosanka/Jug (T2), Bosanka/Sjever (T2), Šipanska Luka/Čemprijesi (T2), Pržinovac/Plaža 
(T*), Ušće (T3), Komin/Galičak (T*), Baćina/Željugrad (T1), Baćina/Željugrad (T3), 
Sreser/Palat (T1), Vitaljina/Prevlaka (T1 T2, T3), Lumbarda/Berkovica (T2), Brijesta (T*), 
Saplunara/Gornja Pinjevica 1 (T2) i Saplunara/Gornja Pinjevica 2 (T1), Sestrice/Doli (T1, T2), 
Raba/Soline (T1), Trsteno (Veliki stol) (T1, T2), 

 
- Golf igralište (R1): Bosanka/Srđ, Zastolje, Ljuta/Gnjile, Doli/Rudine 

 
- Luka Ploče - potrebno sagledati skupni utjecaj. (terminali za ukapljeni naftni plin, za rasute terete, 

za tekuće terete, kontejnerski terminal te ostali sadržaji u luci Ploče) i proizvodne zone (I): Ploče 
(Vranjak 1, 2, 3), a sve u kontaktnoj zoni sa planiranim PP Delta Neretve 

 
- Prometni sustav 

o Jadransko-jonska autocesta - trasa prolazi područjem planiranog PP Delta Neretve 
o brza cesta preko Pelješca 
o brza cesta Dubrovnik (Osojnik) - Debeli brijeg,  
o premještanje zračne luke Ploče na neku drugu lokaciju u planiranom PP Delta Neretve 
o most kopno-Pelješac i most ili tunel Pelješac-Korčula 
o trasa uzdužjadranske željeznice velikih brzina granica Splitsko-dalmatinske županije - Opuzen 

- Rudine - Osojnik - granica BiH 
 

- Energetski sustav 
o Jadransko-jonski plinovod - trasa kroz dolinu Neretve i ispod Malostonskog zaljeva 
o HE Ombla na izvoru Omble 
o HE Dubrovnik II faza 
o MAHE Konavle u Konavoskom polju 
o Vjetroelektrane, uključujući lokacije na području Delte Neretve ili neposredne kontaktne zone 

i na području Pelješca sagledati zbirni utjecaj svih predloženih lokacija 
 

- Vodnogospodarstvo 
o Neretvansko-pelješko-korčulansko-lastovski vodovod - povećanje kapaciteta vodocrpilišta 

Prud i Modro oko 
o Navodnjavanje u Donjoj Neretvi sa planiranim pregrađivanjem Neretve mobilnom pregradom 

za sušnog razdoblja radi sprječavanja prodora slane vode uzvodno 
o Dodatna odvodnja Vrgorskog polja planiranim tunelom Krotuša - Birina 
o Obrana od poplava Metkovića 
o Regulacija vodotoka Ljute, Konavočice i Kopačice na području NEM Konavosko polje 
o Zaštitni objekti radi obrane urbanih područja, infrastrukturnih objekata i poljoprivrednih 

površina od poplavnih voda rijeke Neretve  
o Utvrđena istražna područja melioracije, područje koje se naslanja na posebni ornitološki 

rezervat Pod Gredom i Prud (južno od rezervata) te područje koje dijelom obuhvaća i za zaštitu 
predložen ornitološki rezervat oko jezera Kuti.“ 

 
 
 
11.  MJERE PROVEDBE 
 
 
Članak 235. 
Odredba 298. se mijenja i glasi: 
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„298. Na temelju Zakona o prostornom uređenju i u smislu odredbi Zakona o zaštiti prirode, Strategije i 
Programa prostornog uređenja Republike Hrvatske te planskih usmjerenja i određenja u PPDNŽ utvrđuje 
se potreba izrade dokumenata prostornog uređenja i to: 
a) Prostornog plana područja posebnih obilježja (PPPPO) za sljedeća područja uključujući i pripadajući 

akvatorij: 
- Regionalni park Elafitski otoci, 
- Park prirode Donja Neretva, 
- Park prirode Lastovsko otočje, 
- posebni rezervat Malostonski zaljev i Malo more, 
- posebni rezervat Lokrum, 
- park šuma Ošjak, 
- značajni krajobraz Pupnatska luka. 
-  značajni krajobraz Prevlaka. 

 
b) Izmjene i dopune Prostornih planova uređenja općine/grada (PPUO/G) za: 

- gradove: Dubrovnik, Korčula, Metković, Opuzen i Ploče, 
- općine: Blato, Dubrovačko Primorje, Janjina, Konavle, Kula Norinska, Lastovo,  
 Lumbarda, Mljet, Orebić, Pojezerje, Slivno, Smokvica, Ston, Trpanj, Vela Luka,  
 Zažablje i Župa Dubrovačka. 

 
c) Prostorni plan uređenja velikog grada za: 

- Dubrovnik.  
 

d) Urbanistički plan uređenja za neizgrađene dijelove građevinskog područja naselja i neizgrađena 
područja izvan naselja te za dijelove tih područja planiranih za urbanu obnovu. 

 
e) U prostornom planu uređenja općine/grada odredit će se obveza donošenja detaljnih planova 

uređenja.“ 
 
 
Članak 236. 
Dodaje se nova odredba 298a. koja glasi: 
„298a. Preporuča se izrada Urbanističkog plana uređenja (UPU) za obuhvat funkcionalne cjeline naselja sa 

pripadajućim akvatorijem: 
- sjedišta gradova: Korčula, Ploče, Opuzen, Metković,  
- sjedišta općina: Blato, Slano, Janjina, Cavtat, Kula Norinska, Lastovo, Lumbarda, Babino Polje, 

Orebić, Otrić-Seoci, Vlaka, Smokvica, Ston/Mali Ston, Trpanj, Vela Luka, Mlinište, obalni pojas 
Župe Dubrovačke - Kupari, Srebreno, Mlini, Soline, Plat,  

- povijesne urbanističke cjeline: Dubrovnik, Korčula, Blato, Lastovo, Cavtat, Ćilipi, Gruda, Mali 
Ston, Trpanj, itd., u obuhvatu određenom u konzervatorskoj podlozi prema posebnom propisu.“ 

 
 
Članak 237. 
Odredba 299. se mijenja i glasi: 
„299. Prioritet u provođenju PPDNŽ je izrada svih Prostornih planova uređenja gradova/općina, te Prostornih 

planova područja posebnih obilježja Park prirode Lastovsko otočje i Posebni rezervat Malostonski 
zaljev i Malo more.“ 

 
 
Članak 238. 
Odredbe 301. i 302. se brišu. 

 
 
 
11.2. Područja primjene posebnih razvojnih i drugih mjera 
 
 
Članak 239. 
Dodaju se nove odredbe 304a. i 304b. koje glase: 
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„304a. Županijska razvojna strategija dio je terminologije regionalne politike Europske Unije, koji 
podrazumijeva strategijski strukturirani razvojni plan koji se predstavlja svim potencijalnim 
investitorima. Svrha Županijske razvojne osnove je pripremiti Županiju da prima i uspješno koristi 
sredstva sada pred pristupnih fondova, a vrlo uskoro strukturnih fondova. Županija se ovim strateškim 
dokumentom priprema i prilagođava cilju - korištenje sredstava fondova, realiziranje projekata i 
uravnotežen regionalni razvoj. 
U procesu izrade ovog dokumenta prepoznati su osnovni razvojni ciljevi Dubrovačko-neretvanske 
županije, a koji su prihvaćeni od strane partnerskog odbora: 

- uravnotežen i održiv razvoj obale, otoka i zaleđa,  
- očuvanje i zaštita prirodne i kulturne baštine uz poboljšanje kvalitete življenja  
- unaprjeđivanje kvalitete odgoja i obrazovanja. 

Navedeni ciljevi putem deset prioriteta i dvadeset tri mjere trebali bi dovesti do ostvarenja postavljene 
Vizije županije koja glasi : 
„Gospodarski visoko razvijena i turistički najatraktivnija županija Republike Hrvatske s potpuno 
izgrađenom infrastrukturom, održivom poljoprivrednom proizvodnjom te očuvanom prirodnom i 
kulturnom baštinom. Zajednica sretnih ljudi.“ 

 
304b. Programi ukupnog razvoja (PUR) za jedinice lokalne samouprave su jednako tako strateški gospodarsko-

ekonomsko-razvojni programi koji na nižoj lokalnoj razini imaju isto značenje kao i Županijska razvojna 
strategija na županijskoj razini i koji moraju biti usklađeni s njom. 
Trenutno su usvojeni PUR-ovi: Gradovi Ploče i Korčula te Općine Vela Luka, Mljet, Župa dubrovačka, 
Dubrovačko primorje, Janjina, Blato, Lastovo i Pojezerje na usvajanje čeka PUR za Općinu Smokvica. 
Do kraja 2010. u planu e izrada PUR-ova za Grad Metković te Općine Lumbarda, Ston i Orebić.“ 

 
 
Članak 240. 
Odredbe 305., 308. i 309. se brišu. 
 
 
 
11.3. Područja i lokaliteti za istraživanje i praćenje pojava i procesa u prostoru 
 
 
Članak 241. 
U odredbi 311., stavak 1. u prvoj alineji se dodaje četvrta pod alineja koja glasi. 
„- za područje Parka prirode Lastovsko otočje“ 
 
 
Članak 242 
Odredba 313. se mijenja i glasi: 
„313. Izvješća o stanju u prostoru sadrže analizu stanja i trendova prostornog razvoja na temelju obveznih 

prostornih pokazatelja o stanju u prostoru, analizu provođenja dokumenata prostornog uređenja i drugih 
dokumenata te ocjenu stanja i prijedloge za unapređenje prostornog razvoja s planom aktivnosti i 
prijedlogom prostornih pokazatelja za naredno razdoblje.“ 

 
 
 
 
 

Članak 4. 
 

Izmjene i dopune Plana su izrađene u 6 (šest) izvornika ovjerenih pečatom Skupštine Dubrovačko-neretvanske 
županije i potpisom predsjednika Skupštine Dubrovačko-neretvanske županije. 
 
 

Članak 5. 
 

Izvornici Izmjena i dopuna Plana čuvaju se u: 
- Tajništvu Skupštine Dubrovačko-neretvanske županije (1 primjerak), 
- Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gradnju i zaštitu okoliša (1 primjerak), 
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- Zavodu za prostorno uređenje Dubrovačko-neretvanske županije (2 primjerka), 
- Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva (1 primjerak) i 
- Hrvatskom zavodu za prostorni razvoj (1 primjerak). 

 
 

Članak 6. 
 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenom glasniku Dubrovačko-neretvanske 
županije”. 
 
 
KLASA: 350-01/09-01/101 
URBROJ: 2117/1-04-10-74 
Dubrovnik, 17. lipnja 2010. godine 
 
                       Predsjednik 
                      Županijske skupštine 
 
                      mr.sc. Ivan Prce, v. r. 
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